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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1.Before using the device, read the instruction manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible for
damages caused by using the device contrary to its intended use or improper
operation.

2.Be especially careful when using the device when children are around. Do
not allow children to play with the device do not allow children or persons not
familiar with the device to use it.

3.Before using it for the first time, mount the safe in a fixed location (e.g. to
the wall or floor).

4.Safes must be installed on a stable surface to avoid tipping and damage.
5.Do not install the safe in areas exposed to direct sunlight or near heat
sources.

6.Safes should be installed in dry areas.

7.Do not store flammable or explosive materials or heat-generating items in the
safe.

8.Change the emergency code immediately after installation.

9.Do not store the emergency key inside the safe.

10.Do not use the key regularly - it is only for emergency opening.
11.Regularly check the condition of the locking mechanism and keys.
12.Make sure the safe is locked properly after each use to avoid unauthorized
access.

13.Keep the keys and access codes to the safe in a place that is safe and out of
reach of unauthorized persons.

14.Avoid storing keys near the safe.

15.Do not make modifications to the safe's construction, as this may affect its
strength and functionality.

16.In case of damage, use the manufacturer's authorized service.

PRODUCT DESCRIPTION AD 1044 Safe with pull-out drawer and touch panel
1.safe body

2. door

3.electronic keypad

4 display

5.fingerprint scanner



6.battery compartment
7.password/fingerprint reset button
8.emergency key lock cover
9.emergency key lock

10.2 x emergency key

11. 2 x mounting screw
12.external power supply
13.external power supply socket

INITIAL START-UP

(a) The safe's door is open by default.

b) Remove the battery compartment cover located on the inside of the door.

¢) Insert 4 x 1.5V AA-type batteries (not included) into the battery compartment. (See "Replacing the batteries").
d) The safe is ready for operation.

OPENING MODES
1.Fingerprint

2.Digital password (2-10 digits)
3.Fingerprint + password

OPENING THE DOOR WITH A PASSWORD OR FINGERPRINT

Touch the touch panel, the backlight will turn on. Enter a password of 2-10 digits and confirm with the "#" button.
"OPEN" will appear on the screen, the drawer will slide out automatically.

Place your registered finger directly on the fingerprint sensor, the blue light will turn on, wait for the fingerprint light
to turn green, the drawer will automatically eject.

OPENING THE DOOR WITH PASSWORD + FINGERPRINT

Enter a password of 2-10 digits, confirm with the "#" button and then enter your fingerprint. You can also enter your
fingerprint first and then enter the digital password.

CHANGING YOUR PERSONAL CODE

(initial password is 1234, no stored fingerprint)

Press the "*" button for 2 seconds. "SET" will be displayed on the screen. Enter the initial password 1234 or the
password you set, press the "#" button to confirm. (If the electronic lock is in password + fingerprint mode, then a
valid fingerprint must be entered in addition). Press the "0" button to switch the menu, the screen will display "SET-
PD", press "#" to confirm. The screen displays "BEGIN", enter a new password, press the "#" button to confirm (the
password can be 2 to 10 digits), the screen displays "AGAIN", enter the new password again. Press the "#" button to
confirm, "DONE" appears on the screen, indicating successful operation. (The passwords entered the first and second
time must be the same. Otherwise, an error message will appear).

CHANGE FINGERPRINT

After opening the door with your fingerprint, press the red button, you will hear a beep, the fingerprint backlight will
light up blue put your finger on it, after the beep, take your finger away. Repeat the input 3 times. The green light will
illuminate, indicating successful data entry. If the fingerprint registration fails, the red light will light up, the buzzer
will ring three times, indicating that the registration must be done again.

A maximum of 100 fingerprints can be registered.

CHANGING THE DOOR OPENING MODE

When the door is open, hold down the "*" button for 2 seconds to enter the menu. Enter the correct password and
confirm it with the "#" button and/or enter the registered fingerprint. Press the "0" button until "SET-OP" is displayed
on the screen. Confirm with the "#" button. The message F-OR-P will appear on the screen - this means that the door
opening mode is selected by password or fingerprint. Press the "0" button again to switch the mode. The screen will
display the message F-AD-P - this means selecting the mode of opening the door by password and fingerprint. When
one of the two methods is selected, press the "#" button to confirm it.

SETTING THE VIBRATION ALARM

When the door is open, hold down the "*" button for 2 seconds to enter the menu. Enter the correct password and
confirm it with the "#" button and/or enter the registered fingerprint. Press the "0" button until "SET-AL" is displayed
on the screen. Confirm with the "#" button. Switch modes with the "0" button to set:
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- AL-1: Vibration level is level 1 - the lowest sensitivity
- AL-2: Vibration level is level 2

- AL-3: Vibration level is level 3

- AL-4: Vibration level is level 4

- AL-5: Vibration level is level 5 - the highest sensitivity
- AL-ON - alarm on

- AL-OFF - alarm off

DATA CLEANING

Fingerprint deletion

Open the door of the safe. Press the red button located on the inside of the door for 4 seconds, the buzzer will ring
twice. At this

moment you can let go of the red button. The fingerprint has been successfully removed.

HOW TO REMOVE, REPLACE BATTERIES

Open the container, take out the used batteries. To properly insert new batteries, pay special attention to the polarity
(+) plus and (-) .

There is a graphic symbol inside or around the battery container, which illustrates how to correctly place the batteries
in the container, then close the battery container.

Important safety information

Improper use of batteries can cause electrolyte leakage, overheating or explosion. Released electrolyte is a source of
corrosion and can be toxic. It can cause skin and eye burns; it is also harmful if swallowed.

To reduce the risk of injury:

-Keep batteries out of the reach of children.

-Batteries should not be heated, opened, punctured, destroyed, or thrown into a fire, and should not be inserted in
reverse into the device. Pay special attention to the [+] and [-] markings.

-Do not use old and new batteries at the same time, or batteries of different types ( for example, carbon-zinc and
alkaline).

-Do not touch the battery terminals in the device with metal objects. These components can get hot and cause burns.
-Remove the batteries from the device if the batteries are worn out or if the device is to be stored for a long time.
-Old depleted or used batteries should be removed from the device and sent for disposal or recycling in accordance
with national waste disposal regulations.

-In case of battery leakage, remove all batteries, avoiding contact of the leaking electrolyte with skin or clothing. If
battery electrolyte comes into contact with skin or clothing, immediately flush the area with water. Before inserting
new batteries, clean the battery compartment thoroughly with a damp paper towel.

Note
-Replacing the battery with the wrong type may cause an explosion. Use only batteries of the same size and type.
-Do not recharge ordinary batteries !

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
RESISTANCE CLASS: 1

EXTERNAL DIMENSIONS: 200 x 450 x 405mm
INTERNAL DIMENSIONS: 190 x 400 x 365mm
POWER: 4 x AA 1.5V batteries (not included)

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2)
of the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a
"crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment,
can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision,
hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have
adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated
soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on
each Municipality's website.

4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
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key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection
points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for
households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage
facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE HINWEISE
FUR DEN SICHEREN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1.Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Gerits und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiden, die durch nicht bestimmungsgeméfen Gebrauch oder unsachgeméife
Handhabung des Gerits entstehen.

2.Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Ndhe von Kindern
benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit zu spielen. Erlauben Sie
Kindern oder anderen Personen, die nicht mit dem Gerét vertraut sind, es nicht
zu benutzen.

3.Montieren Sie den Tresor vor der ersten Benutzung an einem festen Ort (z.
B. an der Wand oder am Boden).

4.Tresore miissen auf einem stabilen Untergrund aufgestellt werden, um
Kippen und Beschddigungen zu vermeiden.

5.Installieren Sie den Tresor nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Ndhe
von Wirmequellen.

6.Tresore sollten in trockenen Raumen aufgestellt werden.

7.Lagern Sie keine brennbaren oder explosiven Materialien oder
wiarmeerzeugende Gegenstinde im Tresor.

8.Andern Sie den Notfallcode sofort nach der Installation.

9.Bewahren Sie den Notschliissel nicht im Inneren des Tresors auf.
10.Verwenden Sie den Schliissel nicht regelmiaBig - er ist nur fiir die
Notoffnung gedacht.

11.Kontrollieren Sie regelméBig den Zustand des SchlieBmechanismus und der
Schliissel.

12.Vergewissern Sie sich, dass der Tresor nach jeder Benutzung
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ordnungsgemadf verschlossen wird, um einen unbefugten Zugriff zu
verhindern.

13.Bewahren Sie die Schliissel und Zugangscodes fiir den Tresor an einem
sicheren Ort auf, der fiir Unbefugte unzuginglich ist.

14.Vermeiden Sie die Aufbewahrung von Schliisseln in der Nihe des Tresors.
15.Nehmen Sie keine Anderungen an der Konstruktion des Tresors vor, da dies
seine Festigkeit und Funktionalitét beeintrachtigen kann.

16.Wenden Sie sich im Schadensfall an den autorisierten Service des
Herstellers.

PRODUKTBESCHREIBUNG AD 1044 Safe mit ausziehbarer Schublade und Touchpanel
1.tresorkorper

2. tiir

3.elektronisches Tastenfeld

4.anzeige

5.fingerabdruck-Scanner

6.batteriefach

7. passwort-/Fingerabdruck-Reset-Taste
8.abdeckung der Notrufsperre
9.nottastensperre

10.2 x Notschliissel

11. 2 x Befestigungsschrauben

12.externe Stromversorgung

13.steckdose fiir externe Stromversorgung

ERSTINBETRIEBNAHME

a) Die Tiir des Tresors ist standardméafig gedffnet.

b) Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs, die sich auf der Innenseite der Tiir befindet.

c¢) Legen Sie 4 x 1,5-V-Batterien vom Typ AA (nicht mitgeliefert) in das Batteriefach ein. (Siche "Auswechseln der
Batterien").

d) Der Safe ist nun einsatzbereit.

OFFNUNGSMODEN
1.Fingerabdruck

2.Digitales Passwort (2-10 Ziffern)
3.Fingerabdruck + Passwort

TUROFFNUNG MIT PASSWORT ODER FINGERABDRUCK

Beriihren Sie das Touchpanel, die Hintergrundbeleuchtung schaltet sich ein. Geben Sie ein 2-10-stelliges Passwort ein
und bestétigen Sie mit der Taste "#". Auf dem Bildschirm wird "OPEN" angezeigt, die Schublade wird automatisch
ausgeworfen.

Legen Sie Thren registrierten Finger direkt auf den Fingerabdrucksensor, das blaue Licht leuchtet auf, warten Sie, bis
das Fingerabdruck-Licht griin wird, die Schublade wird automatisch ausgeworfen.

TUROFFNUNG MIT PASSWORT + FINGERABDRUCK

Geben Sie ein 2- bis 10-stelliges Passwort ein, bestétigen Sie mit der Taste "#" und geben Sie dann Ihren
Fingerabdruck ein. Alternativ konnen Sie auch zuerst Thren Fingerabdruck und dann das digitale Passwort eingeben.

ANDERN IHRES PERSONLICHEN CODES

(urspriingliches Passwort ist 1234, kein Fingerabdruck gespeichert)

Driicken Sie die Taste "*" fiir 2 Sekunden. Auf dem Bildschirm wird "SET" angezeigt. Geben Sie das urspriingliche
Passwort 1234 oder das von Ihnen festgelegte Passwort ein und driicken Sie zur Bestitigung die Taste "#". (Wenn sich
das elektronische Schloss im Modus Passwort + Fingerabdruck befindet, muss zustzlich ein giiltiger Fingerabdruck
eingegeben werden). Driicken Sie die Taste "0", um das Menii zu wechseln, auf dem Bildschirm wird "SET-PD"
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angezeigt, driicken Sie zur Bestétigung "#". Auf dem Bildschirm erscheint "BEGIN", geben Sie ein neues Passwort
ein, driicken Sie zur Bestitigung die Taste "#" (das Passwort kann 2 bis 10 Ziffern lang sein), auf dem Bildschirm
erscheint "AGAIN", geben Sie das neue Passwort erneut ein. Driicken Sie zur Bestitigung die Taste "#" und auf dem
Bildschirm erscheint "DONE", was einen erfolgreichen Vorgang anzeigt. (Die beim ersten und zweiten Mal
eingegebenen Passworter miissen identisch sein. Andernfalls wird eine Fehlermeldung angezeigt).

FINGERABDRUCK ANDERN

Nachdem Sie die Tiir mit Ihrem Fingerabdruck gedffnet haben, driicken Sie die rote Taste, es ertont ein Piepton, die
Hintergrundbeleuchtung des Fingerabdrucks leuchtet blau, legen Sie Ihren Finger darauf, wenn Sie den Piepton horen,
nehmen Sie Thren Finger weg. Wiederholen Sie die Eingabe 3 Mal. Ein griines Licht leuchtet auf und zeigt die
erfolgreiche Eingabe an. Wenn die Registrierung der Fingerabdriicke fehlschlégt, leuchtet ein rotes Licht auf und der
Summer ertont dreimal, um anzuzeigen, dass die Registrierung erneut durchgefiihrt werden muss.

Es kénnen maximal 100 Fingerabdriicke registriert werden.

ANDERUNG DES TUROFFNUNGSMODUS

Halten Sie bei gedffneter Tiir die Taste "*" 2 Sekunden lang gedriickt, um das Menii aufzurufen. Geben Sie das
richtige Passwort ein und bestitigen Sie es mit der Taste "#" und/oder geben Sie den gespeicherten Fingerabdruck ein.
Driicken Sie die Taste "0", bis auf dem Bildschirm "SET-OP" angezeigt wird. Bestétigen Sie mit der Taste "#". Auf
dem Bildschirm wird F-OR-P angezeigt - dies zeigt die Auswahl des Tiiroffnungsmodus durch Passwort oder
Fingerabdruck an. Driicken Sie erneut die Taste "0", um den Modus zu wechseln. Auf dem Bildschirm erscheint die
Meldung F-AD-P - dies zeigt die Auswahl des Tiirdffnungsmodus durch Passwort und Fingerabdruck an. Wenn eine
der beiden Methoden ausgewihlt ist, driicken Sie die Taste "#", um sie zu bestatigen.

EINSTELLUNG DES VIBRATIONSALARMS

Halten Sie bei gedffneter Tiir die Taste "*" 2 Sekunden lang gedriickt, um das Menii aufzurufen. Geben Sie das
richtige Passwort ein und bestitigen Sie mit der Taste "#" und/oder geben Sie den registrierten Fingerabdruck ein.
Driicken Sie die Taste "0", bis "SET-AL" auf dem Bildschirm angezeigt wird. Bestitigen Sie mit der Taste "#".
Wechseln Sie den Modus mit der Taste "0", um die Einstellung vorzunehmen:

- AL-1: Vibrationsstirke ist Stufe 1 - geringste Empfindlichkeit

- AL-2: Vibrationsstufe ist Stufe 2

- AL-3: Die Vibrationsstérke ist Stufe 3

- AL-4: Die Vibrationsstérke ist Stufe 4

- AL-5: Die Vibrationsstufe ist Stufe 5 - hochste Empfindlichkeit

- AL-ON - Alarm eingeschaltet

- AL-OFF - Alarm aus

DATENLOSUNG

Loschung von Fingerabdriicken

Offnen Sie die Tiir des Tresors. Driicken Sie den roten Knopf an der Innenseite der Tiir fiir 4 Sekunden. Der Summer
ertont zweimal. Zu diesem Zeitpunkt

jetzt konnen Sie den roten Knopf loslassen. Der Fingerabdruck wurde erfolgreich entfernt.

WIE MAN BATTERIEN ENTFERNT UND AUSTAUSCHT

Offnen Sie den Behilter und nehmen Sie die verbrauchten Batterien heraus. Um neue Batterien richtig einzulegen,
achten Sie besonders auf die Polaritét (+) plus und (-) .

Ein grafisches Symbol im oder um den Batteriekasten zeigt an, wie die Batterien richtig in den Kasten eingelegt
werden, dann den Batteriekasten schlie3en.

Wichtige Sicherheitshinweise

Die unsachgemiBe Verwendung von Batterien kann zum Auslaufen des Elektrolyts, zu Uberhitzung oder Explosion
fiihren. Freigesetztes Elektrolyt ist eine Korrosionsquelle und kann giftig sein. Es kann Verdtzungen der Haut und der
Augen verursachen und ist auch beim Verschlucken schédlich.

Um die Verletzungsgefahr zu verringern:

-Bewahren Sie Batterien aullerhalb der Reichweite von Kindern auf.

-Batterien diirfen nicht erhitzt, gedffnet, durchstochen, zerstort oder ins Feuer geworfen werden und diirfen nicht
verkehrt herum in das Gerit eingelegt werden. Achten Sie besonders auf die [+]- und [-]-Markierungen.

-Verwenden Sie nicht gleichzeitig alte und neue Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs (z. B. Zink-Kohle-
Batterien und Alkalibatterien).
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-Beriihren Sie die Batteriepole im Gerét nicht mit Metallgegenstinden. Diese Bauteile kénnen heifl werden und
Verbrennungen verursachen.

-Nehmen Sie die Batterien aus dem Gerét, wenn sie verbraucht sind oder wenn das Gerit fiir langere Zeit gelagert
werden soll.

-Alte leere oder verbrauchte Batterien sollten aus dem Gerét entfernt und gemél den nationalen
Abfallentsorgungsvorschriften entsorgt oder recycelt werden.

-Im Falle eines Batterieauslaufs sind alle Batterien zu entfernen, wobei der Kontakt des auslaufenden Elektrolyts mit
Haut oder Kleidung zu vermeiden ist. Wenn Batterieelektrolyt mit Haut oder Kleidung in Beriihrung kommt, spiilen
Sie den Bereich sofort mit Wasser ab. Reinigen Sie das Batteriefach vor dem Einlegen neuer Batterien griindlich mit
einem feuchten Papiertuch.

Vorsicht

-Das Ersetzen von Batterien durch den falschen Typ kann zu einer Explosion fithren. Verwenden Sie nur Batterien der
gleichen GroBe und des gleichen Typs.

-Laden Sie keine normalen Batterien auf!

TECHNISCHE DATEN:

WIDERSTANDSKLASSE: I

AUSSENABMESSUNGEN: 200 x 450 x 405mm
INNENABMESSUNGEN: 190 x 400 x 365 mm
STROMVERSORGUNG: 4 x AA 1,5V-Batterien (nicht mitgeliefert)

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite Gemil Artikel 13 (1) und (2) des Gesetzes vom 11.
September 2015 {iber Elektro- und Elektronik-Altgerdte mochten wir Sie {iber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten
informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronik-Altgerite zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in
Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestitigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerite konnen geféahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine
ernsthafte Bedrohung fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen konnen. Sie konnen zu einer
Reihe von Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstorungen fithren, Nieren, Leber und Herz schidigen und Hautkrankheiten
verursachen. Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen
fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten
gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerite diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der
jeweiligen Gemeinde verdffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieflich des Recyclings, von Altgeriten. Er
spielt auch eine Schliisselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeréten, da er die Moglichkeit hat, die Gerite
direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass
Altgerite an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBlerdem Riickgabe von Elektro- und Elektronikaltgerdten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Kaufer fiir Haushalte bestimmte
Gerite liefert, ist verpflichtet, Altgerite aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerite kostenlos zuriickzunehmen, sofern die Altgerite
vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerite.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sicke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behilter fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfillen zu geben. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
IMPORTANTES POUR UNE UTILISATION SURE
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE
ULTERIEURE



1.Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions
qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une
utilisation de 1'appareil non conforme a sa destination ou par une manipulation
incorrecte.

2.Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 1'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil. Ne laissez pas les
enfants ou toute personne non familiarisée avec 'appareil l'utiliser.

3.Avant la premiére utilisation, installez le coffre-fort a un endroit fixe (par
exemple au mur ou au sol).

4.Les coffres-forts doivent étre installés sur une surface stable afin d'éviter
qu'ils ne basculent et ne soient endommaggs.

5.N'installez pas le coffre-fort a la lumiére directe du soleil ou a proximité de
sources de chaleur.

6.Les coffres-forts doivent étre installés dans des endroits secs.

7.Ne pas stocker de matériaux inflammables ou explosifs ou d'objets générant
de la chaleur dans le coffre-fort.

8.Modifiez le code d'urgence immédiatement apres l'installation.

9.Ne pas conserver la clé d'urgence a l'intérieur du coffre-fort.

10.N'utilisez pas la clé régulierement - elle sert uniquement a I'ouverture
d'urgence.

11.Vérifiez régulierement I'état du mécanisme de verrouillage et des clés.
12.Assurez-vous que le coffre-fort est correctement verrouillé apres chaque
utilisation afin d'éviter tout acces non autorise.

13.Conservez les clés et les codes d'acces au coffre-fort dans un endroit slr et
hors de portée des personnes non autorisées.

14 Evitez de ranger les clés & proximité du coffre-fort.

15.Ne modifiez pas la conception du coffre-fort, car cela pourrait nuire a sa
solidité et a sa fonctionnalité.

16.En cas de dommage, faites appel au service agré¢ par le fabricant.

DESCRIPTION DU PRODUIT AD 1044 Coftre-fort avec tiroir coulissant et écran tactile
1.corps du coffre

2. porte

3.clavier électronique

4.affichage

5.scanner d'empreintes digitales

6.compartiment de la batterie

7.bouton de réinitialisation par mot de passe/empreinte digitale
8.couvercle de verrouillage de la clé d'urgence

9.serrure a clé d'urgence

10.2 x clé de secours

11. 2 x vis de montage

12.alimentation électrique externe
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13.prise d'alimentation externe

DEMARRAGE INITIAL

a) La porte du coffre-fort est ouverte en standard.

b) Retirez le couvercle du compartiment a piles situé a I'intérieur de la porte.

c) Insérer 4 piles de type AA 1,5V (non fournies) dans le compartiment a piles. (Voir "Remplacement des piles").
d) Le coffre-fort est maintenant prét a 1'emploi.

MODES D'OUVERTURE

1. Empreinte digitale

2.Mot de passe numérique (2-10 chiffres)
3.Empreinte digitale + mot de passe

OUVERTURE DE LA PORTE AVEC MOT DE PASSE OU EMPREINTE DIGITALE

Touchez I'écran tactile, le rétro-éclairage s'allume. Saisissez un mot de passe de 2 a 10 chiffres et confirmez en
appuyant sur la touche "#". Le mot "OPEN" s'affiche a I'écran et le tiroir s'éjecte automatiquement.

Placez votre doigt enregistré directement sur le capteur d'empreintes digitales, la lumicere bleue s'allume, attendez que
la lumiére de I'empreinte digitale devienne verte, le tiroir s'éjecte automatiquement.

OUVERTURE DE LA PORTE AVEC MOT DE PASSE + EMPREINTE DIGITALE

Saisissez un mot de passe de 2 a 10 chiffres, confirmez avec le bouton "#", puis saisissez votre empreinte digitale. 11
est également possible de saisir d'abord I'empreinte digitale, puis le mot de passe numérique.

MODIFICATION DU CODE PERSONNEL

(le mot de passe initial est 1234, aucune empreinte digitale n'est enregistrée)

Appuyez sur le bouton "*" pendant 2 secondes. Le message "SET" s'affiche a I'écran. Saisissez le mot de passe initial
1234 ou le mot de passe que vous avez défini, puis appuyez sur le bouton "#" pour confirmer. (Si la serrure
¢électronique est en mode mot de passe + empreinte digitale, une empreinte digitale valide doit étre saisie en plus).
Appuyez sur la touche "0" pour passer au menu, 1'écran affiche "SET-PD", appuyez sur "#" pour confirmer. L'écran
affiche "BEGIN", saisissez un nouveau mot de passe, appuyez sur la touche "#" pour confirmer (le mot de passe peut
étre composé de 2 a 10 chiffres), l'écran affiche "AGAIN", saisissez a nouveau le nouveau mot de passe. Appuyez sur
la touche "#" pour confirmer et "DONE" apparait a l'écran, indiquant que 1'opération a réussi. (Les mots de passe saisis
la premicre et la deuxiéme fois doivent étre identiques. Dans le cas contraire, un message d'erreur s'affiche).

MODIFIER L'EMPREINTE DIGITALE

Aprés avoir ouvert la porte avec votre empreinte digitale, appuyez sur le bouton rouge, vous entendrez un bip, le
rétroéclairage de 1'empreinte digitale s'allumera en bleu, placez votre doigt dessus, lorsque vous entendrez le bip,
retirez votre doigt. Répétez I'opération 3 fois. Un voyant vert s'allume, indiquant que la saisie est réussie. Si
l'enregistrement de I'empreinte digitale échoue, un voyant rouge s'allume, le buzzer retentit trois fois, indiquant que
l'enregistrement doit étre effectué a nouveau.

Un maximum de 100 empreintes digitales peut étre enregistré.

MODIFICATION DU MODE D'OUVERTURE DE LA PORTE

Lorsque la porte est ouverte, maintenez le bouton "*" enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au menu. Entrez le
mot de passe correct et confirmez avec la touche "#" et/ou entrez I'empreinte digitale enregistrée. Appuyez sur la
touche "0" jusqu'a ce que "SET-OP" s'affiche a I'écran. Confirmez avec la touche "#". L'écran affiche F-OR-P - ceci
indique la sélection du mode d'ouverture de la porte par mot de passe ou par empreinte digitale. Appuyez a nouveau
sur la touche "0" pour changer de mode. Le message F-AD-P s'affiche a I'écran - il indique la sélection du mode
d'ouverture de la porte par mot de passe et par empreinte digitale. Lorsque I'une des deux méthodes est sélectionnée,
appuyez sur la touche "#" pour la confirmer.

REGLAGE DE L'ALARME VIBRATOIRE

Lorsque la porte est ouverte, maintenez le bouton "*" enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au menu. Saisissez le
mot de passe correct et confirmez-le a 1'aide de la touche "#" et/ou saisissez I'empreinte digitale enregistrée. Appuyez
sur la touche "0" jusqu'a ce que "SET-AL" s'affiche a I'écran. Confirmez avec la touche "#". Passez d'un mode a l'autre
a l'aide de la touche "0" pour régler :

- AL-1 : Le niveau de vibration est le niveau 1 - sensibilité la plus faible

- AL-2 : Le niveau de vibration est le niveau 2

- AL-3 : Le niveau de vibration est le niveau 3
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- AL-4 : Le niveau de vibration est le niveau 4

- AL-5 : le niveau de vibration est le niveau 5 - sensibilité la plus élevée
- AL-ON - alarme activée

- AL-OFF - alarme désactivée

NETTOYAGE DES DONNEES

Suppression des empreintes digitales

Ouvrez la porte du coffre-fort. Appuyez sur le bouton rouge situé a l'intérieur de la porte pendant 4 secondes, le buzzer
sonnera deux fois. A ce moment-1a, la sonnerie retentit deux fois

vous pouvez alors relacher le bouton rouge. L'empreinte digitale a été retirée avec succes.

COMMENT RETIRER ET REMPLACER LES PILES

Ouvrez le conteneur et retirez les piles usagées. Pour insérer correctement les nouvelles piles, faites particuliérement
attention a la polarité (+) plus et (-) .

Un symbole graphique se trouve a l'intérieur ou autour de la boite a piles et indique comment placer correctement les
piles dans la boite, puis refermer la boite a piles.

Informations importantes en matiére de sécurité

Une utilisation incorrecte des piles peut entrainer une fuite d'électrolyte, une surchauffe ou une explosion. L'électrolyte
libéré est une source de corrosion et peut étre toxique. Il peut provoquer des brilures de la peau et des yeux ; il est
également nocif en cas d'ingestion.

Pour réduire le risque de blessure :

-Tenir les piles hors de portée des enfants.

-Les piles ne doivent pas étre chauffées, ouvertes, percées, détruites ou jetées au feu, et ne doivent pas étre insérées a
I'envers dans l'appareil. Faites particuliérement attention aux marquages [+] et [-].

-N'utilisez pas en méme temps des piles anciennes et des piles neuves ou des piles de types différents (par exemple,
carbone-zinc et alcalines).

-Ne touchez pas les bornes des piles de I'appareil avec des objets métalliques. Ces composants peuvent devenir chauds
et provoquer des brilures.

-Retirez les piles de l'appareil si elles sont usées ou si l'appareil doit étre stocké pendant une longue période.

-Les piles usagées ou épuisées doivent étre retirées de 1'appareil et mises au rebut ou recyclées conformément aux
réglementations nationales en matiere d'élimination des déchets.

-En cas de fuite de la batterie, retirez toutes les batteries en évitant tout contact de I'électrolyte qui s'échappe avec la
peau ou les vétements. Si 1'électrolyte de la batterie entre en contact avec la peau ou les vétements, rincez
immédiatement la zone avec de l'eau. Avant d'insérer des piles neuves, nettoyez soigneusement le compartiment des
piles avec une serviette en papier humide.

Attention

-Le remplacement des piles par des piles du mauvais type peut provoquer une explosion. N'utilisez que des piles de
méme taille et de méme type.

-Ne pas recharger des piles ordinaires !

DONNEES TECHNIQUES :

CLASSE DE RESISTANCE : I

DIMENSIONS EXTERNES : 200 x 450 x 405mm
DIMENSIONS INTERIEURES : 190 x 400 x 365 mm
ALIMENTATION : 4 piles AA 1,5V (non fournies)

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a l'article 13,
paragraphes (1) et (2) de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur la manipulation correcte des déchets d'équipements ¢lectriques et électroniques :

1. 1l est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements ¢lectriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils
sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de 'homme et des organismes vivants. Ils
peuvent entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'¢locution, peuvent également
endommager les reins, le foie et le ceeur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets
néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des 1ésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le
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site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un rdle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la
possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser les
déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les déchets d'équipements des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément
dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pi¢ces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES
IMPORTANTES PARA UN USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1.Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las
instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso del aparato no conforme con su destino o por una
manipulacion inadecuada.

2.Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios. No
permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios o
cualquier persona no familiarizada con el aparato lo utilicen.

3.Antes del primer uso, monte la caja fuerte en un lugar fijo (por ejemplo, en la
pared o en el suelo).

4.Las cajas fuertes deben instalarse sobre una superficie estable para evitar
vuelcos y dafios.

5.No instale la caja fuerte a la luz directa del sol ni cerca de fuentes de calor.
6.Las cajas fuertes deben instalarse en zonas secas.

7.No guarde en la caja fuerte materiales inflamables o explosivos ni objetos
que generen calor.

8.Cambie el codigo de emergencia inmediatamente después de la instalacion.
9.No guarde la llave de emergencia dentro de la caja fuerte.

10.No utilice la llave con regularidad: solo sirve para la apertura de
emergencia.

11.Compruebe periddicamente el estado del mecanismo de cierre y de las
llaves.

12.Asegtirate de que la caja fuerte se cierra correctamente después de cada uso
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para evitar accesos no autorizados.

13.Guarde las llaves y los codigos de acceso a la caja fuerte en un lugar seguro
y fuera del alcance de personas no autorizadas.

14.Evite guardar las llaves cerca de la caja fuerte.

15.No modifique el disefio de la caja fuerte, ya que podria afectar a su
resistencia y funcionalidad.

16.En caso de averia, acuda al servicio técnico autorizado por el fabricante.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO AD 1044 Caja fuerte con cajon extraible y panel tactil
1.cuerpo de la caja fuerte

2. puerta

3.teclado electronico

4 pantalla

5.escaner de huellas dactilares

6.compartimento de la bateria

7.botoén de restablecimiento de contrasefia/huella dactilar
8.tapa de bloqueo de teclas de emergencia

9.cerradura de emergencia

10.2 x llave de emergencia

11. 2 x tornillos de montaje

12.fuente de alimentacion externa

13.toma de alimentacion externa

PUESTA EN MARCHA INICIAL

a) La puerta de la caja fuerte esta abierta de serie.

b) Retire la tapa del compartimento de las pilas situada en el interior de la puerta.

¢) Introduzca 4 pilas de 1,5 V tipo AA (no suministradas) en el compartimento de las pilas. (Véase "Sustitucion de las
pilas").

d) La caja fuerte ya estd lista para su uso.

MODOS DE APERTURA
1.Huella dactilar

2.Contrasenia digital (2-10 digitos)
3.Huella dactilar + contrasefia

APERTURA DE PUERTA CON CONTRASENA O HUELLA DACTILAR

Toque el panel tactil, la retroiluminacion se encendera. Introduzca una contrasefia de 2-10 digitos y confirme con el
boton "#". "OPEN" aparecera en la pantalla, el cajon se expulsara automaticamente.

Coloque el dedo registrado directamente sobre el sensor de huella dactilar, la luz azul se iluminara, espere a que la luz
de huella dactilar se vuelva verde, el cajon se expulsara automaticamente.

APERTURA DE PUERTA CON CONTRASENA + HUELLA DACTILAR

Introduzca una contrasefia de 2-10 digitos, confirme con el boton "#" y a continuacion introduzca su huella dactilar.
También puede introducir primero su huella dactilar y después la contrasefia digital.

CAMBIAR SU CODIGO PERSONAL

(la contraseiia inicial es 1234, no se guarda la huella dactilar)

Pulse el boton "*" durante 2 segundos. Aparecera "SET" en la pantalla. Introduzca la contrasefia inicial 1234 o la
contrasefia que haya establecido, pulse el boton "#" para confirmar. (Si la cerradura electronica esta en modo
contrasefa + huella dactilar, debera introducirse ademas una huella dactilar valida). Pulse el boton "0" para cambiar de
menu, la pantalla mostrara "SET-PD", pulse "#" para confirmar. La pantalla mostrara "BEGIN", introduzca una nueva
contrasefa, pulse el boton "#" para confirmar (la contrasefia puede tener de 2 a 10 digitos), la pantalla mostrara
"AGAIN", introduzca de nuevo la nueva contrasefia. Pulse el boton "#" para confirmar y aparecera "DONE" en la
pantalla, indicando que la operacion se ha realizado correctamente. (Las contrasefias introducidas la primera y la
segunda vez deben ser iguales. De lo contrario, aparecera un mensaje de error).

14



CAMBIAR HUELLA DACTILAR

Después de abrir la puerta con su huella dactilar, pulse el boton rojo, oird un pitido, la retroiluminacion de la huella
dactilar se iluminara en azul coloque su dedo sobre ella, cuando oiga el pitido retire el dedo. Repita la introduccion 3
veces. Se encendera una luz verde, indicando que la entrada se ha realizado correctamente. Si el registro de la huella
dactilar falla, se encendera una luz roja, el zumbador sonara tres veces, indicando que el registro debe realizarse de
nuevo.

Se puede registrar un maximo de 100 huellas dactilares.

CAMBIO DEL MODO DE APERTURA DE LA PUERTA

Con la puerta abierta, mantenga pulsada la tecla "*" durante 2 segundos para acceder al menu. Introduzca la contrasefia
correcta y confirme con la tecla "#" y/o introduzca la huella digital registrada. Pulse la tecla "0" hasta que aparezca
"SET-OP" en la pantalla. Confirme con la tecla "#". La pantalla mostrara F-OR-P - esto indica la seleccién del modo
de apertura de la puerta mediante contrasefia o huella dactilar. Pulse de nuevo el boton "0" para cambiar de modo. En
la pantalla aparecera el mensaje F-AD-P - esto indica la seleccion del modo de apertura de puerta por contraseia y
huella dactilar. Una vez seleccionado uno de los dos métodos, pulse el boton "#" para confirmarlo.

AJUSTE DE LA ALARMA POR VIBRACION

Con la puerta abierta, mantenga pulsado el boton "*" durante 2 segundos para entrar en el ment. Introduzca la
contrasefa correcta y confirme con el boton "#" y/o introduzca la huella digital registrada. Pulse la tecla "0" hasta que
aparezca "SET-AL" en la pantalla. Confirme con la tecla "#". Cambie de modo con la tecla "0" para ajustar:

- AL-1: El nivel de vibracion es el nivel 1 - la sensibilidad mas baja

- AL-2: El nivel de vibracion es el nivel 2

- AL-3: El nivel de vibracion es el nivel 3

- AL-4: Nivel de vibracion 4

- AL-5: El nivel de vibracion es el nivel 5 - maxima sensibilidad

- AL-ON - alarma activada

- AL-OFF - alarma desactivada

LIMPIEZA DE DATOS

Borrado de huellas dactilares

Abra la puerta de la caja fuerte. Pulse el boton rojo situado en el interior de la puerta durante 4 segundos, el zumbador
sonara dos veces. En este

en este momento puede soltar el boton rojo. La huella digital se ha eliminado correctamente.

cOMO QUITAR Y PONER LAS PILAS

Abra el contenedor, retire las pilas usadas. Para insertar correctamente las pilas nuevas, preste especial atencion a la
polaridad (+) mas y (-) .

Hay un simbolo grafico dentro o alrededor de la caja de pilas que ilustra como colocar correctamente las pilas en la
cajay, a continuacion, ciérrela.

Informacion de seguridad importante

El uso incorrecto de las pilas puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosion. El electrolito
liberado es una fuente de corrosion y puede ser toxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; también es
nocivo si se ingiere.

Para reducir el riesgo de lesiones:

-Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios.

-Las pilas no deben calentarse, abrirse, perforarse, destruirse ni arrojarse al fuego, y no deben introducirse al revés en
el aparato. Preste especial atencion a las marcas [+] y [-].

-No utilice pilas viejas y nuevas al mismo tiempo ni pilas de distintos tipos (por ejemplo, de carbono-zinc y alcalinas).
-No toque los terminales de las pilas del aparato con objetos metalicos. Estos componentes podrian calentarse y
provocar quemaduras.

-Retire las pilas del aparato si estan gastadas o si el aparato va a estar almacenado durante mucho tiempo.

-Las pilas usadas o agotadas deben retirarse del aparato y eliminarse o reciclarse de acuerdo con la normativa nacional
sobre eliminacion de residuos.

-En caso de fuga de la bateria, retire todas las baterias, evitando el contacto del electrolito que se fuga con la piel o la
ropa. Si el electrolito de la bateria entra en contacto con la piel o la ropa, lave inmediatamente la zona con agua. Antes
de colocar pilas nuevas, limpie a fondo el compartimento de las pilas con una toalla de papel himeda.
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Precaucion

-La sustitucion de pilas por otras de tipo incorrecto puede provocar una explosion. Utilice solo pilas del mismo tamafio
y tipo.

-iNo recargue pilas ordinarias !

DATOS TECNICOS:

CLASE DE RESISTENCIA: I

DIMENSIONES EXTERIORES: 200 x 450 x 405mm
DIMENSIONES INTERNAS: 190 x 400 x 365mm
ALIMENTACION: 4 pilas AA de 1,5 V (no incluidas)

Por el bien del medio ambiente Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electronicos junto con otros residuos -lo que se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos-.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar
lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los
efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos solo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la
pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y recuperacion, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los
residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, esta obligado a recoger gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los hogares en el
lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos
suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos
urbanos seguin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, pongase en contacto directamente con el distribuidor que
emitio el recibo pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitio el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES IMPORTANTES
PARA UMA UTILIZACAO SEGURA
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA

1.Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as instrugdes
nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uma
utilizag¢@o do aparelho que ndo esteja de acordo com a sua finalidade ou por um
manuseamento incorreto.
2.Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas por
perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o aparelho ndo permitir que
criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o aparelho o utilizem.
3.Antes da primeira utiliza¢do, montar o cofre num local fixo (por exemplo, na
parede ou no chdo).
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4.0s cofres devem ser instalados numa superficie estavel para evitar que caiam
e se danifiquem.

5.Nao instale o cofre sob a luz direta do sol ou perto de fontes de calor.

6.0s cofres devem ser instalados em areas secas.

7.Nao guarde materiais inflamaveis ou explosivos ou objectos que gerem calor
no cofre.

8.Alterar o codigo de emergéncia imediatamente apds a instalacao.

9.Nao guarde a chave de emergéncia no interior do cofre.

10.Nao utilize a chave regularmente - ela serve apenas para abertura de
emergéncia.

11.Verificar regularmente o estado do mecanismo de fecho e das chaves.
12.Certifique-se de que o cofre esta corretamente fechado apos cada utilizagao
para evitar o acesso de pessoas nao autorizadas.

13.Guardar as chaves e os codigos de acesso ao cofre num local seguro e fora
do alcance de pessoas ndo autorizadas.

14.Evite guardar as chaves perto do cofre.

15.Nao faca modificagdes na concegdo do cofre, pois isso pode afetar a sua
resisténcia e funcionalidade.

16.Em caso de danos, recorrer ao servigo autorizado do fabricante.

DESCRICAO DO PRODUTO AD 1044 Cofre com gaveta extraivel e painel tatil
1.corpo do cofre

2. porta

3.teclado eletronico

4.ecrd

5.leitor de impressdes digitais

6.compartimento da bateria

7.botdo de reposigdo da palavra-passe/impressao digital
8.tampa da fechadura com chave de emergéncia
9.bloqueio de emergéncia com chave

10.2 x chave de emergéncia

11. 2 x parafusos de fixagdo

12.fonte de alimentagdo externa

13.tomada de alimentagdo externa

ARRANQUE INICIAL

a) A porta do cofre esta aberta como habitualmente.

b) Retirar a tampa do compartimento das pilhas situada no interior da porta.

¢) Introduzir 4 pilhas AA de 1,5 V (ndo fornecidas) no compartimento das pilhas. (Ver "Substitui¢do das pilhas").
d) O cofre esta agora pronto a ser utilizado.

MODOS DE ABERTURA
1.Impressao digital

2.Palavra-passe digital (2-10 digitos)
3.Impressao digital + palavra-passe

ABERTURA DA PORTA COM PALAVRA-PASSE OU IMPRESSAO DIGITAL
Tocar no painel tatil, a luz de fundo acende-se. Introduzir uma palavra-passe de 2 a 10 digitos e confirmar com o botao
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"#". Aparece "OPEN" no ecra e a gaveta ¢ automaticamente ejectada.

Coloque o seu dedo registado diretamente no sensor de impressoes digitais, a luz azul acende-se, aguarde que a luz das
impressdes digitais fique verde, a gaveta ¢ automaticamente ejectada.

ABERTURA DA PORTA COM PALAVRA-PASSE + IMPRESSAO DIGITAL

Introduza uma palavra-passe de 2 a 10 digitos, confirme com o botdo "#" e, em seguida, introduza a sua impressao
digital. Em alternativa, pode introduzir primeiro a sua impressao digital e depois a palavra-passe digital.

ALTERAR O SEU CODIGO PESSOAL

(a palavra-passe inicial ¢ 1234, nenhuma impressao digital ¢ guardada)

Prima o botdo "*" durante 2 segundos. A mensagem "SET" ¢ apresentada no ecrd. Introduza a palavra-passe inicial
1234 ou a palavra-passe que definiu e prima o botdo "#" para confirmar. (Se a fechadura eletronica estiver no modo
palavra-passe + impressdo digital, é necessario introduzir também uma impresséo digital valida). Premir o botao "0"
para mudar de menu, o ecrd apresenta "SET-PD", premir "#" para confirmar. O ecrd apresenta "BEGIN", introduza
uma nova palavra-passe, prima o botdo "#" para confirmar (a palavra-passe pode ter entre 2 e 10 digitos), o ecrd
apresenta "AGAIN", introduza novamente a nova palavra-passe. Prima o botdo "#" para confirmar e aparece "DONE"
no ecrd, indicando uma operagdo bem sucedida. (As palavras-passe introduzidas na primeira e na segunda vez devem
ser as mesmas. Caso contrario, aparecera uma mensagem de erro).

ALTERAR A IMPRESSAO DIGITAL

Depois de abrir a porta com a sua impressao digital, prima o botao vermelho, ouvira um sinal sonoro, a
retroiluminagéo da impressdo digital acende-se a azul e coloque o seu dedo sobre ela; quando ouvir o sinal sonoro,
retire o dedo. Repita a introdugdo 3 vezes. Uma luz verde acende-se, indicando que o registo foi bem sucedido. Se o
registo da impressdo digital falhar, acende-se uma luz vermelha e o sinal sonoro soa trés vezes, indicando que o registo
deve ser efectuado novamente.

E possivel registar um maximo de 100 impressdes digitais.

ALTERAR O MODO DE ABERTURA DA PORTA

Quando a porta estiver aberta, mantenha premido o botdo "*" durante 2 segundos para aceder ao menu. Introduzir a
palavra-passe correta e confirmar com a tecla "#" e/ou introduzir a impressao digital registada. Premir o botdo "0" até
aparecer "SET-OP" no ecrd. Confirmar com o botdo "#". O ecra apresenta F-OR-P - isto indica a sele¢do do modo de
abertura da porta por palavra-passe ou impressdo digital. Premir novamente o botdo "0" para mudar de modo. A
mensagem F-AD-P aparece no ecri - indica a sele¢do do modo de abertura da porta por palavra-passe e impressao
digital. Quando um dos dois métodos for selecionado, prima o botdo "#" para o confirmar.

DEFINICAO DO ALARME DE VIBRACAO

Quando a porta estiver aberta, mantenha premido o botdo "*" durante 2 segundos para aceder a0 menu. Introduzir a
palavra-passe correta e confirmar com a tecla "#" e/ou introduzir a impressao digital registada. Prima o botao "0" até
"SET-AL" aparecer no ecra. Confirmar com o botdo "#". Mudar de modo com o botdo "0" para definir:

- AL-1: O nivel de vibrago é o nivel 1 - sensibilidade mais baixa

- AL-2: O nivel de vibraggo € o nivel 2

- AL-3: O nivel de vibraggo € o nivel 3

- AL-4: O nivel de vibragdo é o nivel 4

- AL-5: O nivel de vibragdo ¢ o nivel 5 - sensibilidade mais elevada

- AL-ON - alarme ligado

- AL-OFF - alarme desligado

LIMPEZA DE DADOS

Eliminacdo de impressdes digitais

Abrir a porta do cofre. Prima o botdo vermelho situado no interior da porta durante 4 segundos; o sinal sonoro tocara
duas vezes. Neste momento

nesta altura, pode soltar o botao vermelho. A impressdo digital foi removida com éxito.

COMO REMOVER E SUBSTITUIR AS PILHAS

Abra o recipiente e retire as pilhas usadas. Para inserir corretamente as pilhas novas, preste especial atengdo a
polaridade (+) mais e (-) .

Existe um simbolo grafico no interior ou a volta da caixa das pilhas que ilustra como colocar corretamente as pilhas na
caixa e, em seguida, fechar a caixa das pilhas.
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Informagdes de seguranga importantes

A utilizagdo incorrecta das pilhas pode provocar fugas de eletrolito, sobreaquecimento ou explosio. O eletrolito
libertado ¢ uma fonte de corrosdo e pode ser toxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; também é nocivo se
ingerido.

Para reduzir o risco de ferimentos:

-Manter as pilhas fora do alcance das criancas.

-As pilhas ndo devem ser aquecidas, abertas, perfuradas, destruidas ou atiradas para o fogo, e ndo devem ser inseridas
ao contrario no aparelho. Preste especial aten¢@o as marcagdes [+] e [-].

-Nao utilize pilhas velhas e novas a0 mesmo tempo ou pilhas de tipos diferentes (por exemplo, carbono-zinco e
alcalinas).

-Nao toque nos terminais das pilhas do aparelho com objectos metalicos. Estes componentes podem ficar quentes e
provocar queimaduras.

-Retire as pilhas do aparelho se estiverem gastas ou se o aparelho for guardado durante muito tempo.

-As pilhas velhas, gastas ou usadas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas ou recicladas de acordo com os
regulamentos nacionais de eliminagdo de residuos.

-Em caso de fuga de uma bateria, retire todas as baterias, evitando o contacto do eletrolito derramado com a pele ou a
roupa. Se o eletrolito da bateria entrar em contacto com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area com agua. Antes
de colocar pilhas novas, limpe bem o compartimento das pilhas com uma toalha de papel hiimida.

Precaucao

-A substitui¢do de pilhas por pilhas do tipo errado pode provocar uma explosdo. Utilize apenas pilhas do mesmo
tamanho e tipo.

-Nao recarregar pilhas normais !

DADOS TECNICOS:

CLASSE DE RESISTENCIA:

DIMENSOES EXTERNAS: 200 x 450 x 405mm

DIMENSOES INTERNAS: 190 x 400 x 365mm

FONTE DE ALIMENTACAO: 4 pilhas AA de 1,5 V (ndo fornecidas)

Para o bem do ambiente. Informagdes sobre residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.°, n.%
1 e2,daleide 11 de setembro de 2015 relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos, gostariamos de o informar sobre o
tratamento correto dos residuos de equipamentos eléctricos e electronicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electronicos juntamente com outros residuos - o que ¢ confirmado pela marcagdo
sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma ameaga grave para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substincias podem provocar
uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, podem também danificar os rins, o figado e o
coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e
provocar lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos
efeitos de saude acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos so devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagio, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a aceitar gratuitamente a devolugio dos residuos de equipamentos
domeésticos no local de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas
fungdes que os equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos
urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento.

Nio deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagéo, contacte contactar diretamente o revendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
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BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBUS SAUGAUS NAUDOJIMO
NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD GALETUMETE SU
JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1.Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykités
joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padaryta naudojant
prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su juo elgiantis.

2.Ypac atsargiai naudokite prietaisg, kai Salia yra vaiky. Neleiskite vaikams
zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems asmenims, kurie
néra susipazing su prietaisu.

3.Pries pirmg kartg naudodami seifg pritvirtinkite jj fiksuotoje vietoje (pvz.,
prie sienos ar grindy).

4.Seifai turi biiti sumontuoti ant stabilaus pavirSiaus, kad bty i§vengta jy
apvirtimo ir sugadinimo.

5.Nemontuokite seifo tiesioginiuose saulés spinduliuose arba Salia Silumos
Saltiniy.

6.Seifai turi biiti jrengti sausose patalpose.

7.Seife nelaikykite degiy ar sprogiy medziagy arba Silumg skleidzianciy
daikty.

8.18 karto po jrengimo pakeiskite avarinj koda.

9.Nelaikykite avarinio rakto seifo viduje.

10.Nenaudokite rakto reguliariai - jis skirtas tik avariniam atidarymui.
11.Reguliariai tikrinkite uzrakto mechanizmo ir rakty bikle.

12 Jsitikinkite, kad po kiekvieno naudojimo seifas tinkamai uzrakinamas, kad }
ji negaléty patekti pasaliniai asmenys.

13.Seifo raktus ir prieigos kodus laikykite saugioje ir paSaliniams asmenims
nepasiekiamoje vietoje.

14.Venkite laikyti raktus Salia seifo.

15.Nedarykite pakeitimy seifo konstrukcijoje, nes tai gali turéti jtakos jo
tvirtumui ir funkcionalumui.

16.Sugedus seifui, kreipkités | gamintojo jgaliotaji servisa.

PRODUKTO APRASYMAS AD 1044 Seifas su istraukiamu stal¢iumi ir jutikliniu skydeliu
1.seifo korpusas

2. durys

3.elektroniné klaviatiira

4.ekranas

5.pirSty atspaudy skaitytuvas

6.baterijos skyrius

7.slaptazodzio / pirsty atspaudy atstatymo mygtukas
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8.avarinio rakto uzrakto dangtelis
9.avarinis rakto uzraktas

10.2 x avarinis raktas

11. 2 x montavimo varztai
12.i8orinis maitinimo $altinis
13.i8orinio maitinimo lizdas

PRADINIS PALEIDIMAS

a) seifo durys yra standartiniu biidu atidarytos.

b) Nuimkite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj, esantj vidinéje dureliy puséje.

¢) I baterijy skyriy jdékite 4 x 1,5 V AA tipo baterijas (nepridedamos). (Zr. skyriy "Baterijy keitimas").
d) Dabar seifas paruostas naudojimui.

ATIDARYMO REZIMAI

1.Pirsty atspaudai

2.Skaitmeninis slaptazodis (2-10 skaitmeny)
3.Pirsty atspaudas + slaptazodis

DURY ATIDARYMAS SLAPTAZODZIU ARBA PIRSTO ATSPAUDU

Palieskite jutiklinj skydelj, jsijungs foninis apSvietimas. [veskite 2-10 skaitmeny slaptazodj ir patvirtinkite mygtuku
"#". Ekrane pasirodys "OPEN" (atidaryta), stal¢ius bus automatiskai i§stumtas.

Uzdékite registruota pirSta tiesiai ant pirSty atspaudy jutiklio, uzsidegs mélyna lempute, palaukite, kol pirsty atspaudy
lemputé uzsidegs zaliai, stal¢ius bus automatiskai i§stumtas.

DURELIU ATIDARYMAS SU SLAPTAZODZIU + PIRSTO ATSPAUDU

Iveskite 2-10 skaitmeny slaptazodj, patvirtinkite mygtuku "#" ir tada jveskite pirsto atspauda. Arba galite pirmiausia
ivesti pirsto atspauda ir tada jvesti skaitmeninj slaptazodj.

ASMENINIO KODO KEITIMAS

(pradinis slaptazodis yra 1234, pir$ty atspaudai nei$saugoti)

Paspauskite mygtuka "*" 2 sekundes. Ekrane bus rodomas "SET" (nustatyti). [veskite pradinj slaptazodj 1234 arba
nustatyta slaptazodj, paspauskite mygtuka "#", kad patvirtintuméte. (Jei elektroninis uzraktas veikia slaptazodzio +
pirsto atspaudo rezimu, papildomai reikia jvesti galiojantj pirsto atspauda). Paspauskite mygtuka "0", kad
perjungtuméte meniu, ekrane pasirodys "SET-PD", paspauskite "#", kad patvirtintuméte. Ekrane rodomas "BEGIN"
(pradéti), jveskite nauja slaptazodj, paspauskite mygtuka "#", kad patvirtintuméte (slaptazodis gali buti nuo 2 iki 10
skaitmeny ilgio), ekrane rodomas "AGAIN" (vél), dar karta jveskite nauja slaptazodj. Paspauskite mygtuka "#", kad
patvirtintuméte, ir ekrane pasirodys uzrasas "DONE" (baigta), rodantis sékmingg operacija. (Pirmg ir antra kartg jvesti
slaptazodziai turi buti vienodi. PrieSingu atveju bus rodomas klaidos pranesimas).

PIRSTU ATSPAUDU KEITIMAS

Atidare duris pirsto atspaudu, paspauskite raudong mygtuka, iSgirsite pypteléjima, pirsto atspaudo foninis ap§vietimas
uzsidegs mélynai, padékite ant jo pirSta, i$girde¢ pypteléjima nuimkite pir§ta. [vedima pakartokite 3 kartus. Uzsidegs
zalia lemputé, rodanti sékminga jéjima. Jei pirSto atspaudo registracija nepavyko, uzsidegs raudona lemputé, tris kartus
nuskambés garsinis signalas, rodantis, kad registracija reikia atlikti i§ naujo.

Galima uzregistruoti ne daugiau kaip 100 pirsty atspaudy.

DURU ATIDARYMO REZIMO KEITIMAS

Kai durys atidarytos, 2 sekundes palaikykite nuspaud¢ mygtuka "*", kad jeituméte j meniu. [veskite teisinga slaptazodj
ir patvirtinkite mygtuku "#" ir (arba) jveskite uzregistruota pirsto atspauda. Spauskite mygtuka "0", kol ekrane
pasirodys uzrasas "SET-OP". Patvirtinkite mygtuku "#". Ekrane pasirodys F-OR-P - tai rodo, kad pasirinktas dury
atidarymo rezimas pagal slaptazodj arba pirsto atspauda. Norédami perjungti rezima, dar karta paspauskite mygtuka
"0". Ekrane pasirodys praneSimas F-AD-P - tai rodo dury atidarymo rezimo pasirinkima pagal slaptazod; ir pir§to
atspauda. Pasirinke¢ vieng i§ dviejy buidy, paspauskite mygtuka "#", kad patvirtintuméte pasirinkimg.

VIBRACIJIOS SIGNALO NUSTATYMAS

Kai durys atidarytos, 2 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka "*", kad jeituméte | meniu. Jveskite teisingg slaptazodi
ir patvirtinkite mygtuku "#" ir (arba) jveskite uzregistruota pirsto atspauda. Spauskite mygtuka "0", kol ekrane
pasirodys uzraSas "SET-AL". Patvirtinkite mygtuku "#". Perjunkite rezimus mygtuku "0", kad nustatytuméte:

- AL-1: vibracijos lygis yra 1 lygis - maziausias jautrumas
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- AL-2: vibracijos lygis - 2 lygis

- AL-3: vibracijos lygis yra 3 lygio

- AL-4: vibracijos lygis yra 4 lygio

- AL-5: vibracijos lygis yra 5 lygio - didziausias jautrumas
- AL-ON - jjungtas signalas

- AL-OFF - signalizacija i$jungta

DUOMENU VALYMAS

Pirsty atspaudy iStrynimas

Atidarykite seifo dureles. Paspauskite raudong mygtuka, esantj vidingje dureliy pus¢je, 4 sekundes, du kartus
suskambeés garsinis signalas. Tuo metu

$iuo momentu galite atleisti raudonaji mygtuka. PirSto atspaudas sékmingai pasalintas.

KAIP ISIMTI IR PAKEISTI BATERIJAS

Atidarykite talpykla, iSimkite panaudotas baterijas. Norédami teisingai jdéti naujas baterijas, atkreipkite ypatinga
démesj j poliskuma (+) pliusas ir (-) .

Akumuliatoriy dézutés viduje arba aplink ja yra grafinis simbolis, kuris parodo, kaip teisingai jdéti baterijas j dézutg,
tada uzdarykite baterijy dézutg.

Svarbi saugos informacija

Netinkamai naudojant akumuliatorius gali iStekéti elektrolitas, jie gali perkaisti arba sprogti. I$siliejes elektrolitas yra
korozijos $altinis ir gali buiti toksiSkas. Jis gali sukelti odos ir akiy nudegimus; taip pat yra kenksmingas jj prarijus.
Norédami sumazinti susizalojimo rizika:

-Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

-Baterijy negalima kaitinti, atidaryti, pradurti, sunaikinti ar mesti j ugnj, taip pat jy negalima j prietaisa jdéti
atvirk§ciai. Ypatingg démesj atkreipkite j [+] ir [-] Zenklus.

-Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy arba skirtingy tipy baterijy ( pavyzdziui, angliniy-cinko ir $arminiy).
-Nelieskite jrenginyje esanéiy baterijy gnybty metaliniais daiktais. Sie komponentai gali jkaisti ir sukelti nudegimus.
-Isimkite baterijas i prietaiso, jei jos nusidévéjo arba jei prietaisas bus ilgai laikomas.

-Senas i$sekusias arba panaudotas baterijas reikia i§imti i§ prietaiso ir iSmesti arba perdirbti pagal nacionalines atlieky
Salinimo taisykles.

-Akumuliatoriams iStekéjus, iSimkite visus akumuliatorius, vengdami iStekéjusio elektrolito salycio su oda ar
drabuziais. Jei akumuliatoriaus elektrolitas patenka ant odos ar drabuziy, nedelsdami nuplaukite tg vieta vandeniu.
Prie§ jdédami naujas baterijas, kruopséiai iSvalykite baterijy skyriy drégnu popieriniu ranksluosciu.

Ispéjimas
-Pakeitus netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Naudokite tik to paties dydzio ir tipo baterijas.
-Nejkraukite paprasty baterijy !

TECHNINIAI DUOMENYS:

ATSPARUMO KLASE: 1

ISoriniai matmenys: 200 x 450 x 405 mm

Vidiniai matmenys: 190 x 400 x 365 mm

Maitinimo $altinis: 4 x AA 1,5 V baterijos (nepridedamos)

Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie teisingg elektros ir elektroninés jrangos
atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atlieckas draudziama déti kartu su kitomis atlieckomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos
zenklas, nurodantis risiuojamajj Sios rsies atlieky surinkima.

2. Elektros ir elektroninés jrangos sudétyje gali buti pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke i aplinka, gali kelti rimta
grésme Zzmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos ir kalbos
sutrikimuy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali daryti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius pakitimus. UZterStame dirvozemyje augan¢iy augaly ir i$ jy gauty produkty

kiekvienos savivaldybes interneto svetainéje.

4. Namy tkiai atlicka svarby vaidmen;j prisidédami prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir naudojimo, jskaitant perdirbima. Jis taip pat
atliecka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jranga j patvirtintas
surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jpro¢iy, dél kuriy jrangos atliekos palickamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atlickas j jy pristatymo vieta. Platintojas, tickdamas pirkéjui namy tikiams skirtg jranga,
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privalo nemokamai priimti i§ namy tikiy panaudota jranga jos pristatymo vietoje, jeigu panaudota jranga yra tos pacios riSies ir atlieka tas
pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuotes ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy apraSyma turéty biiti metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia i$imti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

Nei$meskite prietaiso j k liniy atlieky } inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, praSome tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGI DROSIBAS NOSACTJUMI SVARIGI NORADIJUMI DROSAI
LIETOSANAI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1.Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietosanas instrukciju un ieverojiet taja
ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
lietojot ierici neatbilstosi tas paredz&tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2.Lietojot ierici bérnu klatbiitne, ieverojiet Ipasu piesardzibu. Nelaujiet
b&rniem spéleties ar ierici nelaujiet be€rniem vai personam, kas nav pazistamas
ar ierici, to lietot.

3.Pirms pirmas lietoSanas reizes seifu uzstadiet nekustiga vieta (piemeram, pie
sienas vai gridas).

4.Seifi jauzstada uz stabilas virsmas, lai izvairitos no ta apgasanas un
bojajumiem.

5.Seifu nedrikst uzstadit tieSos saules staros vai siltuma avotu tuvuma.
6.Seifi jauzstada sausas telpas.

7.Seifa nedrikst glabat uzliesmojoSus vai spradzienbistamus materialus vai
priekSmetus, kas rada karstumu.

8.Uzreiz péc uzstadiSanas nomainiet avarijas kodu.

9.Seifa neglabajiet avarijas atslegu.

10.Neizmantojiet atslégu regulari - ta ir paredz€ta tikai avarijas atvérSanai.
11.Regulari parbaudiet slédzenes mehanisma un atslégu stavokli.
12.Parliecinieties, ka seifs pec katras lietoSanas reizes ir pareizi aizslégts, lai
noverstu nesankcionétu piekluvi.

13.Seifa atslégas un piekluves kodus glabajiet droSa un nepiedero$am
personam nepieejama vieta.

14.1zvairieties uzglabat atslégas seifa tuvuma.

15.Neveiciet izmainas seifa konstrukcija, jo tas var ietekmét ta izturibu un
funkcionalitati.

16.Bojajumu gadijuma izmantojiet raZotaja autorizeta servisa pakalpojumus.
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PRODUKTA APRAKSTS AD 1044 Seifs ar izvelkamu atvilktni un skarienpaneli
1.seifa korpuss

2. durvis

3.elektroniska tastatiira

4.displejs

5.pirkstu nospiedumu skeneris

6.akumulatora nodalfjums

7.paroles/piedruka nospieduma atiestatiSanas poga
8.avarijas atslégas blok&sanas vaks

9.avarijas atslégas sledzene

10.2 x avarijas atsléga

11. 2 x montazas skriives

12.argjais barosanas avots

13.ar€ja barosanas avota kontaktligzda

SAKOTNEJA PALAISANA

a) Seifa durvis ir atvertas, ka paredzgts standarta.

b) Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu, kas atrodas durvju iekSpusg.

c) levietojiet bateriju nodalfjuma 4 x 1,5 V AA tipa baterijas (nav ieklautas komplektacija). (Skatit "Bateriju
nomaina").

d) Tagad seifs ir gatavs lietoSanai.

ATVERSANAS REZIMI
1.Pirkstu nospiedums
2.Digitala parole (2-10 ciparu)
3.Pirkstu nospiedums + parole

DURVJU ATVERSANA AR PAROLI VAI PIRKSTU NOSPIEDUMU

Pieskarieties skarienpanelim, ieslégsies fona apgaismojums. Ievadiet paroli, kas sastav no 2-10 cipariem, un
apstipriniet ar pogu "#". Uz ekrana paradisies "OPEN" (Atvért), atvilktne automatiski izstumjas.

Novietojiet registréto pirkstu tiesi uz pirkstu nospiedumu sensora, iedegsies zila gaisma, pagaidiet, lidz pirkstu
nospiedumu gaisma kliis zala, atvilktne automatiski izstumjas.

DURVJU ATVERSANA AR PAROLI + PIRKSTU NOSPIEDUMU

Ievadiet paroli, kas sastav no 2-10 cipariem, apstipriniet ar pogu "#" un p&c tam ievadiet pirkstu nospiedumu. Varat arl
vispirms ievadit pirkstu nospiedumu un péc tam ievadit digitalo paroli.

PERSONIGA KODA MAINA

(sakotngja parole ir 1234, pirkstu nospiedums nav saglabats)

Nospiediet pogu "*" uz 2 sekundém. Uz ekrana paradisies "SET". Ievadiet sakotn&jo paroli 1234 vai iestatito paroli,
nospiediet pogu "#", lai apstiprinatu. (Ja elektroniska slédzene darbojas paroles + pirkstu nospieduma rezima, papildus
jaievada derigs pirkstu nospiedums). Nospiediet pogu "0", lai parslégtu izvélni, ekrana paradisies "SET-PD",
nospiediet "#", lai apstiprinatu. Ekrana tiek paradits "BEGIN", ievadiet jaunu paroli, nospiediet pogu "#", lai
apstiprinatu (parole var biit no 2 1idz 10 ciparu gara), ekrana tiek paradits "AGAIN", vélreiz ievadiet jauno paroli.
Nospiediet pogu "#", lai apstiprinatu, un ekrana paradas "DONE", kas norada uz veiksmigu darbibu. (Pirmaja un otraja
reizg ievaditajai parolei jabit vienadai. Pretgja gadijuma tiks paradits kladas zinojums).

PIRKSTU NOSPIEDUMA MAINA

P&c durvju atvérSanas ar pirkstu nospiedumu nospiediet sarkano pogu, atskan€s signals, pirkstu nospieduma fona
apgaismojums iedegsies zila krasa, novietojiet pirkstu uz ta, kad atskanés signals, nonemiet pirkstu. Atkartojiet ievadi
3 reizes. Aizdegsies zala gaisma, kas norada uz veiksmigu ievadi. Ja pirkstu nospiedumu registracija neizdodas,
iedegsies sarkana gaisma, tris reizes atskanés skanas signals, kas norada, ka registracija javeic vélreiz.

Var registrét ne vairak ka 100 pirkstu nospiedumus.

DURVJU ATVERSANAS REZIMA MAINA

Kad durvis ir atvertas, turiet nospiestu "*" pogu 2 sekundes, lai atvértu izv€lni. Ievadiet pareizo paroli un apstipriniet
ar pogu "#" un/vai ievadiet registréto pirkstu nospiedumu. Nospiediet pogu "0", lidz ekrana paradas "SET-OP".
Apstipriniet ar pogu "#". Ekrana paradisies F-OR-P - tas norada uz durvju atvérSanas rezima izvéli p&c paroles vai
pirkstu nospieduma. V&lreiz nospiediet pogu "0", lai parslégtu rezimu. Uz ekrana paradisies zinojums F-AD-P - tas
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norada uz durvju atvérSanas rezima izveli p&c paroles vai pirkstu nospieduma. Kad ir izv€léta viena no divam
metodem, nospiediet pogu "#", lai to apstiprinatu.

VIBRACIJAS SIGNALIZACIJAS IESTATISANA

Kad durvis ir atvertas, turiet nospiestu "*" pogu 2 sekundes, lai ievaditu izvélni. Ievadiet pareizo paroli un apstipriniet
ar pogu "#" un/vai ievadiet registréto pirkstu nospiedumu. Nospiediet pogu "0", lidz ekrana paradas "SET-AL".
Apstipriniet ar pogu "#". Parslédziet rezimus ar pogu "0", lai iestatTtu:

- AL-1: vibracijas limenis ir 1. lTmenis - zemaka jutiba

- AL-2: vibracijas limenis ir 2. limenis

- AL-3: vibracijas [imenis ir 3. limenis

- AL-4: vibracijas [imenis ir 4. limenis

- AL-5: vibracijas limenis ir 5. limenis - augstaka jutiba

- AL-ON - ieslégts trauksmes signals

- AL-OFF - trauksme izslégta

DATU TIRISANA

Pirkstu nospiedumu dz&Sana

Atveriet seifa durvis. Nospiediet sarkano pogu, kas atrodas durvju iekSpusg, uz 4 sekundeém, un skanas signals
atskangs divas reizes. Saja laika

$aja bridi varat atlaist sarkano pogu. Pirkstu nospiedums ir veiksmigi nonemts.

KA NONEMT UN NOMAINIT BATERIJAS

Atveriet tvertni, iznemiet izlietotas baterijas. Lai pareizi ievietotu jaunas baterijas, pieversiet Ipasu uzmanibu
polaritatei (+) plus un (-) .

Bateriju kastites iekSpusg vai ap to ir grafisks simbols, kas parada, ka pareizi ievietot baterijas kastite, péc tam
aizveriet bateriju kastti.

Svariga drosibas informacija

Nepareiza bateriju lietoSana var izraisit elektrolita nopludi, parkarSanu vai eksploziju. Izpludusais elektrolits ir
korozijas avots un var bit toksisks. Tas var izraisit adas un acu apdegumus; tas ir kaitigs ar noriSanas gadijuma.
Lai samazinatu traumu risku:

-Uzglabat baterijas bérniem nepieejama vieta.

-Baterijas nedrikst kars@t, atvert, caurdurt, iznicinat vai mest uguni, un tas nedrikst ievietot iericé otradi. Pieversiet
Tpasu uzmanibu mark&umiem [+] un [-].

-Neizmantojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas vai dazadu veidu baterijas (pieméram, oglekla-cinka un sarma
baterijas).

-Nepieskarieties ierices bateriju spailém ar metala priekimetiem. Sie komponenti var sakarst un izraisit apdegumus.
-Iznemiet baterijas no ierices, ja tas ir nolietojusas vai ja ierici paredzéts ilgstosi uzglabat.

-Vecas izladgjusas vai izlietotas baterijas jaiznem no ierices un jaiznicina vai japarstrada saskana ar valsti speka
esoSajiem atkritumu iznicinasanas noteikumiem.

-Akumulatoru nopludes gadijuma iznemiet visus akumulatorus, izvairoties no nopliidusa elektrolita saskares ar adu vai
apgérbu. Ja baterijas elektrolits nonak saskare ar adu vai apgérbu, nekavéjoties noskalojiet $o vietu ar tideni. Pirms
jaunu bateriju ievietoSanas riipigi notiriet bateriju nodalfjumu ar mitru papira dvieli.

Uzmanibu
-Nomainot nepareiza tipa baterijas, var notikt spradziens. Izmantojiet tikai tada pasa izméra un tipa baterijas.
-Neuzladgjiet parastas baterijas !

TEHNISKIE DATI:

PRETESTIBAS KLASE: 1

Argjie izmeri: 200 x 450 x 405 mm

Ieksgjie izméri: 190 x 400 x 365 mm

IESPEJAS APGADE: 4 x AA 1,5 V baterijas (nav komplekta)
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Vides aizsardzibai. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jis informét par pareizu ricibu ar elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina mark&ums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasitot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisfjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus,
var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraist adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sistému
un izraisTt véza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem iegtitu produktu lieto$ana uztura var izraist iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savaksanas punktiem, kuru saraksts ir pieejams katras pa§valdibas
timekla vietng.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizgju parstradi. Tai ir arT
bitiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, jo ir iesp&ams tas tiesi nodot autorizétajos savaksanas
punktos un noveérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas tiek atstatas vietas, kas nav paredz&tas $adiem nolikiem.
Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredz@tas iekartas pirc€jam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas So iekartu piegades vieta, ja
izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros. Ja
iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vElaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED JUHISED OHUTUKS
KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1.Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pohjustatud seadme
mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest késitsemisest.

2.0lge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage
lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole seadet
tundnud, seadet kasutada.

3.Enne esmakordset kasutamist paigaldage seif kindlasse kohta (nt seinale voi
porandale).

4.Seif tuleb paigaldada stabiilsele pinnale, et véltida imberminekut ja
kahjustusi.

5.Arge paigaldage seifi otsese piikesevalguse kitte vdi soojusallikate
lahedusse.

6.Seifid tuleb paigaldada kuivadesse kohtadesse.

7.Arge hoidke seifis tule- vdi plahvatusohtlikke materjale ega kuumust
tekitavaid esemeid.

8. Muutke hiddaolukorra kood kohe pérast paigaldamist.

9.Arge hoidke avariivotit seifi sees.

10.Arge kasutage votit regulaarselt - see on mdeldud ainult avamiseks
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hédaolukorras.

11.Kontrollige regulaarselt lukustusmehhanismi ja votmete seisukorda.
12.Veenduge, et seif on pérast iga kasutamist korralikult lukustatud, et viltida
loata juurdepéésu.

13.Hoidke seifi votmeid ja juurdepddsukoode turvalises ja kdrvaliste isikute
jaoks kattesaamatus kohas.

14.Viltige votmete hoidmist seifi 1dhedal.

15.Arge tehke muudatusi seifi konstruktsioonis, kuna see vdib mdjutada selle
tugevust ja funktsionaalsust.

16.Kahjustuse korral kasutage tootja volitatud hooldust.

TOOTE KIRJELDUS AD 1044 Véljatdommatava sahtli ja puutepaneeliga seif AD 1044
1.seifi korpus

2. uks

3.elektrooniline klahvistik

4.ekraan

5.sormejélje skanner

6.akupesa

7.parooli/ sdrmejélje nullimise nupp
8.avarii votme lukustuskate

9.avarii votmelukk

10.2 x avarii voti

11. 2 x kinnituskruvi

12.viline toiteallikas

13.vilise toiteallika pesa

ESMANE KAIVITAMINE

a) Seifi uks on standardselt avatud.

b) Eemaldage ukse sisekiiljel asuv patareipesa kate.

c) Sisestage patareipessa 4 x 1,5 V tiilipi AA-patareid (ei ole kaasas). (Vt "Patareide vahetamine").
d) Seif on niiiid kasutusvalmis.

AVAMISREZIIMID

1.S0rmejélg

2.Digitaalne parool (2-10 numbrit)
3.Sdrmejélg + parool

UKSE AVAMINE SALASONA VOI SORMEJALJEGA

Puudutage puutepaneeli, taustavalgus liilitub sisse. Sisestage 2-10-kohaline parool ja kinnitage see nupuga "#".
Ekraanile ilmub "OPEN", sahtli véljavedu toimub automaatselt.

Asetage registreeritud sorm otse sdrmejdljeandurile, sinine tuli siittib, oodake, kuni sdrmejélje tuli muutub roheliseks,
sahtli védljavote toimub automaatselt.

UKSE AVAMINE SALASONA + SORMEJALJEGA

Sisestage 2-10-kohaline parool, kinnitage see nupuga "#" ja sisestage seejdrel oma sormejilg. Teise voimalusena voite
esmalt sisestada sdrmejélje ja seejarel sisestada digitaalse salasona.

ISIKLIKU KOODI MUUTMINE

(algne parool on 1234, sdrmejilge ei ole salvestatud)

Vajutage 2 sekundit nuppu "*". Ekraanile ilmub "SET". Sisestage esialgne parool 1234 voi seadistatud parool,
kinnitamiseks vajutage nuppu "#". (Kui elektrooniline lukk on parool + sdrmejélg reziimis, siis tuleb lisaks sisestada
kehtiv sdrmejilg). Vajutage nuppu "0", et lilituda meniiiisse, ekraanil kuvatakse "SET-PD", kinnitamiseks vajutage
nuppu "#". Ekraanil kuvatakse "BEGIN", sisestage uus parool, kinnitamiseks vajutage nuppu "#" (parool vdib olla 2
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kuni 10-kohaline), ekraanil kuvatakse "AGAIN", sisestage uuesti uus parool. Kinnitamiseks vajutage nuppu "#" ja
ekraanile ilmub "DONE", mis nditab edukat toimingut. (Esimesel ja teisel korral sisestatud paroolid peavad olema
samad. Vastasel juhul ilmub veateade).

SORMEJALJE MUUTMINE

Pérast ukse avamist sdrmejaljega vajutage punast nuppu, kuulete helisignaali, sdrmejélje taustavalgus siittib siniselt
asetage sOorme sellele, kui kuulete helisignaali votke sorm dra. Korrake sisestamist 3 korda. Roheline tuli siittib, mis
néitab edukat sisenemist. Kui sdrmejélgede registreerimine ebadnnestub, siittib punane tuli ja helisignaal kdlab kolm
korda, mis néitab, et registreerimine tuleb uuesti labi viia.

Registreerida saab maksimaalselt 100 sormejélge.

UKSE AVAMISREZIIMI MUUTMINE

Kui uks on avatud, hoidke meniiiisse sisenemiseks 2 sekundit all nuppu "*". Sisestage dige parool ja kinnitage see
nupuga "#" ja/voi sisestage registreeritud sormejilg. Vajutage nuppu "0", kuni ekraanil kuvatakse "SET-OP".
Kinnitage nupuga "#". Ekraanile ilmub F-OR-P - see nditab ukse avamisreziimi valimist salasona voi sdrmejélje abil.
Reziimi vahetamiseks vajutage uuesti nuppu "0". Ekraanile ilmub teade F-AD-P - see niitab ukse avamisreziimi
valimist salasona ja sdrmejélje abil. Kui iiks kahest meetodist on valitud, vajutage kinnitamiseks nuppu "#".

VIBRATSIOONIHAIRE SEADISTAMINE

Kui uks on avatud, hoidke meniiiisse sisenemiseks 2 sekundit all nuppu "*". Sisestage dige parool ja kinnitage see
nupuga "#" ja/vdi sisestage registreeritud sdrmejilg. Vajutage nuppu "0", kuni ekraanil kuvatakse "SET-AL".
Kinnitage nupuga "#". Seadistamiseks liilitage reziim {imber nupuga "0":

- AL-1: vibratsioonitase on tase 1 - madalaim tundlikkus

- AL-2: Vibratsioonitase on tase 2

- AL-3: Vibratsioonitase on tase 3

- AL-4: Vibratsioonitase on tase 4

- AL-5: Vibratsioonitase on tase 5 - kdrgeim tundlikkus

- AL-ON - héire on sisse liilitatud

- AL-OFF - hiire vilja lilitatud

ANDMETE PUHASTUS

Sormejélgede kustutamine

Avage seifi uks. Vajutage 4 sekundit ukse sisekiiljel asuvat punast nuppu, misjirel heliseb helisignaal kaks korda. Sel
ajal

sel hetkel vdite punase nupu vabastada. Sormejalg on edukalt eemaldatud.

KUIDAS EEMALDADA, VAHETADA PATAREID

Avage konteiner, eemaldage kasutatud patareid. Uute patareide digeks sisestamiseks poorake erilist tdhelepanu
polaarsusele (+) pluss ja (-) .

Akukarbi sees voi selle iimber on graafiline siimbol, mis néitab, kuidas patareid digesti karbi sisse panna, seejérel
sulgege akukarp.

Oluline ohutusalane teave

Akude vale kasutamine voib pShjustada elektroliiiitide lekke, iilekuumenemise v&i plahvatuse. Vabanenud elektroliiiit
on korrosiooni allikas ja voib olla miirgine. See v3ib pdhjustada naha- ja silmapdletusi; see on kahjulik ka
allaneelamisel.

Vigastusohu vahendamiseks:

-Hoidke patareid lastele kéttesaamatus kohas.

-Patareisid ei tohi kuumutada, avada, 14bi torgata, havitada ega tulekahju visata ning neid ei tohi seadmesse tagurpidi
sisestada. Poorake erilist tdhelepanu mérgistele [+] ja [-].

-Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi patareisid voi eri tiitipi patareisid ( naiteks siisinik-tsink ja leelispatareid).
-Arge puudutage seadmes olevaid patareide klemme metallesemetega. Need komponendid véivad kuumeneda ja
pdhjustada pdletusi.

-Eemaldage patareid seadmest, kui need on kulunud voi kui seadet hoitakse pikka aega.

-Vanad tiihjad vdi kasutatud patareid tuleb seadmest eemaldada ja korvaldada voi taaskasutada vastavalt riiklikele
jaatmekaitlusnormidele.

-Patarei lekke korral eemaldage kdik patareid, véltides lekkinud elektroliitidi kokkupuudet naha voi riietega. Kui aku
elektroliiiit satub nahale vdi riietele, loputage ala kohe veega. Enne uute patareide paigaldamist puhastage patareipesa
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pohjalikult niiske paberritikuga.

Ettevaatust

-Vale tiilipi patareide véljavahetamine voib pohjustada plahvatuse. Kasutage ainult sama suurusega ja sama tiiiipi
patareisid.

-Arge laadige tavalisi patareisid !

TEHNILISED ANDMED:

VASTUPIDAVUSKLASS: I

Vilismddtmed: 200 x 450 x 405mm

Sisemdotmed: 190 x 400 x 365mm

TOITEVARUSTUS: 4 x AA 1,5V patareid (ei kuulu komplekti)

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jiitmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 1digetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete
nduetekohasest kiitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid on keelatud paigutada koos muude jédtmetega - seda kinnitab margistus "1dbi kriipsutatud
priigikasti" niol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda sattudes kujutada tosist
ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja
konehdireid, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku
moju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vihkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete
tarbimine voib pohjustada eespool nimetatud tervisemojusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse
veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevdtule, kaasaaitamisel. Samuti
on tal votmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekditlussiisteemis tdnu voimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja
korvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jddtmed selleks mitte ettendhtud kohtadesse.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed iileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele
moeldud seadmeid, on ta kohustatud votma kodumajapidamistest périt seadmejéédtmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas, tingimusel
et kasutatud seadmed on sama tiitipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejdétmete eraldi
kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kdrvaldada.

Arge visake seadet olmejiitmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vai esitada pretensiooni, siis palun vdtke otse ithendust edasimiiiijaga, kes viljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS UTASITASOK A
BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1.A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és kovesse az
abban foglalt utasitasokat. A gyartdé nem vallal felelsséget a késziilék nem
rendeltetésszerti hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2.A késziilék haszndlatakor kiilonds gondossaggal jarjon el, ha gyermekek
tartozkodnak a késziilék kozelében. Ne engedje, hogy a gyermekek a
késziilékkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem
ismerd személyek hasznaljdk a késziiléket.

3.Az els6 hasznalat el6tt szerelje fel a széfet egy rogzitett helyre (pl. a falra
vagy a padlora).
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4.A széfeket stabil feliiletre kell felszerelni a felborulds és a sériilések
elkertilése érdekében.

5.Ne helyezze a széfet kozvetlen napfénybe vagy héforrasok kozelébe.

6.A széfeket szaraz helyre kell telepiteni.

7.Ne taroljon a széfben gytlékony vagy robbanasveszélyes anyagokat, illetve
hétermel6 targyakat.

8.Telepités utan azonnal valtoztassa meg a vészhelyzeti kodot.

9.Ne tarolja a vészkulcsot a széfben.

10.Ne hasznalja a kulcsot rendszeresen - csak vészhelyzeti nyitashoz
hasznalhato.

11.Rendszeresen ellendrizze a zarszerkezet és a kulcsok allapotat.
12.Gy6z6djon meg arrol, hogy a széfet minden hasznalat utan megfeleléen
lezarja, hogy elkeriilje az illetéktelen hozzaférést.

13.Tartsa a széf kulcsait és a hozzaférési kddokat olyan helyen, amely
biztonsagos és illetéktelenek szamara elérhetetlen.

14 Keriilje a kulcsok tarolasat a széf kozelében.

15.Ne végezzen modositasokat a széf kialakitdsan, mivel ez befolyasolhatja
annak szilardsagat és funkcionalitdsat.

16.Sériilés esetén vegye igénybe a gyartd hivatalos szervizét.

TERMEKLEIRAS AD 1044 Széf kihtizhato fiokkal és érintSképerny&vel
1.széftest

2. ajtod

3.elektronikus billentylizet

4 kijelzo

5.ujjlenyomat-olvasé
6.akkumulatorfoglalat

7 jelszd/ujjlenyomat visszaallitdo gomb
8.vészhelyzeti kulcsos zarfedél
9.vészhelyzeti kulcszar

10.2 x vészkulcs

11. 2 x rogzitdcsavar

12 kiils6 tapegység

13 kiilso tapegység aljzat

ELSO INDITAS

a) A széf ajtaja alaphelyzetben nyitva van.

b) Tévolitsa el az ajtd belsd oldalan talalhatd elemtarto fedelet.

¢) Helyezzen be 4 x 1,5 V-o0s AA tipusu elemet (nem tartozék) az elemtartd rekeszbe. (Lasd: "Az elemek cseréje").
d) A széf most mar hasznalatra kész.

NYITASMODOK

1.Ujjlenyomat

2.Digitalis jelsz6 (2-10 szamjegy)
3.Ujjlenyomat + jelsz6

AJTONYITAS JELSZOVAL VAGY UJJLENYOMATTAL
Erintse meg az érintpanelt, a hattérvilagitas bekapcsol. Adja meg a 2-10 szamjegyti jelszot, és erdsitse meg a "#"
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gombbal. A képernydén megjelenik a "OPEN" felirat, a fiok automatikusan kinyilik.

Helyezze regisztralt ujjat kozvetleniil az ujjlenyomat-érzékeldre, a kék fény vilagitani fog, varjon, amig az ujjlenyomat
fénye z6ldre valt, a fiok automatikusan ki fog tirtilni.

AJTONYITAS JELSZOVAL + UIJLENYOMAT

Adjon meg egy 2-10 szamjegyi jelszot, erésitse meg a "#" gombbal, majd adja meg az ujjlenyomatat. Alternativ
megoldasként el6szor megadhatja az ujjlenyomatat, majd a digitalis jelszot.

A SZEMELYES KOD MEGVALTOZTATASA

(a kezdeti jelszo 1234, nincs elmentve az ujjlenyomat)

Nyomja meg a "*" gombot 2 masodpercig. A képernyén megjelenik a "SET" felirat. irja be az 1234-es kezdeti jelszot
vagy a beallitott jelszot, majd nyomja meg a "#" gombot a megerdsitéshez. (Ha az elektronikus zar jelsz6 +
ujjlenyomat iizemmodban van, akkor ezen feliil egy érvényes ujjlenyomatot is be kell adni). Nyomja meg a "0"
gombot a meniivaltashoz, a képernyén megjelenik a "SET-PD", nyomja meg a "#" gombot a megerdsitéshez. A
képernyon megjelenik a "BEGIN", adjon meg egy uj jelszot, nyomja meg a "#" gombot a megerdsitéshez (a jelszo 2-
10 szamjegy hosszu lehet), a képernydn megjelenik a "AGAIN", adja meg Gjra az 0] jelszot. Nyomja meg a "#"
gombot a megerdsitéshez, és a képernyon megjelenik a "DONE", ami a sikeres miiveletet jelzi. (Az els6 és a masodik
alkalommal beirt jelszavaknak meg kell egyezniiik. Ellenkezd esetben hibaiizenet jelenik meg).

UJJLENYOMAT MODOSITASA

Miutan kinyitotta az ajtot az ujjlenyomataval, nyomja meg a piros gombot, hallani fog egy hangjelzést, az ujjlenyomat
hattérvilagitas kékre vilagit, helyezze ra az ujjat, amikor hallja a hangjelzést vegye el az ujjat. Ismételje meg a bevitelt
3-szor. A sikeres belépést jelz6 zold fény vilagitani fog. Ha az ujjlenyomat-bejegyzés sikertelen, piros fény vilagit, a
hangjelz6 haromszor megszolal, jelezve, hogy a bejegyzést Gjra el kell végezni.

Legfeljebb 100 ujjlenyomatot lehet regisztralni.

AZ AJTONYITASIMOD MEGVALTOZTATASA

Ha az ajto nyitva van, tartsa lenyomva a "*" gombot 2 masodpercig a meniibe vald belépéshez. Adja meg a megfeleld
jelszot, és erGsitse meg a "#" gombbal és/vagy adja meg a regisztralt ujjlenyomatot. Nyomja meg a "0" gombot, amig a
képernyon meg nem jelenik a "SET-OP" felirat. Erésitse meg a "#" gombbal. A képerny6n megjelenik az F-OR-P - ez
jelzi az ajtonyitasi mod kivalasztasat jelszoval vagy ujjlenyomattal. A modvaltashoz nyomja meg ismét a "0" gombot.
A képerny6n megjelenik az F-AD-P iizenet - ez az ajtonyitasi mod jelszoval és ujjlenyomattal torténd kivalasztasat
jelzi. Ha a két modszer koziil az egyiket kivalasztotta, nyomja meg a "#" gombot a megerdsitéshez.

A REZGESRIASZTAS BEALLITASA

Amikor az ajté nyitva van, tartsa lenyomva a "*" gombot 2 masodpercig a meniibe vald belépéshez. Adja meg a
megfeleld jelszot, és erdsitse meg a "#" gombbal és/vagy adja meg a regisztralt ujjlenyomatot. Nyomja meg a "0"
gombot, amig a képernyén meg nem jelenik a "SET-AL" felirat. Erdsitse meg a "#" gombbal. Valtson iizemmodot a
"0" gombbal a beallitashoz:

- AL-1: A rezgésszint az 1. szint - legalacsonyabb érzékenység

- AL-2: A rezgésszint a 2. szint

- AL-3: A rezgésszint a 3. szint

- AL-4: A rezgésszint a 4. szint

- AL-5: A rezgésszint az 5. szint - legmagasabb érzékenység

- AL-ON - riasztas bekapcsolva

- AL-OFF - riasztas kikapcsolva

ADATTISZTITAS

Ujjlenyomat torlése

Nyissa ki a széf ajtajat. Nyomja meg az ajto belsé oldalan talalhato piros gombot 4 masodpercig, a hangjelzd kétszer
megszolal. Ekkor

ekkor elengedheti a piros gombot. Az ujjlenyomat sikeresen eltavolitasra keriilt.

AZ ELEMEK ELTAVOLITASA, CSEREJE

Nyissa ki a tartalyt, vegye ki az elhasznalt elemeket. Az 1j elemek helyes behelyezéséhez kiilonds figyelmet forditson
a polaritasra (+) plusz és (-) .

Az elemtartd dobozban vagy annak kérnyezetében egy grafikus szimbolum mutatja, hogyan kell helyesen elhelyezni
az elemeket a dobozban, majd zarja be az elemtart6 dobozt.
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Fontos biztonsagi informaciok

Az akkumulatorok helytelen hasznalata elektrolitszivargast, tilmelegedést vagy robbanast okozhat. A kidramlo
elektrolit korrozio forrasa és mérgez0 lehet. Bor- és szemégést okozhat; lenyelve is karos.

A sériilésveszély csokkentése érdekében:

-Tartsa az elemeket gyermekek szamara elérhetetlen helyen.

-Az elemeket nem szabad felmelegiteni, kinyitni, kilyukasztani, megsemmisiteni vagy tlizbe dobni, és nem szabad
visszafelé behelyezni a késziilékbe. Forditson kiilonos figyelmet a [+] €s [-] jelolésekre.

-Ne hasznaljon egyszerre régi és 0j elemeket, illetve kiilonbozo tipust elemeket ( példaul szén-cink és alkali
elemeket).

-Ne érintse fémtargyakkal a késziilékben 1évé elemcsatlakozokat. Ezek az alkatrészek felforrosodhatnak és égési
sériiléseket okozhatnak.

-Vegye ki az elemeket a késziilékbdl, ha azok elhasznalddtak, vagy ha a késziiléket hosszabb ideig kell tarolni.

-A régi, lemeriilt vagy hasznalt elemeket ki kell venni a késziilekbol, és a nemzeti hulladékkezelési eldirasoknak
megfelelden kell artalmatlanitani vagy ijrahasznositani.

-Az akkumulator szivargasa esetén tavolitsa el az osszes akkumulatort, elkeriilve, hogy a szivargo elektrolit borrel
vagy ruhézattal érintkezzen. Ha az akkumulator elektrolitja bérrel vagy ruhazattal érintkezik, azonnal 6blitse le a
teriiletet vizzel. Az 0j elemek behelyezése el6tt alaposan tisztitsa meg az elemtartot nedves papirtorlével.

Vigyazat
-A nem megfelel tipusu akkumulatorok cseréje robbanast okozhat. Csak azonos méretii és tipusu elemeket
hasznaljon.

-Ne toltson fel kozonséges elemeket !

MUSZAKI ADATOK:

ELLENALLASI OSZTALY: I

KULSO MERETEK: 200 x 450 x 405mm

BELSO MERETEK: 190 x 400 x 365 mm
TAMOGATAS: 4 x AA 1,5V-o0s elem (nem tartozék)

A kornyezet védelme érdekében. Informacidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaroél Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairél sz616 2015. szeptember 11-i torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont az
elektromos ¢és elektronikus berendezések hulladékainak helyes kezelésérol:

1. Tilos az elektromos ¢s elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athtizott kuka" forméjaban torténd
jelolés igazolja, elrendelve az ilyen tipusii hulladékok szelektiv gytijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és sszetevket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az ¢16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségiligyi problémahoz
vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termd ndvények és a beldlitk szarmazo termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos ¢és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gyijtéhelyeken szabad leadni, amelyek listajat az egyes
onkormanyzatok honlapjan kell feltiintetni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkdzok jrahasznalatahoz és hasznositasahoz, beleértve az tjrafeldolgozast is, valo
hozzajarulasban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kozvetleniil
az engedélyezett gyiijtéhelyeken lehet leadni, és kikiiszobdlhetk azok a nemkivanatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkésziilékek
nem erre a célra szolgalo helyeken valo elhagyéasat eredményezik.

Tovabba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak
szant késziiléket szallit a vasarlonak, koteles a haztartasoktol szarmazo hasznalt készillékeket a késziilék atadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusi, és ugyanolyan funkciokat lat el, mint a szallitott késziilék.

A kartoncsomagolasokat és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék elkiilonitett gyiijtésére szolgalo
megfeleld konténerekbe kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiiln kell elhelyezni egy gylijt6- és
tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a kommunailis hulladékgyiijté edénybe!!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni vagy reklamaciot kivan benyujtani, kérjiik, hogy forduljon kozvetleniil a nyugtat kiallito
kereskedohoz.

Manual de utilizare (RO)
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CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PENTRU UTILIZAREA IN SIGURANTA
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

1.Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru
daunele cauzate de utilizarea aparatului In mod neconform cu destinatia sa sau
de manipularea necorespunzatoare.

2.Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt copii in
preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau
oricarei persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa 1l utilizeze.

3.Inainte de prima utilizare, montati seiful intr-un loc fix (de exemplu, pe
perete sau pe podea).

4.Seifurile trebuie sa fie instalate pe o suprafata stabila pentru a evita
rasturnarea si deteriorarea.

5.Nu instalati seiful in lumina directa a soarelui sau in apropierea surselor de
caldura.

6.Seifurile trebuie instalate Tn zone uscate.

7.Nu depozitati in seif materiale inflamabile sau explozive sau articole
generatoare de caldura.

8.Schimbati codul de urgenta imediat dupa instalare.

9.Nu depozitati cheia de urgenta in interiorul seifului.

10.Nu utilizati cheia in mod regulat - aceasta este numai pentru deschiderea de
urgenta.

11.Verificati periodic starea mecanismului de inchidere si a cheilor.
12.Asigurati-va ca seiful este bine incuiat dupa fiecare utilizare pentru a evita
accesul neautorizat.

13.Pastrati cheile si codurile de acces la seif intr-un loc sigur si ferit de accesul
persoanelor neautorizate.

14.Evitati depozitarea cheilor in apropierea seifului.

15.Nu modificati designul seifului, deoarece acest lucru poate afecta rezistenta
si functionalitatea acestuia.

16.In caz de deteriorare, apelati la service-ul autorizat al producitorului.

DESCRIERE PRODUS AD 1044 Seif cu sertar extensibil si panou tactil
1.corp seif

2. usd

3.tastatura electronica

4 afisaj

5.scaner de amprenta digitala

6.compartimentul bateriei
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7.buton de resetare cu parold/ amprenta digitald
8.capac de blocare a cheii de urgenta

9.blocare cheie de urgenta

10.2 x cheie de urgenta

11. 2 x suruburi de montare

12.sursé de alimentare externa

13.priza sursa de alimentare externa

PORNIRE INITIALA

a) Usa seifului este deschisa in mod standard.

b) indepartati capacul compartimentului bateriei situat in partea interioara a usii.

¢) Introduceti 4 baterii de 1,5 V tip AA (nu sunt furnizate) in compartimentul pentru baterii. (Consultati "Inlocuirea
bateriilor").

d) Seiful este acum gata de utilizare.

MODURI DE DESCHIDERE
1.Amprenta digitala

2.Parola digitala (2-10 cifre)
3.Amprenta digitala + parola

DESCHIDEREA USII CU PAROLA SAU AMPRENTA DIGITALA

Atingeti panoul tactil, lumina de fundal se va aprinde. Introduceti o parola din 2-10 cifre si confirmati cu butonul "#".
"OPEN" va aparea pe ecran, sertarul se va ejecta automat.

Puneti degetul inregistrat direct pe senzorul de amprenta, lumina albastra se va aprinde, asteptati ca lumina amprentei
sd devina verde, sertarul se va ejecta automat.

DESCHIDEREA USII CU PAROLA + AMPRENTA DIGITALA

Introduceti o parola din 2-10 cifre, confirmati cu butonul "#" si apoi introduceti amprenta. Alternativ, puteti introduce
mai intdi amprenta digitala si apoi parola digitala.

SCHIMBAREA CODULUI DVS. PERSONAL

(parola initiala este 1234, nicio amprenta digitala salvata)

Apasati butonul "*" timp de 2 secunde. "SET" va fi afisat pe ecran. Introduceti parola initiala 1234 sau parola setata,
apasati butonul "#" pentru a confirma. (Daca incuietoarea electronica este in modul parolad + amprenta digitala, atunci
trebuie introdusa in plus o amprenta digitala valida). Apasati butonul "0" pentru a comuta meniul, ecranul va afisa
"SET-PD", apasati "#" pentru a confirma. Ecranul afiseaza "BEGIN", introduceti o parola noua, apasati butonul "#"
pentru a confirma (parola poate avea intre 2 si 10 cifre), ecranul afiseaza "AGAIN", introduceti din nou parola noua.
Apasati butonul "#" pentru a confirma si pe ecran apare "DONE", indicand o operatiune reusita. (Parolele introduse
prima si a doua oari trebuie si fie aceleasi. in caz contrar, va apirea un mesaj de eroare).

SCHIMBAREA AMPRENTEI DIGITALE

Dupa ce ati deschis usa cu amprenta, apasati butonul rosu, veti auzi un bip, lumina de fundal a amprentei se va aprinde
albastru puneti degetul pe ea, cand auziti bipul indepartati degetul. Repetati introducerea de 3 ori. O lumina verde se
va aprinde, indicand introducerea cu succes. Daca inregistrarea amprentei digitale esueaza, se va aprinde o lumina
rosie, soneria va suna de trei ori, indicand ca inregistrarea trebuie efectuata din nou.

Pot fi inregistrate maximum 100 de amprente digitale.

SCHIMBAREA MODULUI DE DESCHIDERE A USII

Cand usa este deschisa, tineti apasat butonul "*" timp de 2 secunde pentru a intra in meniu. Introduceti parola corecta
si confirmati cu butonul "#" si/sau introduceti amprenta digitala inregistrata. Apasati butonul "0" pana cand "SET-OP"
este afisat pe ecran. Confirmati cu butonul "#". Ecranul va afisa F-OR-P - aceasta indica selectarea modului de
deschidere a usii prin parold sau amprenta digitala. Apasati din nou butonul "0" pentru a comuta modul. Pe ecran va
aparea mesajul F-AD-P - acesta indica selectarea modului de deschidere a usii prin parold si amprenta digitala. Atunci
cand una dintre cele doud metode este selectata, apasati butonul "#" pentru a o confirma.

SETAREA ALARMEI DE VIBRATII

Cand usa este deschisa, tineti apasat butonul "*" timp de 2 secunde pentru a intra in meniu. Introduceti parola corecta
si confirmati cu butonul "#" si/sau introduceti amprenta digitala inregistrata. Apasati butonul "0" pana cand "SET-AL"
este afisat pe ecran. Confirmati cu butonul "#". Comutati modul cu butonul "0" pentru a seta:
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- AL-1: Nivelul vibratiilor este nivelul 1 - cea mai mica sensibilitate
- AL-2: Nivelul vibratiilor este nivelul 2

- AL-3: Nivelul vibratiilor este nivelul 3

- AL-4: Nivelul vibratiilor este nivelul 4

- AL-5: Nivelul vibratiilor este nivelul 5 - cea mai mare sensibilitate
- AL-ON - alarma pornita

- AL-OFF - alarma oprita

CURATAREA DATELOR

Stergerea amprentelor digitale

Deschideti usa seifului. Apasati butonul rosu situat pe interiorul usii timp de 4 secunde, soneria va suna de dous ori. in
acest moment

n acest moment puteti elibera butonul rosu. Amprenta a fost eliminata cu succes.

CUM SA SCOATETI, SA INLOCUITI BATERIILE

Deschideti recipientul, scoateti bateriile uzate. Pentru a introduce corect bateriile noi, acordati o atentie deosebita
polaritatii (+) plus si (-) .

In interiorul sau in jurul cutiei bateriilor exista un simbol grafic care ilustreaza modul corect de a plasa bateriile in
cutie, apoi inchideti cutia bateriilor.

Informatii importante privind siguranta

Utilizarea incorecta a bateriilor poate cauza scurgeri de electrolit, supraincalzire sau explozie. Electrolitul eliberat este
o sursa de coroziune si poate fi toxic. Acesta poate provoca arsuri ale pielii si ochilor; de asemenea, este nociv daca
este inghitit.

Pentru a reduce riscul de ranire:

-Tineti bateriile departe de indemana copiilor.

-Bateriile nu trebuie incalzite, deschise, perforate, distruse sau aruncate in foc si nu trebuie introduse invers in
dispozitiv. Acordati o atentie deosebita marcajelor [+] si [-].

-Nu utilizati baterii vechi si noi in acelasi timp sau baterii de tipuri diferite ( de exemplu, carbon-zinc si alcaline).
-Nu atingeti bornele bateriilor din dispozitiv cu obiecte metalice. Aceste componente se pot incalzi si pot provoca
arsuri.

-Scoateti bateriile din dispozitiv daca acestea sunt uzate sau daca dispozitivul urmeaza sa fie depozitat pentru o
perioada lunga de timp.

-Bateriile vechi epuizate sau folosite trebuie scoase din dispozitiv si eliminate sau reciclate in conformitate cu
reglementarile nationale privind eliminarea deseurilor.

-In cazul unei scurgeri a bateriei, scoateti toate bateriile, evitind contactul electrolitului care se scurge cu pielea sau
hainele. Daci electrolitul bateriei intra in contact cu pielea sau hainele, spalati imediat zona cu api. Inainte de a
introduce baterii noi, curatati bine compartimentul bateriei cu un prosop de hartie umed.

Prudenta
-Inlocuirea bateriilor cu tipul gresit poate provoca o explozie. Utilizati numai baterii de aceeasi marime si tip.
-Nu reincércati bateriile obisnuite !

DATE TEHNICE:
CLASA DE REZISTENTA:

DIMENSIUNI EXTERNE: 200 x 450 x 405mm
DIMENSIUNI INTERNE: 190 x 400 x 365mm
ALIMENTARE: 4 baterii AA de 1,5 V (nu sunt furnizate)

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1)
si (2) din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, dorim sa va informam cu privire la
gestionarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin
marcarea sub forma unui "cos de gunoi barat", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in
mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de
sandtate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele.
Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase.
Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai
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sus.
3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie
inclusa pe site-ul internet al fiecarei municipalitati.

4. Gospodaria joacd un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De asemenea,

directd la punctele de colectare autorizate si eliminarii obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente in
locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumparitor echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la locul de livrare a
respectivelor echipamente, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sd indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzitoare pentru colectarea separata a deseurilor
municipale, in conformitate cu descrierea acestora. In cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la
un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daci doriti sd achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMfNKY pl"JLEZITE POKYNY PRO
BEZPECNE POUZIVANI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1.Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte pokyny v
ném uvedené. Vyrobce neodpovida za skody zplisobené pouzivanim spotiebice
v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou manipulaci.

2.Pti pouzivani spotiebice v pritomnosti déti dbejte zvysené opatrnosti.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly nedovolte détem nebo osobam,
které nejsou se spotifebicem obeznameny, aby jej pouZzivaly.

3.Pted prvnim pouZitim pfipevnéte trezor na pevné misto (napt. ke sténé nebo
podlaze).

4. Trezory musi byt instalovany na stabilnim povrchu, aby nedoslo k jejich
ptrevraceni a poskozeni.

5.Trezor neinstalujte na ptimé slunecni svétlo nebo do blizkosti zdroji tepla.
6.Trezory by mély byt instalovany v suchych prostorach.

7.V trezoru neskladujte hotlavé nebo vybusné materidly ani predmeéty, které
vytvareji teplo.

8.Ihned po instalaci zméite nouzovy kod.

9.Neukladejte nouzovy kli¢ uvniti trezoru.

10.Kli¢ nepouZivejte pravidelné - slouzi pouze k nouzovému otevieni.
11.Pravidelné kontrolujte stav uzamykaciho mechanismu a klict.

12.Po kazdém pouziti se ujistéte, Ze je trezor fadn€ uzamcen, abyste zabranili
neopravnénému piistupu.

13.Klice a ptistupové kody k trezoru uchovavejte na bezpecném misté¢ mimo
dosah nepovolanych osob.
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14.Neukladejte klice v blizkosti trezoru.

15.Neprovadéjte tpravy konstrukce trezoru, protoze by to mohlo ovlivnit jeho
pevnost a funkénost.

16.V piipad¢ poskozeni vyuzijte sluzeb autorizovaného servisu vyrobce.

POPIS VYROBKU AD 1044 Trezor s vysuvnou zasuvkou a dotykovym panelem
1.t¢lo trezoru

2. dvete

3.elektronicka klavesnice

4.displej

5.snimac otiski prstil

6.ptihradka na baterii

7.tlacitko pro resetovani hesla/otisku prstu
8. kryt zdmku nouzového klice

9.zamek nouzového klice

10.2 x nouzovy kli¢

11. 2 x montazni Srouby

12.externi napajeci zdroj

13.zasuvka externiho zdroje napajeni

POCATECNI UVEDEN{ DO PROVOZU

a) Dvefe trezoru jsou standardné oteviené.

b) Odstrarite kryt prostoru pro baterie, ktery se nachazi na vnitini stran¢ dvitek.

¢) Do prihradky na baterie vlozte 4 x 1,5V baterie typu AA (nejsou soucasti dodavky). (Viz ¢ast "Vymeéna baterii").
d) Trezor je nyni pfipraven k pouziti.

REZIMY OTEVIRANI
1.0tisk prstu

2.Digitalni heslo (2-10 ¢islic)
3.0tisk prstu + heslo

OTEVIRANI DVERI POMOCT HESLA NEBO OTISKU PRSTU

Dotknéte se dotykového panelu, podsviceni se rozsviti. Zadejte 2-10mistné heslo a potvrd'te tlacitkem "#". Na
obrazovce se zobrazi "OPEN", zasuvka se automaticky vysune.

Prilozte registrovany prst pfimo na snimac otiski prstli, rozsviti se modré svétlo, pockejte, az se rozsviti zelené,
zasuvka se automaticky vysune.

OTEVIRAN{ DVIREK POMOCI HESLA + OTISKU PRSTU

Zadejte 2-10mistné heslo, potvrd'te tlac¢itkem "#" a poté zadejte otisk prstu. Pfipadné miizete nejprve zadat otisk prstu
a poté zadat digitalni heslo.

ZMENA OSOBNIHO KODU

(pocatecni heslo je 1234, otisk prstu neni ulozen)

Stisknéte tlacitko "*" na 2 sekundy. Na displeji se zobrazi "SET". Zadejte poc¢atecni heslo 1234 nebo nastavené heslo a
potvrdte stisknutim tlacitka "#". (Pokud je elektronicky zamek v rezimu heslo + otisk prstu, musi byt navic zadan
platny otisk prstu). Stisknutim tlacitka "0" pfepnéte nabidku, na obrazovce se zobrazi "SET-PD", pro potvrzeni
stisknéte "#". Na obrazovce se zobrazi "BEGIN", zadejte nové heslo, stisknéte tlacitko "#" pro potvrzeni (heslo mize
mit 2 az 10 &islic), na obrazovce se zobrazi "AGAIN", zadejte znovu nové heslo. Stisknéte tla¢itko "#" pro potvrzeni a
na obrazovce se zobrazi "DONE", coz znamena spésnou operaci. (Hesla zadana poprvé a podruhé musi byt stejna. V
opacném piipade se zobrazi chybové hlaseni).

ZMENA OTISKU PRSTU

Po otevieni dveti otiskem prstu stisknéte ¢ervené tlacitko, uslysite pipnuti, podsviceni otisku prstu se rozsviti modre,
priloZte na n&j prst, az uslySite pipnuti, prst sundejte. Zadani zopakujte tfikrat. Rozsviti se zelené svétlo, coz znamena
uspésné zadani. Pokud se zapis otisku prstu nezdafi, rozsviti se ¢ervena kontrolka, tiikrat zazni bzu¢ak, coz znamena,
Ze je tieba provést zapis znovu.
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Zaregistrovat 1ze maximalné€ 100 otiskt prstil.

ZMENA REZIMU OTEVIRANI DVERI

Kdyz jsou dvere oteviené, podrzte tlacitko "*" po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do nabidky. Zadejte spravné heslo a
potvrdte tlacitkem "#" a/nebo zadejte registrovany otisk prstu. Stisknéte tlacitko "0", dokud se na displeji nezobrazi
napis "SET-OP". Potvrd’te tlacitkem "#". Na obrazovce se zobrazi F-OR-P - to znamena volbu rezimu otevirani dveti
pomoci hesla nebo otisku prstu. Opétovnym stisknutim tlacitka "0" pfepnete rezim. Na obrazovce se zobrazi zprava F-
AD-P - oznacuje vybér rezimu otevirani dveti pomoci hesla a otisku prstu. Kdyz je vybran jeden z obou zpisobil,
potvrdte jej stisknutim tlacitka "#".

NASTAVENI VIBRACNIHO ALARMU

Kdyz jsou dvefte oteviené, podrzte tlacitko "*" po dobu 2 sekund, ¢imZ vstoupite do nabidky. Zadejte spravné heslo a
potvrd'te tlacitkem "#" a/nebo zadejte registrovany otisk prstu. Stisknéte tlacitko "0", dokud se na displeji nezobrazi
napis "SET-AL". Potvrd'te tlac¢itkem "#". Tlacitkem "0" pfepnéte rezimy nastaveni:

- AL-1: Groven vibraci je Groveti 1 - nejnizsi citlivost

- AL-2: Girove vibraci je Groven 2

- AL-3: Uroveii vibraci je roveti 3

- AL-4: Uroveii vibraci je troven 4

- AL-5: Uroveii vibraci je uroveii 5 - nejvysii citlivost

- AL-ON - alarm zapnut

- AL-OFF - vypnuti alarmu

CISTENI DAT

Vymazani otiskl prst

Oteviete dvefe trezoru. Stisknéte Cervené tlacitko umisténé na vnitini strané dveti na 4 sekundy, bzu¢ak dvakrat
zazvoni. V tomto okamziku

v tomto okamziku miZzete Cervené tladitko uvolnit. Otisk prstu byl uspésné odstranén.

JAK VYIMOUT A VYMENIT BATERIE

Oteviete zasobnik a vyjméte pouzité baterie. Pro spravné vlozeni novych baterii vénujte zvlastni pozornost polarité (+)
plusa(-).

Uvnitf nebo kolem schranky na baterie je graficky symbol, ktery znazorfuje, jak spravné vlozit baterie do schranky,
poté schranku na baterie zavfete.

Dilezité bezpecnostni informace

Nespravné pouziti baterii mize zptisobit unik elektrolytu, pfehfati nebo vybuch. Unikajici elektrolyt je zdrojem koroze
a muze byt toxicky. Mize zpuisobit popaleniny kiize a o¢i; Skodlivy je i pii poziti.

Chcete-li snizit riziko zranéni:

-Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

-Baterie by se nemély zahfivat, otevirat, propichovat, ni¢it nebo vhazovat do ohné¢ a nemély by se do zafizeni vkladat
obracené. Vénujte zvlastni pozornost oznaceni [+] a [-].

-Nepouzivejte soucasné staré a nové baterie nebo baterie riznych typt ( napfiklad uhliko-zinkové a alkalické).
-Nedotykejte se vyvodu baterii v zafizeni kovovymi pfedméty. Tyto soucasti se mohou zahtat a zpisobit popaleniny.
-Baterie ze zafizeni vyjméte, pokud jsou opotfebované nebo pokud ma byt zafizeni delsi dobu skladovano.

-Staré vybité nebo pouzité baterie je tieba ze zafizeni vyjmout a zlikvidovat nebo recyklovat v souladu s vnitrostatnimi
piedpisy o likvidaci odpadu.

-V ptipadé vyteceni baterii vyjméte vSechny baterie a zabraite kontaktu vytékajiciho elektrolytu s pokozkou nebo
odévem. Pokud se elektrolyt z baterie dostane do kontaktu s kiizi nebo odévem, okamzité misto oplachnéte vodou.
Pred vlozenim novych baterii diikladné vy¢istéte prostor pro baterie vlhkou papirovou utérkou.

Upozornéni
-Vyména baterii za nespravny typ mize zpusobit vybuch. Pouzivejte pouze baterie stejné velikosti a typu.
-Nedobijejte bézné baterie !

TECHNICKE UDAIJE:

TRIDA ODOLNOSTT: I
Vngjsi rozméry: 200 x 450 x 405 mm
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Vnitini rozméry: 190 x 400 x 365 mm
NAPAIJENI: 4 baterie AA 1,5 V (nejsou soucasti dodavky)

V zijmu ochrany Zivotniho prosti‘edi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zaFizenich V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a2
zakona ze dne 11. zafi 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich bychom vas radi informovali o spravném nakladani s
odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odkladat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé
"preskrtnuté popelnice", ktera nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zatizeni mohou obsahovat nebezpe¢né latky, smési a slozky, které mohou pii tniku do Zivotniho prostiedi vazné
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organismi. Mohou vést k fadé zdravotnich problémi, jako jsou poruchy zraku, sluchu a fe¢i, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpiisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé G¢inky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych ptidach a produktii z nich ziskanych mize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni u¢inky.

3. Odpadni elektrické a elektronicka zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichZ seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dilezitou roli pfi pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Klicovou roli hraje
také v systému nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi diky moZnosti pfimého pfedani na autorizovana sbérna mista
a eliminaci nezadoucich spolegenskych navyki vedoucich k odkladani odpadnich zatizeni na mistech, ktera k tomu nejsou uréena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi dodavce zafizeni uréeného
pro domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat pouzité zafizeni z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzité zatizeni
stejného typu a plni stejné funkce jako dodané zatizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sagky je tieba odkladat do pfisluinych nadob na t¥idény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotiebi¢ nevyhazujte do jneru na k alni odpad!!!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo uplatnit reklamaci, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil doklad
o koupi.

PykoBoacrBo nmoJsn3oBartens (RU)

OBIIME YCJIOBUA BE3OITACHOCTU BAXXHBIE YKA3AHUA 110
BE3OITACHOMY UCIIOJIb3OBAHHNIO
BHUMATEJILHO ITIPOUUTAUTE U COXPAHUTE JIJIS
JTAJTbHEMIITETO YICTIOJIb30BAHM A

1.Ilepen ucnosnib3oBaHuEM MPUOOPA TPOUTUTE HHCTPYKIIHIO IO IKCIUTyaTallUuN
U CIIeyiTe coNepsKalIiuMcs B Hel ykazanusaMm. [IpousBoauTens He HECeT
OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIepO, MPUUINHEHHBINA B PE3yJIbTATE HCIIOTH30BAHHS
npubopa He N0 HA3HAYSHHIO WIIM HEMPaBUILHOTO OOpAIIeHUS C HUM.
2.CobmomaiiTe 0co0yt0 OCTOPOKHOCTH MPHU UCIIOIH30BAHUU TTPUOOpa B
MPUCYTCTBUU JeTelt. He mo3Bossiite netsim urpats ¢ mpudopom, He
MO3BOJISTATE JCTSIM HJTU JIUIIaM, HE 3HAKOMBIM C IPUOOPOM, TIOJTB30BATHCS FIM.
3.Ilepen mepBBIM UCTIONB30BAHUEM YCTAaHOBHUTE ceii() B (PUKCUPOBAHHOM MECTE
(HanmpuMep, Ha CTEHE WM TIOJTY).
4.Ceiidpl TOMKHBI OBITH YCTAHOBIIEHBI HA YCTOMYHUBON TOBEPXHOCTH BO
n30ekaHue ONPOKU/IBIBAHIS M TTOBPEIKICHHSL.
5.He ycranaBnuBaiite ceii) mog npsSMbIMHU COTHEYHBIMU JIy9aMU WU BOTU3U
HMCTOYHUKOB TEILIA.
6.Ceiidnl creqyeT ycTaHaBIUBATh B CYXUX IMOMEIICHUSX.
7.He xpanuTe B ceiide TerKkOBOCTUIAMEHSIIONINECS U B3PHIBOOTIACHBIE
MaTepuabl, a TaKKe MPEIMEThI, BBIICISIONIIE TEILIO.
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8.Cpazy nocie ycTaHOBKM U3MEHUTE aBapUITHBIN KOJ.

9.He xpanuTe aBapuitHBIN KJII0Y BHYTpHU cetida.

10.He ucrnonb3yiTe K04 pEeryJIsIpHO - OH MPeAHa3HAuYEH TOJIBKO JIJISt
9KCTPEHHOT'O OTKPBITHSI.

11.PerynsipHo npoBepsiiTe COCTOSIHUE 3alI0OPHOTO MEXaHU3Ma U KIIIOUEH.
12.Y6eautech, 4TO MOCIe KaK0T0 UCIOIb30BaHUs ceii( TODKHBIM 00pa3oM
3aKPBIT, YTOOBI U30€XKaTh HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO JIOCTYTIA.

13.XpaHuTe KII0YM U KOBI JOCTYIIA K ceiidy B 0€30IMaCHOM U HEJIOCTYITHOM
JUIs IOCTOPOHHUX MECTE.

14.He XpaHuTe KIFOYH PSIOM C ceiidom.

15.He BHOCHTE M3MEHEHHS B KOHCTPYKIIHIO cefida, Tak Kak 3TO MOXKET
MOBJIUATH HA €0 MPOYHOCTh U (PYHKIIMOHATBHOCTb.

16.B cnydae noBpexaeHus: oOpamiaiTech B aBTOPU30BAHHBIN CEPBHC
MIPOU3BOTUTEIIS.

OINIMCAHUE ITPOJAYKTA AD 1044 Ceiic ¢ BOIIBHKHBIM SIIAKOM H CEHCOPHO# MTaHEIBIO
1.xopmyc ceiida

2. nBepb

3.3JIEKTPOHHAs KJIaBUATypa

4. nucruteit

5.CKaHep OTIIEYaTKOB IalbIIeB
6.0aTapelHblil 0OTCEK

7.xHOIIKa cOpoca mapoIrst/oTeyaTKa najgbna
8.KpBIIIIKa aBapHIHOTO KITIOUEBOTO 3aMKa
9.3aMOK aBapuitHOTO KJIto4a

10.2 x aBapuiHBI KIII0Y

11. 2 X KpenexHble BUHThI

12.BHEIIHUI UCTOYHUK TTUTAHUS

13.rHe310 BHEIIHETo 0JI0Ka MUTaHUs

TTEPBOHAYAJIbHBIN 3AITYCK

a) JIBeps celida cTaHAapTHO OTKPHITA.

b) CHuUMUTE KpBILIKY OaTapeiHOTo OTCEKa, PACIONIOKEHHYIO Ha BHYTPEHHEH CTOPOHE JABEPH.

c) Berasbre 4 Gatapeiiku 1,5 B Tuma AA (He BXOIAT B KOMIDIEKT) B OatapeiiHslii otcek. (CM. paznen "3amena
Oarapeek").

d) Teneps cefid TOTOB K UCMOIB30BAHUIO.

PEXXWMBI OTKPBIBAHU S
1.01meuarox naabna

2 Iucposoii mapois (2-10 mudp)
3.0T1meyaTok nanbla + naposb

OTKPBITHUE ABEPU C TIOMOIIBIO ITAPOJISA NI OTITIEHATKA ITAJIBLIA

TIpukocHHUTECH K CEHCOPHOM MaHeH, BKIIIOUUTCS MOJCBETKa. BBequre maposs u3 2-10 uudp u noarsepaure ero
HakaTHeM KHOIkH "#". Ha skpane nossurcs Haamuck "OPEN", Amiyk aBTOMaTHYECKH BBIIBUHETCS.

IomecTnTe 3aperucTpUpOBaHHEII NaJIel] HEMOCPEICTBEHHO Ha JaTYMK OTIEYATKOB MABIEB, 3arOPUTCS CHHUIT
HHJMKATOP, OKNTECH, TOKA MHUKATOP OTNEYATKOB MalblEB CTAHET 3E/CHBIM, UK aBTOMATUYCCKU H3BIICYCTCH.
OTKPBITHUE ABEPU C IIOMOIUIBIO ITAPOJIA + OTITEHATKA ITAJIBIIA
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Beeaute naposs u3 2-10 mudp, moaTBEepaUTe €ro HaXKaTHEM KHOMKH "#'", a 3aTeM BBEAUTE OTIICYATOK Maliblia. Takke
MO)KHO CHayaJia BBECTH OTIICUATOK Majblia, a 3aTeM LH(POBOI Mapoib.

W3MEHEHUE ITEPCOHAJIBHOI'O KOJJA

(nepBoHavanbHbIM naposib - 1234, 0THevyaTok najibla He COXPAHIETCs)

Haxxmure kHOnKy "*" Ha 2 cexynnasl. Ha okpane nosButcs Haamucs "SET". BBeaute HauansHbli napons 1234 nm
YCTAHOBJICHHBII BaMU 11apoJib, HAKMHUTE KHOINKY "#" ju1s monrBepskaeHus. (Eciu 351eKTpoHHBIN 3aMOK HaXOAUTCS B
pexuMe "maposs + OTIEeYaToK najpla", TO JOMOJHUTEIBHO HEe0OX0JMMO BBECTH IeHCTBUTEIbHbINH OTIEYATOK
naiibifa). Haxkmure kHonky "0" 1 nepexiioYeHus MeHIo, Ha dkpaHe nosButcs Haanuch "SET-PD", naxkmure "#" s
noaTeepxaeHus. Ha skpane nosisutcst Haanucs "BEGIN", BBeanTe HOBBII IapoJib, HAKMUTE KHONKY "#" 1i1st
MOATBEPXKACHHS (JUTMHA NapoJist MOXKeT ObITh OT 2 10 10 uudp), Ha sxpane nosiBurcst Haamuch "AGAIN", cHoBa
BBEAMTE HOBBII maposb. Haxxmure kHONKY "#" 1151 NOATBEp KICHNS, U Ha 3KpaHe nosButcs Haanuch "DONE",
O3HAyaloIIas ycreuHoe Boinoianenue onepauud. (Ilaposu, BBeeHHbIE B IIEPBBIil U BTOPOil pas, T0JKHBI ObITh
OJIMHAKOBBIMH. B IPOTHBHOM Ciydae MOSBHTCS COOOIIEHHE 00 OIIHIOKe).

WU3MEHEHUE OTITEYATKA ITAJIBITIA

ITocne OTKPHITHS IBEpH € IOMOIIBIO OTIIEYATKA Majblia HAKMUTE KPACHYIO KHOIKY, BB YCIIBIIIHTE 3BYKOBOI CHTHAI,
IIO/ICBETKA OTIIEYaTKa I1ajblia 3arOPUTCSI CHHUM L[BETOM, MOJIOXKHTE Ha HEe Iajlell, KOT/ia YCIbIIIUTE 3ByKOBOH CHIHAJ,
yOepure naneu. [Toropure BBoJ 3 paza. 3aropurcs 3e1€Hbli HHIUKATOP, O3HAYAIOIIMH ycnemHblii BBoJ. Ecnun
PErHCTpanys OTIICYaTKOB MaJbLEB He yJaiack, 3arOpUTCS KPAaCHBIH HHIMKATOP U TPIKIBI IPO3BYUHUT 3BYKOBOI
CHUTHAJI, YKa3bIBAIOLIMK Ha HEOOXOAUMOCTb IIOBTOPHOW PErUCTpaltu.

MoxHo 3apeructpupoBaTh He 6osee 100 0Tne4aTKoB NajibLeB.

W3MEHEHME PEXXMMA OTKPBITHA ABEPU

Korna 1Bepb OTKpBITa, yAepKHBaiTe KHOIKY "*" B TeueHHe 2 CeKyHH, YTOOBI BOMTH B MEeHIO. BBetuTe ipaBHIIBHBII
1apoJib ¥ MOATBEPAUTE €ro KHOMKOI "#" M/Wii BBEAUTE 3apeTrHCTPUPOBAHHbIH OTIIeYaToOK nanbia. Haxumaiite
kHorky "0", moka Ha 3kpaHe He nosiButca Haanuch "SET-OP". [TonTBepaure BBoI KHOMKOM "#". Ha skpaHe nosBUTCS
Hagmuck F-OR-P - 910 03HawaeT BEIOOp pekiMa OTKPBITHS IBEPH II0 MApOJII0 MM OTIeYaTKy nanbna. Haxmure
kHomKy "0" erue pa3, 4ToObl NepeKIIFOUNTh peskuM. Ha sxpane nosisutcs cooduenne F-AD-P - 310 o3HayaeT BbIOOD
pexXKMa OTKPBIBaHUS ABEPH 10 MAPOIIIO U OTIeUaTKy Manbla. Korna BeIOpaH 0UH U3 ABYX METOJOB, HAXKMUTE
KHOMIKY "#" JUIsl TOJTBEPKICHUS.

HACTPOVKA BUEPOCHUTHAJIA

Korna 1Bepb OTKpBITa, yAepKHBaiTe KHONKY "*" B TeueHHe 2 CeKyHH, YTOOBI BOMTH B MEeHIO. BBetuTe IpaBUIILHBIH
apoJib U MOATBEPAUTE €ro KHOMKO# "#" 1/Wii BBEAUTE 3apeTrHCTPUPOBAHHBIN OTIIEYaTOK manbiia. Haxnmaiite
kHoNKy "0", moka Ha 3kpaHe He nosBuTcs Haamuck "SET-AL". Iloareepante BBoJ KHOMKOM "#". IlepexmounTe
PEXMMBI KHONKOM "0" 17151 yCTaHOBKH:

- AL-1: YpoBeHb BUOpanuu - ypoBeHb 1 - camasi HU3Kasi 4yBCTBUTEIBHOCTD

- AL-2: YpoBeHb BHOpaIyy - ypoBEHb 2

- AL-3: YpoBeHb BUOpanuu - ypoBeHb 3

- AL-4: YpoBeHb BUOpanuu paBeH ypoBHIo 4

- AL-5: YpoBeHb BHOpaIiy paBeH yPOBHIO 5 - caMast BEICOKAs 4yBCTBUTEIFHOCTh

- AL-ON - BKJIFOYECHHE CHT'HAJIa TPEBOTH

- AL-OFF - oTkiro4eHHe CUrHasa TpeBOru

OYMCTKA TAHHBIX

VaneHue oTIeYaTKOB MaJIbIICB

Ortkpoiite 1Bepb ceiida. Haxmute KpacHyI0 KHOIIKY, paclioIo)KEHHYI0 Ha BHYTPEHHEH CTOPOHE IBEPH, U
yZepKUBaiiTe ee B TeUCHHUE 4 CEKyH/I, IPU ITOM JBAXK/IbI MPO3BYYIUT 3BYKOBOH CHTrHAI. B 310 Bpemst

B 3TOT MOMEHT BBl MOXKETE OTITyCTUTbH KPAaCHYIO KHONKY. OTIeYaToK najibla yCIemHO YAAJICH.

KAK U3BJIEKATH U 3BAMEHATH BATAPEU
OTkpoiiTe KOHTEHHEep, U3BJIEKUTE UCIIOJIb30BaHHbIE OaTapeliky. UTOOBI MPaBUIIBHO BCTABUTH HOBBIE OaTapeikH,

41



obparute 0coboe BHUMAHKE Ha MOIIPHOCTSH (+) ILToc | (-) .
BHyTpy 11 BOKpyT KOpOOKH JUIst OaTapeek ecTh rpaduecKHii CUMBOII, KOTOPBIH TOKa3bIBACT, KAK NMPaBUIBHO
TIOMECTUTH OaTapeiiku B KOpOOKy, a 3aTeM 3aKphITh KOPOOKy AyIs GaTapeex.

Baxknas nrdopmars mo 6e30nacHOCTH

HemnpaBunsHoe Hcnonp3oBanue OaTapeil MOJKET IPUBECTH K yTEUKe dIEKTPOIINTA, IEPErpeBy WU B3PHIBY. BrITekmmit
EKTPOIIUT SBIIACTCS HCTOYHUKOM KOPPO3UH U MOKET OBITh TOKCHYHBIM. OH MOXKET BBI3BaTh 0)KOTH KOXKH U IJ1a3; OH
TaKKe OIACeH IPH MPOIJIAThIBAHUH.

YToOBI CHU3UTH PUCK MOJIyICHUS TPABMEL:

-XpanuTte 6atape B HEAOCTYITHOM /IS JETel MecTe.

-batapen Henb3st HarpeBaTh, OTKPHIBATh, IPOKAJIBIBATE, YHUYTOXATh HII OPOCATh B OTOHb, 4 TAKXKE BCTABIIATH B
YCTpOICTBO 00paTHOM cTopoHOit. OOpaTnTe 0c000€ BHUMaHKHE Ha MApPKUPOBKY [+] u [-].

-He ucnone3yiite 0AHOBpEMEHHO CTapble  HOBbIC OaTapeiku Witk OaTapeliKy pa3HbIX THUIOB (HAPUMEp, YTOJIbHO-
LHKOBBIC U IIEJIOYHEIE).

-He npukacaiitecs k xJieMMaM akKyMyJIATOpa B yCTPOICTBE METAJUIMIECKUMU MIPEIMETaMU. DTU IETaId MOTYT
HarpeThCs U BBI3BAaTh OXKOTH.

-M3Bnexaiite GaTapeiku n3 ycTpoiicTBa, €CU OHH H3HOCHIIUCH WM €CJIH YCTPOHCTBO OYAET XPaHUTHCS B TEUCHUE
JUIMTEIIBHOTO BPEMEHH.

-Crapsle pa3pspKCHHbIE WITH MCHIOJIb30BaHHBIE OaTapen CliefyeT U3BJIeUb U3 YCTPOHCTBA U yTHIM3UPOBATh WK
nepepaboTaTh B COOTBETCTBUY C HAITMOHAIBLHBIMH IPABHJIAMH YTHIN3ALMU OTXOJIOB.

-B ciyuae yreuku 6arapen usBiekuTe Bce 0aTapeu, n30eras nonajgaHus BBITEKAOIIETO HIIEKTPOJIUTA HA KOXY HITH
onexay. Eciu anexTponut 6atapen nonan Ha KOy WIH OJIEK1y, HEMEUICHHO IPOMOiiTe 3T0 MecTo Boaoi. [lepen
YCTaHOBKOI HOBBIX OaTapeil TINATeNBHO POTPHUTE OaTapeHHbIH OTCEK BIAXKHBIM OyMa)kKHBIM ITOJIOTEHIIEM.

Buumanue
-3ameHa OGaTapeil HenmpaBWILHOTO THIIA MOXKET MPUBECTH K B3PBIBY. MICTIONB3yiiTEe OaTapeiKH TOJIBKO TOTO e pa3Mepa
M THIIA.

-He 3apspkaiite o0b1uHBIe OaTapeiikn!
TEXHUYECKUE JIAHHBIE:

KJIACC COITPOTUBJIEHUA: 1
BHEIIHUE PABMEPBI: 200 x 450 x 405 MM

BHYTPEHHUE PA3MEPBI: 190 x 400 x 365 MM
TIMTAHMUE: 4 6atapeiiku AA 1,5 B (He BXOJAT B KOMIUIEKT)

Paju coxp OKpY it cpennt. Und 00 0TX0/1aX 2JIEKTPHYECKOT0 H )JIEKTPOHHOr0 060pynoBaHus B coorBeTcTBUI
co cratbeit 13 (1) u (2) 3akona 06 0TX0aX dIEKTPHYECKOT0 U MIEKTPOHHOro 00opynoBanus ot 11 cenrsiops 2015 roga Ml xoTenu 6bt
MPOMH(OPMUPOBATE BAC O NPABUILHOM OOPAIICHHH C OTXOAMH 3JIEKTPHYECKOTO M 3JIEKTPOHHOTO 060PyI0BaHHS:

1. 3anperaercs pa3mMeInaTh OTXO/bI AMEKTPHUECKOTO 1 HEKTPOHHOTO 060pyI0BaHHs BMECTE C IPYTHMH OTXOJAMH - 3TO TOJATBEPIKIACTCS
MAapKUPOBKOIi B BIJIE "MEPeUePKHYTOH ypHbI", IPEANHUCHIBAIOLIEH CEIeKTUBHBINH cOOp JaHHOIO BHA OTXOI0B.

2. BJICKTpM‘ieCKOC M DJIEKTPOHHOE OGOPyLlOBallMe MOKET COAEP)KATh ONACHBIC BEIIECTBA, CMECH U KOMIIOHEHTbI, KOTOPbIE IIPH TIOMaJaHHUH B
OKpY’KAIOIIYIO CPETy MOTYT MPECTABIATH CEPHE3HYIO YIPO3Y JUIsl 3I0POBbS H KH3HU YETOBEKA H JKUBBIX OPraHW3MOB. OHH MOTYT MPUBECTH
K psany l'[p()éJTCM CO 3/I0pPOBBEM, TAKHX KaK HAPYIICHHS 3pCHUSA, CITyXa ¥ pEYH, MOTYT TAKXKE MOBPEANTE IMOYKH, TTIEYCHb U CEPJIIIEC, BBI3BATH
KOKHbIE 3a00JIeBaHMs. BpeLlllble BELIECTBA TAKKE MOT'YT OKa3blBaTh HErATUBHOE BOS}.{CI\;ICTBMC Ha JbIXaTe/IbHYI0 U PEIPOAYKTUBHYIO
CHCTEMBI U IPUBOJUTH K PAKOBBIM 3a00/IeBaHUAM. YIIOTpeOICHHE B IHILLY PACTEHMIi, PACTYIIUX HA 3arpsA3HEHHBIX [104BAX, U IPOJYKTOB,
TIOJTYYCHHBIX U3 HUX, MOKET NMPUBECTH K BBIICYTTOMSAHYTBIM MOCJICACTBUAM JUTA 3710POBBS.

34 OTXOHH DIEKTPUYECKOTO U JICKTPOHHOTO OGOPyHORaHVIH CIIeTY€T c/1aBaTh TOJIBKO B YIIOJJHOMOYCHHBIC ITYHKTBI C60pa, CIUCOK KOTOPBIX
JIOJDKEH OBITh pa3MeELeH Ha caiiTe KaKI0ro MyHHIMUIIATUTETA.

4. JlomaiiHee X0351CTBO HIPAaeT BAXKHYIO POJIb B COACHCTBUH IOBTOPHOMY HCIOJIB30BAHUIO M BOCCTAHOBJICHHIO, BKIIIOYas epepaboTKy,
orpaboTanHOro odopynosanus. OHO TAKKe HTPAET KITKOUEBYIO POITb B CHCTEME YNPABICHHS OTXOAAMH 3IEKTPHUECKOTO H 3EKTPOHHOrO
060py}]0531—"’[ﬂ 6]131'0[121])5‘ BO3MOXXHOCTH ﬂpﬂMOﬁ JIOCTaBKH B YIIOJJHOMOYCHHBIC ITYHKTBI C60pa W YCTPaAaHCHHIO HEKEIATCIBHBIX COIHAIIBHBIX
MPUBBIYEK, IPUBOSIINX K OCTABJICHHIO OTPAOOTaHHOr0 000PYI0BAHHS B MECTAX, HE IIPEIHA3HAYCHHBIX IS 9THX LIeJeil.

Kpome Toro Bosppaiaiite orpaboTaHHOE 9JI€KTPUYECKOE U MIEKTPOHHOE 000PYI0BAHUE 110 MECTY HOCTaBKHU. JIHCTPUOLIOTOP, OCTABIIsSL
TIOKYTaTeJIro 060py}'[()BZIH"C, TIpEIHa3HAYCHHOC /IUIA IOMAITHUX XO3${ﬁC1’B, 065{33]—[ GCCI'U'I&THO TIPUHUMATBL OTXOJ1bI OGOPYHOBaHVIH oT
JOMaurHux XO35CTB B MECTE MIOCTABKH 3TOT'0 OﬁﬂpyHOBaHﬂﬁ, TIpH YCJIIOBHH, YTO HUCITOJIB30BaHHOC oﬁopyﬂonaHuc TOrO0 ¢ TUla u
BBINOJIHSET T€ K€ (PYHKLMH, YTO U I10CTABJIEHHOE 000py10BaHHE.

Kapronnyro ynakosky u nomusruneHossle (I19) nakeTs! ciieyeT noMerars B COOTBETCTBYIOINE KOHTEHHEPBI UL pa3aebHOro cbopa
6BITOBHX OTXO0/IOB B COOTBCTCTBHH C UX ONMMCAHUCM. Ecmu B ﬂpﬂﬁopc HMMCHOTCSA GaTapC", HxX HCO6X0}II/IMO M3BJICYD U YTHIIM3HPOBATH
OT/ZICJIbHO B IMYHKTE CGOle W XpaHCHHUS.

He BoiOpacsIBaiiTe npu6op B KOHTeliHep 1Jist ObITOBBIX 0TX0/10B!!!
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Cepsuc Eciu Bbl xoTHTE NPHOOPECTH 3aNacHbIC YACTH HIIM IPEIbIBUTH NPETCH3UH, TOXKATyHCTa 00palaiiTech HEMOCPEACTBEHHO K
NPOJIaBILy, BBIIABLIEMY YEK.

Eyyepioo ypriiong (EL)

I'ENIKEZ 2YNOHKEXZ AZPAAETAY 2 HMANTIKEX OAHI'TEXZ I'TA THN
AYXDOAAH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE I'TA MEAAONTIKH
ANADOPA

1.Awfdote TIc 00NYieg AEITOVPYING TPV PN CLUOTOUCETE T GLOKELT KO
aKolovOfote TIg 001Yieg OV TEPLEYOVTAL GE AVTEG. O KATOOKEVAGTNG OEV
gvBvverar yio {nuég mov Tpokalobvtal amd YP1oN TG GLGKELTG TOL gV Elvat
CUUG®VI LE TOV TPOOPIGUO TNG 1 A0 AKATAAANAO XEPIGUO.

2.Na glote 1010iTEPA TPOGEKTIKOL OTOV YPNGUYLOTOLEITE TH GLGKELT OTAV
Bpiokovtot Kovtd mandid. Mnv aenvete ta modtd va Tailovv e T1 GUOKELT
unv emrpénete o€ Toudld 1 o€ dropa ov dev eivor eEotKetdUEV LLE TN
GLGKEVT] VAL T XPT|CLLOTOLOVV.

3.Ipwv and v TpdTN YPNoN, ToToBETNGTE TO YPNHATOKIPDOTIO GE 6TABEPO
onpeio (m.y. oToVv T0iY0 N 6TO JATEDO).

4. Ta xpnuotokiPotio Tpémel va TonofeTovvTol 6 6TadepT ETPAVELL Y10, VL
AmOPEVYETOL 1] AVOTPOTN Kol 1) TPOKAN O™ (NUidV.

5.Mnv gykabiotdte 10 ¥pNUOTOKIPOTIO GE AUEGO NALIKO GOG 1| KOVTA G TNYEG
Bepuomrog.

6.Ta ypnuatoxiPatio mpénet vo eykadictavtor e ENpoic yM®POLG.

7.Mnv amodnkeveTte 61O YPNUATOKIPOTIO EOPAEKTA 1] EKPNKTIKE DAIKA I
aVTIKEILEVA TTOV TTapdryovy BepoTnTaL.

8. AAGETE TOV KMOKO £KTOKTNG OVAYKNG OUECHOS LETE TNV EYKATAGTOON.
9.Mnv amofnkevete 10 KAWL EKTAKTNG OVAYKNG LEGO GTO YPTLLATOKIBAOTLO.
10.Mnv ypnoiponoteite 1o KAEWL TAKTIKE - €lvat LOVO Y10l TO GVOTY O EKTOKTNG
averyKng.

11.EAéyyete TaKTIKA TNV KOTAGTAGT] TOL UNYOVIGLOV KAELOMUATOG KOl TWV
KAEWOLDV.

12.BeBarmBeite 6Tt 1O ¥pnUaToKIPOTIO KAEWODOVETOL COGTH LETA atd KAOE
YPNON, OOTE Vo amoPevyeToL 1 un e€ovslodotnuévn tpdsfaon.

13.®vAdooete T KAEWOLA Kot TOLG KMOKOVS TPOSRaoNS 6TO XPNUOTOKIPOTIO
0€ ACQOAEG LEPOG KO LLOKPLA Ot U] EE0VGTIO00TNLEVOL GITOLLL.

14.Amopevyete va amodnkeveTe TO KAEWOLE KOVTA GTO YPNUATOKIPAOTIO.
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15.Mnv KdveTe TPOTOTOGELS GTO GYESUGUO TOV XPNUHATOKIPWTION, KABDS
aVTO UITOPEL VO ETNPEACEL TNV AVTOYN KoL TH AEITOVPYIKOTNTE TOVL.

16.Z¢ mepintwon PAEPNG, xpnoomoote To £0V01000TNUEVO GEPPIS TOV
KOTAOKELOGTY.

[EPII'PA®H ITPOIONTOZ AD 1044 XpnuatokiBdTio [ TTUGGOUEVO GOPTAPL KOL TIVOKE GPTG
l.odpa ypnpoatokifotiov

2. mopto

3. MAeKTPOVIKO TANKTPOLOYIO

4.006vn

5.00pOTHS SAKTLAMK®V OTOTUTOUATOV

6.6MKn pratapiog

7.xovumi emavapopis Kmdtkoy TpdoRacnc/amoTuTdUTOG
8.kdAvppo KAEW LA EKTAKTNG OVAYKNG

9.KAe18ap1é EKTOKTNG OVAYKNG

10.2 x Ae1di éktokTng avarykng

11. 2 x Bidec otepéwong

12.e&mtepcn mapoyn PEVLOTOC

13.vmodoyn eEmTepKng TaPOXNG PEOLATOG

APXIK'H EKKINHXZH

o)) H mopta tov ypnuatokiBotiov givor otdvrap avoryt.

B) Aparpéote o KaAvpLL TG ONKNG UTaTOPLDY TOL BPICKETOL GTO ECMOTEPIKO TNG TOPTAS.

v) TormoBetiote 4 X 1,5V pratapieg tonov AA (dev mapéyovrar) ot Okn puroatopidv. (BAéne "Aviikotdotoon tov
pratapdv").

8) To xpnuatoKIBmTIO Eivat TOPO ETOYLO Y10, Yprion.

MOP®EX ANOI'MATOZX

1.AakToAKO AmOTOTOLO.

2.¥norakog kmdog mpocPaong (2-10 yneia)
3.A0KTUAMKO omoTOTOUO + KOJIKOG TPOSPaong

ANOII'MA TTOPTAX ME KQAIKO ITPOXBAXHX 'H AAKTYAIKO ATIOTYTIOMA

Ayyi&re tov mivaxa apic, o omichiog pmticpndc Ba avayel. Etodyete évav kwdikd npdsBaong 2-10 ynoiov Kot
emPeParmote pe to kovuni "#". H évoegn "OPEN" Oa eppavicotei otnv 006vn, 10 cuptdpt Oa e€EAOL avtopata.
Tomobetote T0 KoTay®PNEVO déyTUAS Gag amevbeiog TOoV aeHNTNPO SOKTLAKAV ATOTVTOUATOV, 1| LTAE Avyvio
Bo avayet, Tepylévete va yivel Tpacvi 1 Avyvio SOKTUAMK®OV AmOTVIOUATOV, TO cupTapt Ba ektivoyBel avtdpato.
ANOII'MA TTOPTAX ME KQAIKO ITPOXBAXHX + AAKTYAIKO ATIOTYIIOMA

Ewodyete évav k@dkd mpdcPoong 2-10 yneimv, emBefardote pe to kovpuni "#" kot 6T cLVEYELD E1GAYETE TO
S0KTVAKG Gog amotummpa. EvoAdaktikd, umopeite va eloaydyete mpdTo T0 SOKTUAIKO GOG ATOTUTMLLN KL OTN
GUVEYELDL V0L ELCAYAYETE TOV YNOLOKO KOIKO TpOSPoong.

AAAATH TOY ITPOZQITIIKOY XAZ KQAIKOY

(0 apykds KOG TpdcPaong eivan 1234, dev éxel amobnkevtel SakTuAcd omoTOHTONE)

Tatmote to kovpmi "*" yia 2 devteporenta. H évdeén "SET" Ba eppoviotei otnv 006vn. Etodyete tov apyikd kwdikd
mpocsPaong 1234 1 tov kwdkd TpodcPaong mov £xete opicel, Tatnote to kovuni "#" yio emPePaioon. (Edav n
niektpovikn KAeWopid ivar oe Aettovpyia Kmdukod Tpdofacng + SAKTUAMKOD UTOTUTMUTOC, TOTE TPETEL Vo elcayOel
emmaAéoV £va £YKVpo SaKTVAKO amotdmopa). [lamote to kovumi "0" yio va ahrha&ete To pevod, oty 006vn Oa
eppaviotei n Evoen "SET-PD", natote to kovpuni "#" yuo emPePfaimon. Ztnv 006vn eppaviCeton n évdeén
"BEGIN", eicaydyete évav véo kodikd tpodcsPacnc, matiote o kKovpni "#" yio emiPePoinon (o kodkdg tpdcPacng
pmopet va givar and 2 g 10 ynoia), otnv 006vn gpeaviCetor n Evoedn "AGAIN", etlcaydyete Eovd Tov vEo Kmdtkd
mpocPaonc. [Tiéote o kovpmi "#" yo emPePaivon kar oty 006vn epeaviletor n €vdeitn "DONE", vrodetcviovtag
mv emtvyn Aertovpyia. (Ot kwdikoi TpdsPaong mov lonydnoay v TpdT™ Kot T de0TEPN POpa TPEMEL VoL ivar ot
i0101. AlQopeTiKd, 0o ELPAVIOTEL VoL UVOLLOL GOAALATOG).
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AAAATH AAKTYAIKOY AIIOTYIIOMATOX

AoV avoifete TV TOPTO IE TO SOKTLAIKO GOG OMOTOTMHLO, TOTHGTE TO KOKKIVO KOLUT, Ba akodoete Eva nymTiko
G1LLa, 0 0Tio010G POTIGUOS TOV SAKTVALKOD amoTVTMLTOS B aviyet pmhe Tomobetote To dayTLAO GOG TAVM TOL,
OTOV OKOVGETE TO MYNTIKO O ATOpaKpOVETE TO dG)TVAO cac. Emavaidfete v eicaywyn 3 gopés. Mia mpdoivn
Avyvia Ba avayet, vTodekvoovTag TNV emttuyn €i60do0. Edv 1 Kotoydpnomn Tov SOKTUAKOD 0TOTUTMUATOS ATOTVYEL,
O avayet pa kKOkKvn Avyvia, o Bopufntmg Oo NyNoeL Tpeg Popéc, VOSEKVOOVTOG OTL | KOTOYMDPTGT TPETEL VOL
mparypotonomOet Eava.

Mrmopodv va katoy®pnodv 1o ToAd 100 SOKTLAKA OTOTUTM AT

AAAATH TOY TPOIIOY ANOITMATOZX THX ITOPTAX

‘Otav 1 mopta givat avoyt, KPaTHoTe TaTHUEVO To KOLUTE "*" yio 2 dgutepOrenTa Y1 Vo EIGEADETE GTO [eVOD.
Ewodyete tov 6001 kmdud mpdoPaong ko enefoidote pe to Kovpmi "#'" 1i/kat EI6AYETE TO KOTOYOPNUEVO
SdaktvAucd anotumopa. [Tammote to Kovpuni "0" péypt va eppaviotel oty 006vn N évdein "SET-OP". EmPefardote
pe To kovpmi "#". Xty 006vn Oa eppaviotel ) £vdgiEn F-OR-P - avtd vrodeucvietl Ty emA0y ToV TPOTOV 0volyHaTog
™G mOPTOg He KOOKO TpodcPacng i daktvAkd amotvrmpa. Iathote Eavd to kovumi "0" yio vo oALGEETE TOV TPOTO
Aertovpyiog. Xty 006vn Ba eppoaviotel To pivopa F-AD-P - autd vrodetkvdel Ty €m0y Tov TPOTOL 0voiyHaTOg
™G TOPTOG He KOO mpdsPaong Kot SakTuAkd amotdimmpe. Otav emkeyel pio and t1g dvo peboddovg, matote 10
Kkovpmi "#" yuo va v emPePordoete.

PY®OMIZH TOY ZYNATEPMOY AONHZHX

‘Ortov n mopta givon avoryt, Kpathote Tatnpévo o kovpmi "*" yio 2 devteporenta yio vo £16EMOETE GTO PEVOD.
Ewodyete Tov 600610 Kd1kd mpocPaong Kot emPefardote pe o Kovuni "#'" /Kot EIGAYETE TO KATOX®PNUEVO
SdaktvAd anotunopa. [Tatmote to kKovpnai "0" péypt va eppaviotel oty 006vn 1 évdeién "SET-AL". EmBefardote
e to kovpmi "#". AAAGETE TG Aettovpyieg pe To kovpmi "0" yio va pvbpicete:

- AL-1: To eninedo d6vnong eivar to eninedo 1 - yaunAdtepn evoaucdnocio

- AL-2: To eninedo 66vnong eivar to emimedo 2

- AL-3: To eninedo d6vnong eivor 1o eninedo 3

- AL-4: To eninedo 66vnong eivar 1o eminedo 4

- AL-5: To eninedo 66vnong eivar to enimedo 5 - vynAdTEPN EvOcONGio

- AL-ON - cuvayeppog evepyomomuévog

- AL-OFF - amevepyomoinon cuvayeppon

KA®GAPIEMOXZ AEAOMENQN

A0ypon) SOKTOUAMK®V OTOTUTOUATOV

Avoi&te v mopta Tov xpnpotokiBetiov. [othote 0 KOKKIVO Kovuni Tov BpickeTal 6To E0mTEPKO TG TOPTOG Yo 4
devtepdrenta, o Boppng Ba yTumnoet dvo popéc. Le avtd To

og To T0 onpeio uropeite vo aProete o kKOKKvo kovuni. To daktulucd amotonmpa £xel aporpedel emtTuydS.

TQE NA ADAIPEZETE, NA ANTIKATAXTHZETE TIZ MITATAPIEZ

Avoi&te 10 doyelo, 0papéoTe Tig ypnoLonomuéves pratopies. 'io va tonobetnoete cwotd Tig véeg pratapiec, ddote
Wiaitepn TPocoyn 6TV ToAMKOTNTA (+) SV Ko (-) .

Yrapyet éva ypapikd cOPPoro pHEGA 1] YOP® OO TO KOLTL UTATAPLOV TOL JelYVEL TAOG VOL TOTODETHOETE COGTA TIG
pmatopleg 6TO KOLTE Ko, GTN GUVEYELD, VO KAEIGETE TO KOLTL PTATUPLOV.

INUOVTIKEG TANPOQOPIEG aoPaAeing

H eo@aipévn xprion tov pratopidv propei va tpokorécet dtappon nrektpodv, vepbipuavon 1 ékpnén. O
niekTpordTNG OV amelevbepdveTal anotelel Iy SiPpwong kot propet va eivar To&ikds. Mmopet va Tpokaricet
£YKAVOTO OTO JEPLO KO OTA PATI- €ivon emiong emPAOPNG o€ TEPITTMOT KOTATOONC.

IMa vo peidoete Tov Kivouvo Tpavptatiopon:

-Alnpeite TIG uroTapieg LOKPLo omd TOLdLdL.

-Ot pmatapieg dev mpémel va OppaivovTal, vo avoiyovTal, Vo TPUTOVOLY, VO KATAGTPEPOVTAL 1) VO PiYVOVTOL GE OTIA
Kot 9gv TPEMEL VAL ELGAYOVTAL VA0S0 6T GLOKEVT. AMGTE Wiaitepn Tpocoy otig evdeitelg [+] ko [-].

-Mnv ypnoionotEiTe TAVTOYPOVO TAAES KOL VEEG UTOTAPIEG 1) LTOTAPIEG SOPOPETIKOV TOTOV (Y. UTaTUpies
AvOpaKo-YeLdAPYHPOL KOt OAKOAKES).

-Mnv ayyiete TOVG OKPOSEKTES TV UTATAPLOV GTH GUGKEVT HE HETAUAAMKA avTikeipeva. Avtd ta eEaptipata propel
va. {eotafodv Kot VoL TPOKAAEGOVV EYKOVLLOTA.

-Apapéote Tig protapieg amd T cuokevn ebv Exovv PBapel 1 GV 1 GLOKEVT TPOKELTOL VOL OTTOONKEVTEL Yol LEYGAO
APOVIKO S1AcTNHA.
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-Ot moAég eEQVTANUEVEG 1] (PN CLUOTOMUEVEG PTOTOPIES TPEMEL VOL OPOPOVVTOL OO T1 GUCKELT] Kol Ve amoppintovton
1M Vo aVaKLKADVOVTOL GORPMVE LLE TOVG £BVIKOUG KavovioHoOg d1d0eong amoBAnTmy.

-Xg nepinTeon Stuppong Uratapiog, apatpéste OXES TIG LTATAPIES, ATOQEVYOVTOS TV EMAPY) TOV NAEKTPOADTN TOV
Swappéet pe To déppa M o povya. Edv o nhextpodvng g pratapiog Epbet oe emapn pe To dEpHa 1) TOV POVYIGHO,
Eem\bvete apéomg v meployn e vepd. Ipwv amd v tomobétnon vémv prnoatopidv, kebapiote kakd m Okn tov
HUTOTOPLOV LE [0 VYPN XOPTOTETGETOL.

TIpocoyn

-H avtikatdotoaon pratapidv pe Adbog tomo pumopei va tpokoréoet Ekpnén. Xpnouomnoteite povo pmatapieg tov idov
peyéoug Kot TOTOL.

-Mnv eravagpoptilete cuvnbiopéveg pmatapieg !

TEXNIKA XTOIXETA:

KATHI'OPIA ANTIEXTAXHX: 1

EEQTEPIKEY AIAXTAXEIE: 200 x 450 x 405mm
EXQTEPIKEX ATAXTAXEIZ: 190 x 400 x 365mm
TPODOAOZIA: 4 x pnatoapieg AA 1,5V (dev mapéyovtor)

T xapn tov Teprpariovrog. IMinpogopiss oyeTikd pe Ta omdfrnta NAekTPIKoD Kt NheKTPoviKoD £Eomhiopod Xopuemva pe 1o apbpo
13 mapdypagot 1 kar 2 tov vopov g 11ng ZentepPpiov 2015 oyetikd pe to amdPANTa NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD eEOTAIGHOD, O DA apLE
VO 060G EVIIHEPOCOVIE GYETIKA IE TOV 0pBO YEPIGUO TOV ATOBATTOV NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD £E0TMGHOD:

1. Amayopebveton ) tomofEtnon amofAntov nhekTpikod kot nhektpovikod eEomhopod pali pe il andfinta - avtod emPePardveton pe
Gfpaven Vo popen "dypapLpéEvov Kadov", Tov STdceEL TNV EMAEKTIKT GLALOYT AVTOD TOL £id0VG TOV amoPANTOV.

2. O NAEKTPIKOG KoL NAEKTPOVIKOG EEOTAGHOG UTTOPEL VaL TEPIEYEL ETIKIVEVVES 0VOTES, HelypaTa Kot cLOTATIKG, Tor omoia, OTav
anehevBepmBovv oto meptdihov, pmopei va amoteAécovv cofap] amen yio v vyeia kat ) {on TV avlpdrov kot Tov (oviavoy
opyavicp®dv. Mmopovv va 0dNyicovy e Siapopa Tpofripate vYsiag, 6T STapuyEg TG OPUCNS, TG GKONG Kat TNG OpAing, HTopody
emiong va PAayouy To veppd, To GUKMOTL Ko TV Kapdid Ko va Tpokaiécovy deppatikég nabfioels. Ot emPraPeig ovoieg propodv emiong va
£Y0VV SUGUEVEIS EMTTOGEIG OTO OVATVELSTIKO KOL TO AVOTOPOYOYIKO GOGTNHO KoL Vo 0dNyioouy oe Kapkvikég airowdoeis. H kotaviimon
PLTOV TOL AVATTUGOOVTOL GE LOAMGUEVH E3APN, KAOMG KL TOV TPOIOVIMY IOV TPOEPYOVTOL OO VT, HTOPEL VOL EXEL MG AMOTELEGHA TIG
npoavapepheiceg EMTTOGEG GTNV VYEia.

3. Ta omoPAnto NAeKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOL ££0mAGHOD TTpémet va Tapadidovtal pdvo oe eEovatodotnuéva onpeic GuAROYNG, Katdhoyog
TV omoiev npénel vo tepthapPivetal oy wtocekida kdbe Afjpov.

4. To vowokvptd dtadpopatiCovv onpovtikd poro 6T GLUBOAT TOVG GTNV ETAVEYPTCLOTOINCT KOl AVAKTNOT), GUUTEPLAUBAVOLEVNG TG
avakdkioong, Twv aroPAitev eéomhiopod. AwudpapatiCet eniong Pacikd poro 6to choTNua Syeiptong TV amoPATOV NAEKTPIKOD Kot
NAEKTPOVIKOD EEOTMGHOD AOY™ TNG duvaTtdTnTag Gieong Tapddoong o eovatodotnuéva onpeio GLALOYNG Kat TG e&dAenymg avembvunTOV
KOWOVIKGOV GLVNOELOV OV £X0VV OG OTOTEAESHO THY EYKATAAEWT omoBATTOV ££0mMop0D 6€ Xdpovg mov dev Tpoopilovtal yio TETolovg
GKOTOVG.

Emm)éov, Emotpéyte to amdBAnta nhektpicod kot nAektpovikol e£0mhiopol 6tov omo mapddoong. O dwavopéag, 6tav mpopndedet
e&omMopd mov TPoopileTal Yo VOIKOKUPLL GE 0yopasTy), VIOXPEOVTAL VL TOPOAUPAVEL dwPERY Tor amOPANTa TOV £E0MAIGHOY amd Tal
VOIKOKVPLE 6TOV TOTTO TapAd0onG Tov £V AOY® eE0MAGHOV, VIO TNV TPobTdeon OTL 0 YpnoworompéVog eEonhiopdg givar Tov 8100 THmov
Kot ektekel Tig {dieg Aerrovpyieg pe tov mapadodévia eEomMopo.

O yapTiveg GuoKeLOGiES Kot 01 6akoVAEG molvaibvAeviov (PE) mpémet va tomofetovviatl 6Toug katdAnAovg Kddovg xwpiothg GVALOYNHG
ACTIKOV amoPATOV GOHQ®VE pE TNV TEPYpapn Tovg. Edv vadpyovv pratapies 6tn GuokeLT, avTég TpEmet vor apoipedoly Kat vo
anoppLPBolV YWPLOTH OE it EYKATAGTAOT) GVALOYNG Kot omobiKevong.

Mnyv nETATE T1] GVOKELVT] GTOV KAJO AGTIKMV 0mopPLupdTeov!!!

ZépPig Eqv embopeite va ayopdoete avtodhaktikd 1 vo mpoPeite 6e o omoitnon, Tapakalovpe eTKowovioTe amevbeiog pe tov
avTipdeOno mov £EdWaE TV AmOIEEN.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE
INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1.Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en volg de
instructies op die erin staan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het
bedoelde gebruik of door onjuist gebruik.

46



2.Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de buurt van
kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat het apparaat niet
gebruiken door kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat.
3.Monteer de kluis voor het eerste gebruik op een vaste plaats (bijvoorbeeld
aan de muur of vloer).

4.Kluizen moeten op een stabiele ondergrond worden geinstalleerd om
kantelen en beschadiging te voorkomen.

5.Installeer de kluis niet in direct zonlicht of in de buurt van warmtebronnen.
6.Kluizen moeten op een droge plaats worden geinstalleerd.

7.Bewaar geen ontvlambare of explosieve materialen of warmteproducerende
voorwerpen in de kluis.

8.Wijzig de noodcode onmiddellijk na installatie.

9.Bewaar de noodsleutel niet in de kluis.

10.Gebruik de sleutel niet regelmatig - hij is alleen bedoeld voor
noodopeningen.

11.Controleer regelmatig de staat van het sluitmechanisme en de sleutels.
12.Zorg ervoor dat de kluis na elk gebruik goed wordt afgesloten om
ongeoorloofde toegang te voorkomen.

13.Bewaar de sleutels en toegangscodes van de kluis op een veilige plaats en
buiten het bereik van onbevoegden.

14.Bewaar geen sleutels in de buurt van de kluis.

15.Breng geen wijzigingen aan in het ontwerp van de kluis, omdat dit de
sterkte en functionaliteit kan beinvloeden.

16.Neem in geval van schade contact op met de geautoriseerde serviceafdeling
van de fabrikant.

PRODUCTBESCHRIJVING AD 1044 Kluis met uittrekbare lade en aanraakscherm
1 kluisbehuizing

2. deur

3.elektronisch toetsenbord

4.display

5.vingerafdrukscanner
6.batterijcompartiment

7.resetknop voor wachtwoord/vingerafdruk
8 klepje voor noodsleutelslot
9.noodsleutelvergrendeling

10.2 x noodsleutel

11. 2 x montageschroeven

12.externe voeding

13.aansluiting externe voeding

EERSTE OPSTART

a) De deur van de kluis is standaard geopend.

b) Verwijder het deksel van het batterijvak aan de binnenkant van de deur.

¢) Plaats 4 x 1,5V AA-batterijen (niet meegeleverd) in het batterijvak. (Zie "Batterijen vervangen").
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d) De kluis is nu klaar voor gebruik.

OPENINGSMODI

1.Vingerafdruk

2.Digitaal wachtwoord (2-10 cijfers)
3.Vingerafdruk + wachtwoord

DEUROPENING MET WACHTWOORD OF VINGERAFDRUK

Raak het aanraakpaneel aan, de achtergrondverlichting gaat aan. Voer een wachtwoord van 2-10 cijfers in en bevestig
met de knop "#". "OPEN" verschijnt op het scherm, de lade wordt automatisch uitgeworpen.

Plaats je geregistreerde vinger rechtstreeks op de vingerafdruksensor, het blauwe lampje gaat branden, wacht tot het
vingerafdruklampje groen wordt, de lade wordt automatisch uitgeworpen.

DEUR OPENEN MET WACHTWOORD + VINGERAFDRUK

Voer een wachtwoord van 2-10 cijfers in, bevestig met de knop "#" en voer dan je vingerafdruk in. Je kunt ook eerst je
vingerafdruk invoeren en dan het digitale wachtwoord.

JE PERSOONLIJKE CODE WIJZIGEN

(initiéle wachtwoord is 1234, geen vingerafdruk opgeslagen)

Druk gedurende 2 seconden op de knop "*". "SET" verschijnt op het scherm. Voer het initi€le wachtwoord 1234 in of
het wachtwoord dat je hebt ingesteld, druk op de "#" knop om te bevestigen. (Als het elektronische slot in wachtwoord
+ vingerafdrukmodus staat, moet er ook een geldige vingerafdruk worden ingevoerd). Druk op de knop "0" om het
menu te wisselen, op het scherm verschijnt "SET-PD", druk op "#" om te bevestigen. Op het scherm verschijnt
"BEGIN", voer een nieuw wachtwoord in, druk op de knop "#" om te bevestigen (het wachtwoord kan 2 tot 10 cijfers
lang zijn), op het scherm verschijnt "AGAIN", voer het nieuwe wachtwoord nogmaals in. Druk op de knop "#" om te
bevestigen en "DONE" verschijnt op het scherm om aan te geven dat de bewerking geslaagd is. (De wachtwoorden die
de eerste en tweede keer zijn ingevoerd, moeten hetzelfde zijn. Anders verschijnt er een foutmelding).

VINGERAFDRUK WIJZIGEN

Druk na het openen van de deur met je vingerafdruk op de rode knop, je hoort een pieptoon, de achtergrondverlichting
van de vingerafdruk licht blauw op plaats je vinger erop, haal je vinger weg als je de pieptoon hoort. Herhaal de invoer
3 keer. Er gaat een groen lampje branden om aan te geven dat de invoer geslaagd is. Als de registratie van de
vingerafdruk mislukt, gaat er een rood lampje branden en klinkt de zoemer drie keer om aan te geven dat de registratie
opnieuw moet worden uitgevoerd.

Er kunnen maximaal 100 vingerafdrukken worden geregistreerd.

DE DEUROPENINGSMODUS WIJZIGEN

Houd bij een geopende deur de toets "*" 2 seconden ingedrukt om het menu te openen. Voer het juiste wachtwoord in
en bevestig met de knop "#" en/of voer de geregistreerde vingerafdruk in. Druk op de knop "0" totdat "SET-OP" wordt
weergegeven op het scherm. Bevestig met de knop "#". Op het scherm verschijnt F-OR-P - dit geeft de selectie van de
deuropeningsmodus met wachtwoord of vingerafdruk aan. Druk nogmaals op de knop "0" om de modus te wijzigen.
Het bericht F-AD-P verschijnt op het scherm - dit geeft de selectie van de deuropeningsmodus met wachtwoord en
vingerafdruk aan. Wanneer een van de twee methoden is geselecteerd, druk je op de "#" knop om dit te bevestigen.

HET TRILALARM INSTELLEN

Houd wanneer de deur open is de toets "*" 2 seconden ingedrukt om het menu te openen. Voer het juiste wachtwoord
in en bevestig met de knop "#" en/of voer de geregistreerde vingerafdruk in. Druk op de knop "0" totdat "SET-AL"
wordt weergegeven op het scherm. Bevestig met de knop "#". Schakel van modus met de knop "0" om in te stellen:
- AL-1: Trilniveau is niveau 1 - laagste gevoeligheid

- AL-2: Trillingsniveau is niveau 2

- AL-3: Trillingsniveau is niveau 3

- AL-4: Trillingsniveau is niveau 4

- AL-5: Trillingsniveau is niveau 5 - hoogste gevoeligheid

- AL-ON - alarm aan

- AL-OFF - alarm uit

GEGEVENS OPSCHONEN
Vingerafdruk wissen
Open de deur van de kluis. Druk 4 seconden op de rode knop aan de binnenkant van de deur, de zoemer gaat twee keer
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over. Op dit moment
op dit moment kunt u de rode knop loslaten. De vingerafdruk is succesvol verwijderd.

VERWIJDEREN EN VERVANGEN VAN BATTERIJEN

Open de houder en verwijder de gebruikte batterijen. Let bij het plaatsen van nieuwe batterijen vooral op de polariteit
(+) plusen (-).

Er is een grafisch symbool in of rond de batterijdoos dat illustreert hoe u de batterijen correct in de doos plaatst, sluit
vervolgens de batterijdoos.

Belangrijke veiligheidsinformatie

Onjuist gebruik van batterijen kan lekkage van elektrolyt, oververhitting of explosie veroorzaken. Vrijgekomen
elektrolyt is een bron van corrosie en kan giftig zijn. Het kan brandwonden aan huid en ogen veroorzaken; het is ook
schadelijk bij inslikken.

Om het risico op letsel te verminderen:

-Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

-Batterijen mogen niet worden verhit, geopend, doorboord, vernietigd of in het vuur worden gegooid en mogen niet
achterstevoren in het apparaat worden geplaatst. Let vooral op de [+] en [-] markeringen.

-Gebruik niet tegelijkertijd oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende types (bijvoorbeeld koolstof-zink
en alkaline).

-Raak de batterijpolen in het apparaat niet aan met metalen voorwerpen. Deze onderdelen kunnen heet worden en
brandwonden veroorzaken.

-Verwijder batterijen uit het apparaat als ze versleten zijn of als het apparaat lange tijd moet worden opgeslagen.
-Oude lege of gebruikte batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en worden weggegooid of gerecycled in
overeenstemming met de nationale regelgeving voor afvalverwerking.

-In het geval van een batterijlekkage moeten alle batterijen worden verwijderd, waarbij contact van de lekkende
elektrolyt met huid of kleding moet worden vermeden. Als de elektrolyt van de batterij in contact komt met huid of
kleding, spoel het gebied dan onmiddellijk af met water. Reinig het batterijcompartiment grondig met een vochtig
papieren doekje voordat u nieuwe batterijen plaatst.

Let op

-Het vervangen van batterijen door een verkeerd type kan een explosie veroorzaken. Gebruik alleen batterijen van
hetzelfde formaat en type.

-Laad geen gewone batterijen op !

TECHNISCHE GEGEVENS:

WEERSTANDSKLASSE: I

EXTERNE AFMETINGEN: 200 x 450 x 405mm

INTERNE AFMETINGEN: 190 x 400 x 365mm
Stroomvoorziening: 4 x AA 1,5V batterijen (niet meegeleverd)

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur willen we je informeren over
de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de selectieve inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en
huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden
tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden
tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet

worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden
inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
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afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA VARNO
UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

1.Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte navodila
iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata,
ki ni v skladu z njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2.Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki niso
seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

3.Pred prvo uporabo sef namestite na fiksno mesto (npr. na steno ali tla).
4.Sefi morajo biti namesceni na stabilni povrsini, da se ne bi prevrnili in
poskodovali.

5.Sefa ne namescajte na neposredno soncno svetlobo ali v blizino virov
toplote.

6.Sefi morajo biti nameSceni v suhih prostorih.

7.V sefu ne shranjujte vnetljivih ali eksplozivnih materialov ali predmetov, ki
povzrocajo toploto.

8.Takoj po namestitvi spremenite kodo za nujne primere.

9.Kljuca za nujne primere ne shranjujte v sefu.

10.Kljuca ne uporabljajte redno - namenjen je le za odpiranje v sili.

11.Redno preverjajte stanje zaklepnega mehanizma in kljucev.

12.Prepricajte se, da je sef po vsaki uporabi ustrezno zaklenjen, da preprecite
nepooblascen dostop.

13.Kljuce in kode za dostop do sefa hranite na varnem in nepooblascenim
osebam nedostopnem mestu.

14.Kljucev ne shranjujte v bliZini sefa.

15.Ne spreminjajte zasnove sefa, saj lahko to vpliva na njegovo trdnost in
funkcionalnost.

16.V primeru poskodb uporabite pooblasceni servis proizvajalca.

OPIS IZDELKA AD 1044 Sef z izvle¢nim predalom in plos¢o na dotik
1.ohigje sefa
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2. vrata

3.elektronska tipkovnica

4.zaslon

5.bralnik prstnih odtisov

6.predal za baterijo

7.gumb za ponastavitev gesla/prstni odtis
8.pokrov kljucavnice za zaklepanje v sili
9.zaklepanje kljuca v sili

10.2 x kljué v sili

11. 2 x montazni vijaki

12.zunanje napajanje

13.vti¢nica za zunanje napajanje

ZACETNI ZAGON

a) Vrata sefa so standardno odprta.

b) Odstranite pokrov prostora za baterije, ki se nahaja na notranji strani vrat.

¢) V predalcek za baterije vstavite 4 x 1,5V baterije tipa AA (niso prilozene). (Glejte "Zamenjava baterij").
d) Sef je zdaj pripravljen za uporabo.

NACINI ODPRTJA

1.Prstni odtis

2.Digitalno geslo (2-10 stevilk)
3.Prstni odtis + geslo

ODPIRANIJE VRAT Z GESLOM ALI PRSTNIM ODTISOM

Dotaknite se plos¢e na dotik, osvetlitev se bo prizgala. Vnesite geslo z 2-10 Stevilkami in ga potrdite z gumbom "#".
Na zaslonu se prikaze napis "OPEN", predal se samodejno izvlece.

Registrirani prst polozite neposredno na senzor prstnih odtisov, modra Iucka bo zasvetila, pocakajte, da se lucka za
prstne odtise obarva zeleno, predal se bo samodejno izvlekel.

ODPIRANJE VRAT Z GESLOM + PRSTNIM ODTISOM

Vnesite geslo z 2-10 stevilkami, potrdite z gumbom "#" in nato vnesite svoj prstni odtis. Druga moznost je, da najprej
vnesete prstni odtis in nato vnesete digitalno geslo.

SPREMINJANJE OSEBNE KODE

(zacetno geslo je 1234, prstni odtis ni shranjen)

Pritisnite gumb "*" za 2 sekundi. Na zaslonu se prikaze "SET". Vnesite zacetno geslo 1234 ali nastavljeno geslo in za
potrditev pritisnite gumb "#". (Ce je elektronska kljudavnica v na¢inu geslo + prstni odtis, je treba dodatno vnesti §e
veljavni prstni odtis). Pritisnite gumb "0", da preklopite meni, na zaslonu se prikaze "SET-PD", za potrditev pritisnite
"#". Na zaslonu se prikaze "BEGIN", vnesite novo geslo, za potrditev pritisnite gumb "#" (geslo je lahko dolgo od 2 do
10 stevilk), na zaslonu se prikaze "AGAIN", ponovno vnesite novo geslo. Za potrditev pritisnite gumb "#" in na
zaslonu se prikaze napis "DONE", ki oznacuje uspesno operacijo. (Gesli, vneseni prvi¢ in drugi¢, morata biti enaki. V
nasprotnem primeru se prikaze sporo¢ilo o napaki.)

SPREMEMBA PRSTNEGA ODTISA

Ko odprete vrata s prstnim odtisom, pritisnite rde¢i gumb, zasliSali boste zvo¢ni signal, osvetlitev prstnega odtisa se bo
osvetlila modro, polozite nanj prst, ko zasliSite zvo¢ni signal, umaknite prst. Vnos ponovite trikrat. Prizgala se bo
zelena lugka, ki oznaGuje uspesen vnos. Ce je vnos prstnega odtisa neuspeden, bo zasvetila rdeca lucka, trikrat se bo
oglasil zvo¢ni signal, kar pomeni, da je treba vnos izvesti znova.

Registrirati je mogoce najvec¢ 100 prstnih odtisov.

SPREMINJANJE NACINA ODPIRANJA VRAT

Ko so vrata odprta, drzite gumb "*" pritisnjen 2 sekundi, da vstopite v meni. Vnesite pravilno geslo in ga potrdite z
gumbom "#" in/ali vnesite registrirani prstni odtis. Pritisnite gumb "0", dokler se na zaslonu ne prikaze "SET-OP".
Potrdite z gumbom "#". Na zaslonu se prikaze F-OR-P - to pomeni izbiro nacina odpiranja vrat z geslom ali prstnim
odtisom. Ponovno pritisnite gumb "0", da preklopite nacin. Na zaslonu se prikaze sporo¢ilo F-AD-P - to pomeni izbiro
nacina odpiranja vrat z geslom in prstnim odtisom. Ko je izbran eden od obeh nacinov, pritisnite gumb "#", da ga
potrdite.
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NASTAVITEV VIBRACIJISKEGA ALARMA

Ko so vrata odprta, drzite gumb "*" pritisnjen 2 sekundi, da vstopite v meni. Vnesite pravilno geslo in ga potrdite z
gumbom "#" in/ali vnesite registrirani prstni odtis. Pritisnite gumb "0", dokler se na zaslonu ne prikaze "SET-AL".
Potrdite z gumbom "#". Z gumbom "0" preklopite nacine za nastavitev:

- AL-1: raven vibracij je raven | - najnizja obcutljivost

- AL-2: raven vibracij je raven 2

- AL-3: raven vibracij je raven 3

- AL-4: raven vibracij je raven 4

- AL-5: raven vibracij je raven 5 - najvisja obcutljivost

- AL-ON - vklopljen alarm

- AL-OFF - izklop alarma

CISCENJE PODATKOV

Brisanje prstnih odtisov

Odprite vrata sefa. Za 4 sekunde pritisnite rde¢i gumb na notranji strani vrat, zvo¢ni signal bo dvakrat zazvonil. Pri
tem

tem trenutku lahko sprostite rde¢i gumb. Prstni odtis je bil uspesno odstranjen.

KAKO ODSTRANITI IN ZAMENJATI BATERIJE

Odprite posodo in odstranite uporabljene baterije. Za pravilno vstavljanje novih baterij bodite posebej pozorni na
polarnost (+) plus in (-) .

V skatli za baterije ali okoli nje je grafi¢ni simbol, ki ponazarja, kako pravilno vstaviti baterije v skatlo, nato pa zaprite
skatlo za baterije.

Pomembne varnostne informacije

Nepravilna uporaba baterij lahko povzro¢i uhajanje elektrolita, pregrevanje ali eksplozijo. Izpusc€eni elektrolit je vir
korozije in je lahko strupen. Povzro¢i lahko opekline koze in o¢i; skodljiv je tudi ob zauzitju.

Da bi zmanjsali tveganje za poskodbe:

-Baterije hranite zunaj dosega otrok.

-Baterij ne smete segrevati, odpirati, prebadati, unievati ali metati v ogenj in jih ne smete vstavljati nazaj v napravo.
Posebej bodite pozorni na oznaki [+] in [-].

-Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati ali baterij razli¢nih vrst ( na primer ogljikovo-cinkovih in alkalnih).
-Ne dotikajte se baterijskih priklju¢kov v napravi s kovinskimi predmeti. Te komponente se lahko segrejejo in
povzrocijo opekline.

-Ce so baterije iz naprave izrabljene ali &e bo naprava dlje ¢asa shranjena, jih odstranite iz naprave.

-Stare izpraznjene ali uporabljene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih odstraniti ali reciklirati v skladu z
nacionalnimi predpisi o odstranjevanju odpadkov.

-V primeru puscanja baterij odstranite vse baterije in prepregite stik iztekajocega elektrolita s kozo ali oblagili. Ce
pride elektrolit iz baterije v stik s koZo ali oblaéili, obmocje takoj sperite z vodo. Preden vstavite nove baterije,
predalcek za baterije temeljito ocistite z vlazno papirnato brisaco.

Opozorilo
-Zamenjava baterij z napacno vrsto lahko povzro¢i eksplozijo. Uporabljajte samo baterije enake velikosti in tipa.
-Ne polnite navadnih baterij !

TEHNICNI PODATKI:

RAZRED ODPORNOSTTI: I

Zunanje mere: 200 x 450 x 405 mm

Notranje dimenzije: 190 x 400 x 365 mm
NAPAJANIE: 4 baterije AA 1,5 V (niso prilozene)
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Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) zakona z dne 11.
septembra 2015 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:
1. To je potrjeno z oznako v obliki "pre¢rtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in zivljenje ljudi in zivih organizmov. Povzroéijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo lahko
tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogajo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter
povzro¢ijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj
navedene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblas¢enih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani
posamezne ob¢ine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblas¢ene zbirne
tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pusca na krajih, ki za to niso namenjeni.

Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, &e je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polletllenske (PE) vrecke je treba v skladu z njihovim opisom odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov. Ce so v napraw baterue jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladi$¢nem centru.

Naprave ne od v jni dpadke!!!

Servis Ce Zelite kupiti nddomestne dele ali vloziti rekldmdu}u se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEAT OHJEET TURVALLISTA
KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA
VARTEN

1.Lue kayttdohjeet ennen laitteen kéyttod ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kiytosta tai epdasianmukaisesta kasittelysta.
2.0le erityisen varovainen kiyttiessisi laitetta lasten ollessa lisni. Ald anna
lasten leikkia laitteella 414 anna lasten tai sellaisten henkil6iden, jotka eivét
tunne laitetta, kdyttaa laitetta.

3.Asenna kassakaappi ennen ensimmaistd kdyttdd kiinteddn paikkaan (esim.
seindin tai lattiaan).

4.Kassakaapit on asennettava vakaalle alustalle kaatumisen ja vaurioitumisen
valttdmiseksi.

5.Al4 asenna kassakaappia suoraan auringonvaloon tai limménlihteiden
ldhelle.

6.Kassakaapit on asennettava kuiviin tiloihin.

7.Ali sidilyti kassakaapissa syttyvii tai rijihtivii materiaaleja tai 1impoa
tuottavia esineita.

8.Vaihda hitdkoodi heti asennuksen jilkeen.

9.Al4 siilytd hitdavainta kassakaapin sisélli.

10.Al4 kiiytd avainta siéinndllisesti - se on tarkoitettu vain hitiavaukseen.
11.Tarkista lukitusmekanismin ja avainten kunto sdéannollisesti.
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12.Varmista, ettd kassakaappi lukitaan kunnolla jokaisen kdyttokerran jélkeen,
jotta luvattomalta péadsyltd viltytaan.

13.S4ilyta kassakaapin avaimet ja kulkukoodit turvallisessa paikassa, joka on
asiattomien ulottumattomissa.

14.Vilté avainten séilyttdmistd kassakaapin ldhella.

15.Al4 tee muutoksia kassakaapin rakenteeseen, silli se voi vaikuttaa sen
lujuuteen ja toimivuuteen.

16.Kéyta valmistajan valtuuttamaa huoltopalvelua vahingon sattuessa.

TUOTEKUVAUS AD 1044 Kassakaappi ulosvedettdvilld laatikolla ja kosketuspaneelilla
1 kassakaapin runko

2. ovi

3.elektroninen nippédimistd

4.ndyttd

S.sormenjalkilukija

6.akkulokero

7.salasanan/sormenjéljen nollauspainike
8.hitdavainlukon kansi
9.hitaavainlukko

10.2 x hétdavain

11. 2 x kiinnitysruuvit

12.ulkoinen virtaldhde

13.ulkoisen virtaldhteen pistorasia

ENSIMMAINEN KAYNNISTYS

a) Kassakaapin ovi on vakiona auki.

b) Irrota oven sisdpuolella oleva paristolokeron kansi.

c) Aseta paristolokeroon 4 x 1,5 V:n AA-tyypin paristoa (ei toimiteta). (Katso "Paristojen vaihtaminen").
d) Kassakaappi on nyt kiyttovalmis.

AVAUSMOODIT

1.Sormenjalki

2.Digitaalinen salasana (2-10 numeroa)
3.Sormenjélki + salasana

OVEN AVAAMINEN SALASANALLA TAI SORMENJALJELLA

Kosketa kosketuspaneelia, taustavalo syttyy. Syotd 2-10-numeroinen salasana ja vahvista "#"-painikkeella. "OPEN"
ilmestyy ndyttoon, laatikko poistuu automaattisesti.

Aseta rekisteroity sormesi suoraan sormenjélkitunnistimelle, sininen valo syttyy, odota, ettd sormenjélkivalo muuttuu
vihredksi, laatikko poistuu automaattisesti.

OVEN AVAAMINEN SALASANALLA + SORMENJALKI

Syotd 2-10-numeroinen salasana, vahvista "#"-painikkeella ja syota sitten sormenjalkesi. Vaihtoehtoisesti voit syottaa
ensin sormenjiljen ja sitten digitaalisen salasanan.

HENKILOKOHTAISEN KOODIN MUUTTAMINEN

(alkuperdinen salasana on 1234, sormenjalked ei tallenneta)

Paina "*"-painiketta 2 sekunnin ajan. "SET" tulee ndyttoon. Syotéd alkuperdinen salasana 1234 tai asettamasi salasana,
vahvista painamalla "#"-painiketta. (Jos elektroninen lukko on salasana + sormenjélki -tilassa, lisdksi on syotettava
voimassa oleva sormenjilki). Paina "0"-painiketta vaihtaaksesi valikkoon, ndytdlle tulee "SET-PD", vahvista
painamalla "#". Naytolld nékyy "BEGIN", sy6td uusi salasana, vahvista painamalla "#"-painiketta (salasana voi olla 2-
10 numeroa pitkd), ndytolld nikyy "AGAIN", syotd uusi salasana uudelleen. Vahvista painamalla "#"-painiketta, ja
néytolle ilmestyy "DONE", mika osoittaa, ettd toiminto on onnistunut. (Ensimmadiselld ja toisella kerralla syotettyjen
salasanojen on oltava samat. Muuten nédyttoon tulee virheilmoitus).
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VAIHDA SORMENJALKI

Kun olet avannut oven sormenjéljellési, paina punaista painiketta, kuulet ddnimerkin, sormenjéljen taustavalo syttyy
sinisend aseta sormi sen paélle, kun kuulet &dnimerkin ota sormi pois. Toista syotto 3 kertaa. Vihred valo syttyy, mikd
ilmaisee onnistuneen sisdéinkdynnin. Jos sormenjdljen rekisterdinti epdonnistuu, punainen valo syttyy, summeri soi
kolme kertaa ja ilmoittaa, ettd rekisterdinti on suoritettava uudelleen.

Enintéédn 100 sormenjélked voidaan rekister6ida.

OVEN AVAUSTILAN MUUTTAMINEN

Kun ovi on auki, pidd "*"-painiketta painettuna 2 sekunnin ajan paéstiksesi valikkoon. Sydté oikea salasana ja
vahvista "#"-painikkeella ja/tai sy6td rekisterdity sormenjélki. Paina "0"-painiketta, kunnes néytosséd nikyy "SET-OP".
Vahvista "#"-painikkeella. Nayttoon ilmestyy F-OR-P - tdimai ilmaisee oven avaustilan valintaa salasanalla tai
sormenjdljelld. Paina "0"-painiketta uudelleen vaihtaaksesi tilaa. Nayttoon ilmestyy viesti F-AD-P - tdma ilmaisee
oven avaustilan valintaa salasanalla ja sormenjiljelld. Kun jompikumpi néistd kahdesta menetelmésti on valittu,
vahvista valinta painamalla "#"-painiketta.

TARINAHALYTYKSEN ASETTAMINEN

Kun ovi on auki, pidd "*"-painiketta painettuna 2 sekunnin ajan paastiksesi valikkoon. Syoté oikea salasana ja
vahvista "#"-painikkeella ja/tai sy6td rekisterdity sormenjélki. Paina "0"-painiketta, kunnes niytosséd niakyy "SET-AL".
Vahvista "#"-painikkeella. Vaihda asetustilaa "0"-painikkeella:

- AL-1: Térindtaso on taso 1 - alhaisin herkkyys

- AL-2: Térindtaso on taso 2

- AL-3: Térindtaso on taso 3

- AL-4: Térinétaso on taso 4

- AL-5: Térinétaso on taso 5 - korkein herkkyys

- AL-ON - hilytys palla

- AL-OFF - hilytys pois pailta

DATA CLEANING

Sormenjéljen poisto

Avaa kassakaapin ovi. Paina oven sisépuolella olevaa punaista painiketta 4 sekunnin ajan, jolloin summeri soi
kahdesti. Talla

tissd vaiheessa voit vapauttaa punaisen painikkeen. Sormenjilki on onnistuneesti poistettu.

PARISTOJEN POISTAMINEN JA VAIHTAMINEN

Avaa siilio ja poista kéytetyt paristot. Aseta uudet paristot oikein, kiinnité erityistd huomiota napaisuuteen (+) plus ja
QF

Paristokotelon sisdlld tai sen ympérilld on graafinen symboli, joka havainnollistaa, miten paristot asetetaan oikein
laatikkoon, ja sulje sitten paristokotelo.

Térkeitd turvallisuustietoja

Akkujen virheellinen kiytto voi aiheuttaa elektrolyyttivuodon, ylikuumenemisen tai rdjiéhdyksen. Vapautunut
elektrolyytti aiheuttaa korroosiota ja voi olla myrkyllistd. Se voi aiheuttaa iho- ja silmdpalovammoja; se on haitallista
myos nieltyna.

Vihentadksesi loukkaantumisriskia:

-Pida paristot lasten ulottumattomissa.

-Paristoja ei saa lammittid, avata, puhkaista, tuhota tai heittda tuleen, eiké niité saa asettaa laitteeseen vaarinpdin.
Kiinnitd erityistd huomiota [+]- ja [-]-merkint6ihin.

-Al4 kiyti samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisid paristoja ( esimerkiksi hiilisinkki- ja
alkaliparistoja).

-Ali kosketa laitteen paristojen napoja metalliesineilli. Nima osat voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.
-Poista paristot laitteesta, jos ne ovat kuluneet loppuun tai jos laitetta on tarkoitus sdilyttdé pitkdan.

-Vanhat tyhjentyneet tai kiytetyt paristot on poistettava laitteesta ja hédvitettdva tai kierratettdva kansallisten
jétehuoltomaérdysten mukaisesti.

-Jos paristo vuotaa, poista kaikki paristot ja vdltd vuotavan elektrolyytin joutumista iholle tai vaatteisiin. Jos akun
elektrolyytti joutuu kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa, huuhtele alue vilittomasti vedelld. Puhdista paristolokero
huolellisesti kostealla paperipyyhkeelld ennen uusien paristojen asettamista.
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Varoitus

-Viirén tyyppisten paristojen vaihtaminen voi aiheuttaa rijahdyksen. Kéytd vain samankokoisia ja -tyyppisié
paristoja.

-Al4 lataa tavallisia paristoja !

TEKNISET TIEDOT:

VASTUSLUOKKA: I

ULKOMITAT: 200 x 450 x 405mm

SISAISET MITAT: 190 x 400 x 365mm
VIRTALAHDE: 4 x AA 1,5V paristoa (ei toimiteta)

Ympiriston suojelemiseksi. Tietoa sihko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko- ja elektroniikkaromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain
13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinua sihko- ja elektroniikkaromun oikeasta kasittelysta:

1. Sihko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jétteen joukkoon - timi vahvistetaan merkinnélld "yliviivatun roskiksen"
muodossa, jossa madritadn timantyyppisen jdtteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisdltdd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristoon joutuessaan voivat aiheuttaa
vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja eldmélle. Ne voivat aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niko-, kuulo- ja
puhehiriditd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydéntd seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds
haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisidntymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperilld kasvavien kasvien
ja niisté saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Séhko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on térked rooli jatelaitteiden uudelleenkdyton ja hyddyntimisen, myos kierrdtyksen, edistimisessd. Kotitalouksilla on myds
keskeinen asema sihko- ja elektroniikkalaiteromun jitehuoltojarjestelmissé, koska ne voivat toimittaa siahko- ja elektroniikkalaitteet suoraan
valtuutettuihin kerédyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin, joita ei ole
tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Liséksi Palauta siahko- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, sen on
otettava kotitalouksilta kdytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttien, etti kaytetyt laitteet ovat samantyyppisid ja
toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajétteen erilliskerdystd varten niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hdvitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehdé reklamaation, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaén.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE INSTRUKCJE
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZL.OSC

1.Przed rozpoczgciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcj¢ obstugi 1
postepowac wedtug wskazoéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2.Nalezy zachowac szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

3.Przed pierwszym uzyciem zamontuj sejf w statym miejscu (np. do $ciany lub
podtogi).

4.Sejfy muszg by¢ instalowane na stabilnej powierzchni, aby unikng¢
przewrdcenia i uszkodzen.
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5.Nie instalyuj sejfu w miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub w poblizu zrédet ciepta.

6.Sejfy powinny by¢ instalowane w suchych pomieszczeniach.

7.Nie przechowuj w sejfie materialow tatwopalnych, wybuchowych ani
przedmiotoéw generujacych ciepto.

8.Natychmiast po instalacji zmien kod awaryjny.

9.Nie przechowuj klucza awaryjnego wewnatrz sejfu.

10.Nie uzywaj klucza regularnie — stuzy on jedynie do awaryjnego otwarcia.
11.Regularnie sprawdzaj stan mechanizmu zamykajacego i kluczy.
12.Upewnij si¢, ze sejf jest zamykany prawidtowo po kazdym uzyciu, aby
unikna¢ dostepu 0séb niepowotanych.

13.Klucze i1 kody dostepu do sejfu powinny by¢ przechowywane w miejscu
bezpiecznym i niedostepnym dla os6b nieuprawnionych.

14.Unikaj przechowywania kluczy w poblizu sejfu.

15.Nie dokonuj modyfikacji w konstrukcji sejfu, poniewaz moze to wptynaé
na jego wytrzymato$¢ i funkcjonalnosé.

16.W przypadku uszkodzen korzystaj z ustug autoryzowanego serwisu
producenta.

OPIS PRODUKTU AD 1044 Sejf z wysuwana szufladowa i panelem dotykowym
1.korpus sejfu

2. drzwi

3 klawiatura elektroniczna
4.wyswietlacz

5.skaner odcisku palca

6.komora baterii

7.przysisk resetu hasta / odcisku palca
8.pokrywa zamka klucza awaryjnego
9.zamek klucza awaryjnego

10.2 x klucz awaryjny

11. 2 x $ruba montazowa

12.zasilanie zewngtrzne

13.gniazdo zasilania zewngtrznego

PIERWSZE URUCHOMIENIE

a) Drzwi sejfu standardowo sg otwarte.

b) Zdejmij pokrywe komory baterii znajdujaca si¢ po wewnetrznej stronie drzwi.

c) W16z baterie 4 x 1,5V typu AA (nie sa w zestawie) do komory baterii. (patrz ,, Wymiana baterii”).
d) Sejf jest gotowy do pracy.

TRYBY OTWIERANIA
1.0dcisk palca

2.Cyfrowe hasto (2—10 cyfr)
3.0dcisk palca + hasto

OTWIERANIE DRZWI NA POMOCA HASEA LUB ODCISKU PALCA
Dotknij panel dotykowy, wlaczy si¢ podswietlenie. Wprowadz hasto sktadajace si¢ z 2—10 cyfr i zatwierdz
przyciskiem ,.#”. Na ekranie pojawi si¢ komunikat ,,OPEN”, szuflada wysuwa si¢ automatycznie.
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Umies$¢ zarejestrowany palec bezposrednio na czujniku odcisku palca, zas§wieci si¢ niebieskie §wiatlo, poczekaj, az
$wiatlo odcisku palca zmieni kolor na zielony, szuflada wysunie si¢ automatycznie.

OTWIERANIE DRZWI NA POMOCA HASEA + ODCISKU PALCA

Wprowadz hasto sktadajace si¢ z 2—10 cyfr, zatwierdz przyciskiem ,,#” a nastgpnie wprowadz odcisk palca. Mozna
takze najpierw wprowadzi¢ swoj odcisk palca, a dopiero potem wprowadzi¢ cyfrowe hasto.

ZMIANA KODU OSOBISTEGO

(poczatkowe hasto to 1234, brak zapisanego odcisku palca)

Nacis$nij przycisk ,,*” przez 2 sekundy. Na ekranie wyswietli si¢ komunikat ,,SET”. Wprowadz hasto poczatkowe 1234
lub ustawione przez siebie hasto, naci$nij przycisk ,#”, aby potwierdzi¢. (Jesli zamek elektroniczny jest w trybie hasta
+ odcisku palca, wowczas nalezy wprowadzi¢ dodatkowo prawidlowy odcisk palca). Nacisnij przycisk ,,0”, aby
przetaczy¢ menu, na ekranie pojawi si¢ komunikat ,,SET-PD”, naci$nij ,,#”, aby potwierdzi¢. Na ekranie wyswietli si¢
komunikat ,,BEGIN”, wprowadz nowe hasto, naci$nij przycisk ,,#”, aby potwierdzi¢ (hasto moze mie¢ od 2 do 10
cyfr), na ekranie pojawia si¢ komunikat ,,AGAIN”, wprowadz ponownie nowe hasto. Naci$nij przycisk "#", aby
potwierdzi¢, a na ekranie pojawi si¢ komunikat "DONE", co oznacza pomyslne wykonanie operacji. (hasta
wprowadzone za pierwszym i drugim razem musza by¢ takie same. W przeciwnym razie pojawi si¢ komunikat o
bledzie).

ZMIANA ODCISKU PALCA

Po otwarciu drzwi za pomoca odcisku palca nacisnij czerwony przycisk, ustyszysz sygnat dzwigkowy, pod$wietlenie
odcisku palca zaswieci si¢ na niebiesko potdz na nim palec, po ustyszeniu sygnatu dzwickowego zabierz palec.
Powtdrz wprowadzanie danych 3 razy. Zaswieci si¢ zielone §wiatlo, co oznacza pomyslne wprowadzenie danych. Jesli
rejestracja odcisku palca si¢ nie powiedzie, za§wieci si¢ czerwone $wiatto, brzgczyk zadzwoni trzy razy, co oznacza,
ze rejestracja musi zosta¢ przeprowadzona ponownie.

Maksymalnie mozna zarejestrowac¢ 100 odciskow palcow.

ZMIANA TRYBU OTWIERANIA DRZWI

Gdy drzwi sg otwarte, przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk ,,*”, aby wejs¢ do menu. Wpisz prawidtowe hasto i
zatwierdz je przyciskiem ,#” i/lub wprowadz zarejestrowany odcisk palca. Naciskaj przycisk ,,0” az na ekranie
wyswietli si¢ komunikat ,,SET-OP”. Zatwierdz przyciskiem ,,#”. Na ekranie pojawi si¢ komunikat F-OR-P — oznacza
to wybor trybu otwierania drzwi przez hasto lub odcisk palca. Nacisnij jeszcze raz przycisk ,,0”, zeby przetaczy¢ tryb.
Na ekranie pojawi si¢ komunikat F-AD-P - oznacza to wybor trybu otwierania drzwi przez hasto i odcisk palca. Kiedy
jedna z dwoch metod zostanie wybrana, aby ja potwierdzi¢ nalezy nacisna¢ przycisk ,.#”.

USTAWIENIE ALARMU WIBRACYJINEGO

Gdy drzwi s otwarte, przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk ,,*”, aby wej$¢ do menu. Wpisz prawidtowe hasto i
zatwierdz je przyciskiem ,#” i/lub wprowadz zarejestrowany odcisk palca. Naciskaj przycisk ,,0” az na ekranie
wyswietli si¢ komunikat ,,SET-AL”. Zatwierdz przyciskiem ,#”. Przefaczaj tryby przyciskiem ,,0” aby ustawié:
- AL-1: Poziom wibracji to poziom 1 - najmniejsza czuto$é

- AL-2: Poziom wibracji to poziom 2

- AL-3: Poziom wibracji to poziom 3

- AL-4: Poziom wibracji to poziom 4

- AL-5: Poziom wibracji wynosi 5 - najwigksza czuto$¢

- AL-ON - alarm wilaczony

- AL-OFF — alarm wytaczony

CZYSZCZENIE DANYCH

Usuwanie odcisku palca

Otworz drzwi sejfu. Nacisnij czerwony przycisk znajdujacy si¢ po wewngtrznej stronie drzwi przez 4 sekundy,
brzgczyk zadzwoni dwa razy. W tym

momencie mozesz pusci¢ czerwony przycisk. Odcisk palca zostat pomyslnie usuniety.

SPOSOB WYJMOWANIA, WYMIANY BATERII

Otworz pojemnik, wyjmij zuzyte baterie. Aby prawidlowo wlozy¢ nowe baterie nalezy szczegdlng uwage zwrdcié na
polaryzacje (+) plus oraz (-) .

Wewnatrz pojemnika na baterie lub w jego okolicy znajduje si¢ graficzny symbol, ktory obrazuje jak poprawnie
umiesci¢ w pojemniku baterie, nastepnie nalezy zamkna¢ pojemnik na baterie.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Nieprawidlowe uzytkowanie baterii moze spowodowac wyciek elektrolitu, przegrzanie lub wybuch. Uwolniony
elektrolit jest zrodtem korozji i moze by¢ toksyczny. Moze powodowaé oparzenia skory i oczu; jest rowniez szkodliwy
w przypadku potknigcia.

Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia urazu:

-Baterie nalezy przechowywac poza zasiggiem dzieci.

-Baterii nie nalezy podgrzewac, otwiera¢, nakluwac¢, niszczy¢ ani wrzuca¢ do ognia, oraz nie nalezy wklada¢ w
odwrotny sposob do urzadzenia. Nalezy zwracaé szczegdlng uwage na oznaczenie [+] i [-].

-Nie nalezy uzywac jednoczesnie baterii starych i nowych ani baterii r6znych typow ( na przyktad weglowo-
cynkowych i alkalicznych).

-Nie nalezy dotyka¢ metalowymi przedmiotami koncowek baterii w urzadzeniu. Te elementy moga si¢ rozgrzac i
spowodowac oparzenia.

-Jesli baterie sa zuzyte lub jesli urzadzenie ma by¢ przechowywane przez dtuzszy czas, nalezy wyjac z niego baterie.
-Stare wyczerpane lub zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i przekaza¢ do utylizacji lub recyklingu zgodnie z
krajowymi przepisami dotyczacymi usuwania odpadow.

-W przypadku wycieku z baterii nalezy wyja¢ wszystkie baterie, unikajac kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skora
lub odzieza. Jesli elektrolit z baterii zetknie si¢ ze skorg lub odzieza, nalezy natychmiast przemy¢ to miejsce woda.
Przed wlozeniem nowych baterii nalezy doktadnie wyczysci¢ komorg baterii wilgotnym papierowym recznikiem.

Uwaga

-Wymiana baterii na bateri¢ nieprawidtowego typu moze spowodowa¢ wybuch. Nalezy korzysta¢ wylacznie z baterii
tego samego rozmiaru i typu.

-Nie nalezy ponownie fadowa¢ zwyktych baterii !

DANE TECHNICZNE:

KLASA ODPORNOSCI:

WYMIARY ZEWNETRZNE: 200 x 450 x 405mm
WYMIARY WEWNETRZNE: 190 x 400 x 365mm
ZASILANIE: 4 x bateria AA 1,5V (brak w zestawie)

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postgpowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czgéci sktadowe, ktore po przedostaniu sig
do $rodowiska moga powodowaé¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie rolin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktow powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wylacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktorych lista powinna
zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spelnia wazng rol¢, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni rowniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacj¢ niepozadanych nawykow spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpadow zuzytego sprzgtu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzgt przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzgtu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzgt jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzgt dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)
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CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI
PER UN USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1.Prima di utilizzare 1'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e seguire le
indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢ responsabile dei danni causati
da un uso dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una
manipolazione impropria.

2.Prestare particolare attenzione quando si utilizza l'apparecchio in presenza di
bambini. Non lasciare che i bambini giochino con I'apparecchio e non
permettere ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con I'apparecchio di
utilizzarlo.

3.Prima del primo utilizzo, montare la cassaforte in un luogo fisso (ad
esempio, alla parete o al pavimento).

4.Le casseforti devono essere installate su una superficie stabile per evitare che
si ribaltino e si danneggino.

5.Non installare la cassaforte alla luce diretta del sole o in prossimita di fonti di
calore.

6.Le casseforti devono essere installate in ambienti asciutti.

7.Non conservare nella cassaforte materiali infiammabili o esplosivi o oggetti
che generano calore.

8.Modificare il codice di emergenza subito dopo l'installazione.

9.Non conservare la chiave di emergenza all'interno della cassaforte.

10.Non utilizzare regolarmente la chiave, ma solo per I'apertura di emergenza.
11.Controllare regolarmente le condizioni del meccanismo di chiusura e delle
chiavi.

12.Assicurarsi che la cassaforte sia chiusa correttamente dopo ogni utilizzo per
evitare accessi non autorizzati.

13.Conservare le chiavi e i codici di accesso alla cassaforte in un luogo sicuro
e fuori dalla portata di persone non autorizzate.

14.Evitare di conservare le chiavi vicino alla cassaforte.

15.Non apportare modifiche alla struttura della cassaforte per non
comprometterne la resistenza e la funzionalita.

16.In caso di danni, rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato dal
produttore.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO AD 1044 Cassaforte con cassetto estraibile e pannello a sfioramento
1.corpo cassaforte
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2. porta

3.tastiera elettronica

4.display

5.scanner di impronte digitali

6.vano batteria

7.pulsante di reset con password/impronta digitale
8.coperchio di blocco della chiave di emergenza
9.blocco tasti di emergenza

10.2 x chiave di emergenza

11. 2 viti di montaggio

12.alimentazione esterna

13.presa di alimentazione esterna

AVVIO INIZIALE

a) La porta della cassaforte ¢ aperta di serie.

b) Rimuovere il coperchio del vano batterie situato all'interno dello sportello.

c) Inserire 4 batterie da 1,5 V di tipo AA (non fornite) nel vano batterie. (Vedere "Sostituzione delle batterie").
d) La cassaforte ¢ ora pronta per l'uso.

MODALITA DI APERTURA
1.Impronta digitale

2.Password digitale (2-10 cifre)
3.Impronta digitale + password

APERTURA DELLA PORTA CON PASSWORD O IMPRONTA DIGITALE

Toccare il pannello a sfioramento, la retroilluminazione si accende. Inserire una password di 2-10 cifre e confermare
con il tasto "#". Sullo schermo apparira la scritta "OPEN" e il cassetto verra espulso automaticamente.

Posizionare il dito registrato direttamente sul sensore di impronte digitali, la luce blu si accende; attendere che la luce
delle impronte digitali diventi verde e il cassetto verra espulso automaticamente.

APERTURA DELLO SPORTELLO CON PASSWORD + IMPRONTA DIGITALE

Inserire una password di 2-10 cifre, confermare con il tasto "#" e quindi inserire I'impronta digitale. In alternativa, ¢
possibile inserire prima I'impronta digitale e poi la password digitale.

MODIFICA DEL CODICE PERSONALE

(la password iniziale ¢ 1234, nessuna impronta digitale salvata)

Premere il pulsante "*" per 2 secondi. Sullo schermo viene visualizzato "SET". Inserire la password iniziale 1234 o la
password impostata, premere il pulsante "#" per confermare. (Se la serratura elettronica ¢ in modalita password +
impronta digitale, ¢ necessario inserire anche un'impronta digitale valida). Premere il pulsante "0" per passare al menu;
sullo schermo viene visualizzato "SET-PD", premere "#" per confermare. Sullo schermo viene visualizzato "BEGIN",
inserire una nuova password, premere il pulsante "#" per confermare (la password puo essere lunga da 2 a 10 cifre),
sullo schermo viene visualizzato "AGAIN", inserire nuovamente la nuova password. Premere il tasto "#" per
confermare e sullo schermo appare "DONE", a indicare che 1'operazione ¢ riuscita. (Le password inserite la prima e la
seconda volta devono essere uguali. In caso contrario, viene visualizzato un messaggio di errore).

CAMBIARE L'IMPRONTA DIGITALE

Dopo aver aperto la porta con I'impronta digitale, premere il pulsante rosso, si udra un segnale acustico, la
retroilluminazione dell'impronta digitale si accendera di blu e si appoggera il dito su di essa, quando si udra il segnale
acustico si togliera il dito. Ripetere I'inserimento per 3 volte. Si accendera una luce verde, a indicare che 1'inserimento
¢ avvenuto con successo. Se la registrazione dell'impronta digitale non va a buon fine, si accende una luce rossa e il
cicalino suona tre volte, indicando che la registrazione deve essere eseguita nuovamente.

E possibile registrare un massimo di 100 impronte digitali.

MODIFICA DELLA MODALITA DI APERTURA DELLA PORTA

Quando la porta ¢ aperta, tenere premuto il pulsante "*" per 2 secondi per accedere al menu. Inserire la password
corretta e confermare con il tasto "#" e/o inserire 1'impronta digitale registrata. Premere il pulsante "0" finché sullo
schermo non viene visualizzato "SET-OP". Confermare con il pulsante "#". Sullo schermo viene visualizzato F-OR-P,
che indica la selezione della modalita di apertura della porta tramite password o impronta digitale. Premere
nuovamente il pulsante "0" per cambiare modalita. Sullo schermo apparira il messaggio F-AD-P, che indica la
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selezione della modalita di apertura della porta tramite password e impronta digitale. Una volta selezionato uno dei
due metodi, premere il pulsante "#" per confermarlo.

IMPOSTAZIONE DELL'ALLARME A VIBRAZIONE

Quando la porta ¢ aperta, tenere premuto il pulsante "*" per 2 secondi per accedere al menu. Inserire la password
corretta e confermarla con il tasto "#" e/o inserire l'impronta digitale registrata. Premere il pulsante "0" finché sullo
schermo non viene visualizzato "SET-AL". Confermare con il tasto "#". Cambiare modalita con il pulsante "0" per
impostare:

- AL-1: il livello di vibrazione ¢ il livello 1 - sensibilita piu bassa

- AL-2: il livello di vibrazione ¢ il livello 2

- AL-3: il livello di vibrazione ¢ il livello 3

- AL-4: il livello di vibrazione ¢ il livello 4

- AL-5: il livello di vibrazione ¢ il livello 5 - massima sensibilita

- AL-ON - allarme attivato

- AL-OFF - allarme disattivato

PULIZIA DATI

Cancellazione delle impronte digitali

Aprire la porta della cassaforte. Premere il pulsante rosso situato all'interno della porta per 4 secondj; il cicalino
suonera due volte. A questo punto

a questo punto ¢ possibile rilasciare il pulsante rosso. L'impronta digitale ¢ stata rimossa con successo.

COME RIMUOVERE E SOSTITUIRE LE BATTERIE

Aprire il contenitore, rimuovere le batterie usate. Per inserire correttamente le nuove batterie, prestare particolare
attenzione alla polarita (+) pit e (-) .

All'interno o intorno alla scatola delle batterie ¢ presente un simbolo grafico che illustra come inserire correttamente le
batterie nella scatola, quindi chiudere la scatola delle batterie.

Informazioni importanti sulla sicurezza

L'uso scorretto delle batterie puo causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito rilasciato &
fonte di corrosione e puo essere tossico. Puod causare ustioni alla pelle e agli occhi; € inoltre nocivo se ingerito.

Per ridurre il rischio di lesioni:

-Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

-Le batterie non devono essere riscaldate, aperte, forate, distrutte o gettate nel fuoco e non devono essere inserite al
contrario nel dispositivo. Prestare particolare attenzione alle indicazioni [+] e [-].

-Non utilizzare contemporaneamente batterie vecchie e nuove o batterie di tipo diverso (ad esempio, carbone-zinco e
alcaline).

-Non toccare i terminali delle batterie nel dispositivo con oggetti metallici. Questi componenti potrebbero
surriscaldarsi e causare ustioni.

-Rimuovere le batterie dal dispositivo se sono usurate o se il dispositivo deve essere conservato a lungo.

-Le batterie esaurite o usate devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite o riciclate in conformita alle normative
nazionali sullo smaltimento dei rifiuti.

-In caso di perdita di batteria, rimuovere tutte le batterie, evitando il contatto dell'elettrolito fuoriuscito con la pelle o
gli indumenti. Se I'elettrolito della batteria viene a contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente 1'area
con acqua. Prima di inserire nuove batterie, pulire accuratamente il vano batterie con un panno di carta umido.

Attenzione

-La sostituzione di batterie del tipo sbagliato puo causare un'esplosione. Utilizzare solo batterie della stessa
dimensione e dello stesso tipo.

-Non ricaricare le batterie normali!

DATI TECNICL:

CLASSE DI RESISTENZA: I

DIMENSIONI ESTERNE: 200 x 450 x 405 mm
DIMENSIONI INTERNE: 190 x 400 x 365 mm
ALIMENTAZIONE: 4 batterie AA 1,5 V (non in dotazione)
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Per il rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e
2, della legge dell'l1 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "cassonetto barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente,
possono rappresentare una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi problemi di
salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, oltre a danneggiare i reni, il fegato e il cuore e a causare malattie della pelle. Le
sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di
piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco &
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
apparecchiature destinate ai nuclei familiari a un acquirente, ¢ tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dai nuclei familiari nel
luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni di
quelle fornite.

Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un
centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR
SAKER ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1.Las igenom bruksanvisningen innan du anvéinder apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att
apparaten anvinds pa ett sédtt som inte overensstimmer med dess avsedda
anvindning eller av felaktig hantering.

2.Var sarskilt forsiktig nir du anviander apparaten nir barn ar i narheten. Lat
inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte ar bekanta
med apparaten anvinda den.

3.Fore forsta anvandningen ska kassaskapet monteras pa en fast plats (t.ex. pa
vaggen eller golvet).

4.Kassaskapen maste monteras pd ett stabilt underlag for att undvika att de
tippar och skadas.

5.Installera inte kassaskdpet i direkt solljus eller ndra varmekallor.
6.Kassaskdp bor installeras 1 torra utrymmen.

7.Forvara inte brandfarliga eller explosiva material eller virmealstrande
foremal 1 kassasképet.

8.Andra nédkoden omedelbart efter installationen.

9.Fo6rvara inte nddnyckeln inuti kassaskapet.
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10.Anvind inte nyckeln regelbundet - den ar endast avsedd for nddéppning.
11.Kontrollera regelbundet skicket pa lasmekanismen och nycklarna.

12.Se till att kassaskapet dr ordentligt last efter varje anviandning for att
undvika obehdrig dtkomst.

13.Forvara nycklar och koder till kassaskapet pa en sidker plats utom riackhall
for obehoriga.

14.Undvik att férvara nycklar i nérheten av kassaskapet.

15.Gor inga dndringar 1 kassaskapets konstruktion eftersom detta kan paverka
dess styrka och funktion.

16.1 hiandelse av skada, anlita tillverkarens auktoriserade service.

PRODUKTBESKRIVNING AD 1044 Kassaskap med utdragbar lada och touchpanel
1 kassaskapets stomme

2. dorr

3.elektronisk knappsats

4.display

S.fingeravtrycksldsare

6.batterifack

7.aterstdllningsknapp for 16senord/fingeravtryck
8.lock for nodnyckellas

9.n6dnyckellas

10.2 x nédnyckel

11. 2 x monteringsskruvar

12.extern stromforsérjning

13.externt stromforsorjningsuttag

FORSTA UPPSTART

a) Dorren till kassasképet dr oppen som standard.

b) Ta bort locket till batterifacket som sitter pa insidan av dorren.

c) Satti4 x 1,5V AA-batterier (medf6ljer ej) i batterifacket. (Se "Byte av batterier").
d) Kassaskapet ér nu klart for anvéndning.

OPPNINGSMODELLER
1.Fingeravtryck

2.Digitalt 16senord (2-10 siffror)
3.Fingeravtryck + l6senord

DORROPPNING MED LOSENORD ELLER FINGERAVTRYCK

Tryck péa pekpanelen sa tinds bakgrundsbelysningen. Ange ett l6senord pa 2-10 siffror och bekréfta med "#"-knappen.

"OPEN" visas p& skdrmen och ladan skjuts ut automatiskt.

Placera ditt registrerade finger direkt pa fingeravtryckssensorn, den bla lampan tands, vénta tills fingeravtryckslampan

blir gron, ladan matas ut automatiskt.

DORROPPNING MED LOSENORD + FINGERAVTRYCK

Ange ett 16senord pa 2-10 siffror, bekrifta med "#"-knappen och ange sedan ditt fingeravtryck. Alternativt kan du forst
ange ditt fingeravtryck och sedan det digitala 16senordet.

ANDRA DIN PERSONLIGA KOD

(forsta 16senordet dr 1234, inget fingeravtryck sparas)

Tryck pa "*"-knappen i 2 sekunder. "SET" visas pa skdrmen. Ange det ursprungliga 16senordet 1234 eller det 16senord
du stéllt in och tryck pa knappen "#" for att bekréfta. (Om det elektroniska laset dr i 16senord + fingeravtrycksldge
maste dessutom ett giltigt fingeravtryck anges). Tryck pa knappen "0" for att vixla meny, pa skdrmen visas "SET-PD",
tryck pa "#" for att bekréfta. Pa skdrmen visas "BEGIN", ange ett nytt 1dsenord, tryck pé knappen "#" for att bekrifta
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(16senordet kan vara 2 till 10 siffror langt), pa skdrmen visas "AGAIN", ange det nya l6senordet igen. Tryck pa
knappen "#" for att bekréfta och "DONE" visas pa skdrmen, vilket indikerar att operationen har lyckats. (Lésenorden
som anges forsta och andra gdngen maste vara desamma. Annars visas ett felmeddelande).

ANDRA FINGERAVTRYCK

Nar du har 6ppnat dorren med ditt fingeravtryck trycker du pa den réda knappen, du hér ett pip, fingeravtryckets
bakgrundsbelysning ténds blatt placera fingret pa det, nér du hor pipet tar du bort fingret. Upprepa inmatningen 3
génger. En gron lampa tands, vilket indikerar att inmatningen har lyckats. Om registreringen av fingeravtryck
misslyckas tédnds en rod lampa och summern ljuder tre ganger, vilket indikerar att registreringen maste goras om.
Maximalt 100 fingeravtryck kan registreras.

ANDRA DORRENS OPPNINGSLAGE

Nar dorren ar 6ppen, héll "*"-knappen intryckt i 2 sekunder for att komma till menyn. Ange rétt 16senord och bekrifta
med knappen "#" och/eller ange det registrerade fingeravtrycket. Tryck pa "0"-knappen tills "SET-OP" visas pa
skdrmen. Bekréfta med knappen "#". Pa skdrmen visas F-OR-P - detta indikerar valet av dorréppningsldge med
16senord eller fingeravtryck. Tryck pé "0"-knappen igen for att byta ldge. Meddelandet F-AD-P visas pa skdrmen -
detta indikerar valet av doérréppningslédge med 16senord och fingeravtryck. Nir en av de tvd metoderna har valts
trycker du pa knappen "#" for att bekrifta.

INSTALLNING AV VIBRATIONSLARMET

Nar dorren dr 6ppen, héll "*"-knappen intryckt i 2 sekunder for att komma till menyn. Ange rétt 1senord och bekrafta
med knappen "#" och/eller ange det registrerade fingeravtrycket. Tryck pa "0"-knappen tills "SET-AL" visas pa
skdrmen. Bekrifta med knappen "#". Vixla ldge med knappen "0" for att stélla in:

- AL-1: Vibrationsnivan &r niva 1 - lagsta kanslighet

- AL-2: Vibrationsnivan &r niva 2

- AL-3: Vibrationsnivan &r nivéa 3

- AL-4: Vibrationsnivan &r niva 4

- AL-5: Vibrationsnivan &r niva 5 - hogsta kénslighet

- AL-ON - larm pa

- AL-OFF - larm av

RENGORING AV DATA

Radering av fingeravtryck

Oppna dérren till kassasképet. Tryck pa den rdda knappen pa insidan av dérren i 4 sekunder, summern ringer tva
ganger. Vid detta

vid denna tidpunkt kan du slédppa den réda knappen. Fingeravtrycket har avlagsnats framgangsrikt.

HUR MAN TAR UT OCH BYTER BATTERIER

Oppna behéllaren och ta ut de forbrukade batterierna. For att sétta i nya batterier p ritt sitt, var sirskilt uppméirksam
pa polariteten (+) plus och (-) .

Pa insidan eller runt batteriladan finns en grafisk symbol som visar hur batterierna ska placeras i 1ddan och sedan
stangs batteriladan.

Viktig sékerhetsinformation

Felaktig anvéndning av batterierna kan orsaka elektrolytlickage, overhettning eller explosion. Lackande elektrolyt ar
en kalla till korrosion och kan vara giftig. Den kan orsaka brannskador pa hud och 6gon och &r dven skadlig vid
fortaring.

For att minska risken for skador:

-Forvara batterierna utom rackhall for barn.

-Batterier far inte varmas upp, ppnas, punkteras, forstoras eller kastas i eld, och de far inte sittas in baklanges i
apparaten. Var sdrskilt uppméarksam pa [+]- och [-]-markeringarna.

-Anvind inte gamla och nya batterier samtidigt eller batterier av olika typer (t.ex. kol-zink och alkaliska).

-Vidrér inte batteripolerna i enheten med metallféremal. Dessa komponenter kan bli heta och orsaka bréannskador.

-Ta ur batterierna ur apparaten om de &r utslitna eller om apparaten ska forvaras under en léngre tid.

-Gamla urladdade eller forbrukade batterier ska tas ur apparaten och kasseras eller dtervinnas i enlighet med nationella
avfallsbestimmelser.

-Vid batterildckage ska du ta ut alla batterier och undvika att den léckande elektrolyten kommer i kontakt med hud
eller kldder. Om batterielektrolyt kommer i kontakt med hud eller kldder ska du omedelbart spola omradet med vatten.
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Rengor batterifacket noggrant med en fuktig pappershandduk innan du sétter i nya batterier.

Forsiktighetsatgérder

-Om du byter ut batterierna mot fel typ kan det orsaka en explosion. Anvind endast batterier av samma storlek och
typ.

-Ladda inte upp vanliga batterier!

TEKNISKA DATA:

MOTSTANDSKLASS: 1

EXTERNA DIMENSIONER: 200 x 450 x 405 mm

INRE MATT: 190 x 400 x 365 mm

STROMFORSORINING: 4 x AA 1,5V batterier (medfoljer ej)

For miljons skull. Information om avfall som utgors av eller innehéller elektrisk och elektronisk utrustning I enlighet med artikel 13.1
och 13.2 i lagen av den 11 september 2015 om avfall som utgors av eller innehéller elektriska eller elektroniska produkter vill vi informera
dig om korrekt hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:

1. Det ér forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekriftas genom mérkning i form av en
"overkorsad soptunna", som bestiller den selektiva insamlingen av denna typ av avfall.

2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehilla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, nar de sldpps ut i miljon, kan utgora
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hélsa och liv. De kan leda till manga hélsoproblem, t.ex. syn-, horsel- och
talstorningar, och kan dven skada njurar, lever och hjérta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerskador. Konsumtion av véxter som vixer pa fororenad mark och av produkter
som framstillts av dessa kan leda till ovanndmnda hélsoeffekter.

3. Avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstillen, vars
forteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nér det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive materialdtervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksé en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgors av eller innehéller elektrisk och elektronisk
utrustning, eftersom det dr mojligt att 1amna avfallet direkt till godkédnda insamlingsstillen och eliminera oonskade sociala vanor som innebir
att avfallet limnas pé platser som inte r avsedda for detta &ndamal.

Dessutom skall Aterlimna avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributor som
levererar utrustning avsedd for hushall till en kopare ar skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, forutsatt att den begagnade utrustningen é4r av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.

Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska ldggas i limpliga behéllare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlédggning.
Apparaten far inte kastas i den | la avfallsbehéllaren!!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller gora en reklamation, vénligen kontakta den aterforsiljare som utfardat kvittot direkt.

PbrkoBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

OBIIH YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT BAXXKHU MHCTPYKINU 3A
BE3OITACHA VIIOTPEBA
[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BB/IEIIIA CIIPABKA

1.IlpouereTe MHCTPYKIIMUTE 33 EKCIIOATALUS MIPEAM Aa U3IOI3BATE ypeaa u
cra3BaiiTe ChIbpXKaILIUTE Ce B TAX yKazaHus. [IponzBoauTenaT He HocH
OTIOBOPHOCT 3a IIETH, MPUIMHEHU OT M3MOI3BaHe Ha ypesa He 110
npeHa3HauYeHNe WIK OT HEMPaBUIHO OOpaBeHe C HETo.

2.bbrere 0coO0EHO BHUMATEIIHHU, KOTAaTO M3II0JI3BATe ype/ia, KOraTo HaOKOJIO
uma fena. He mo3BomnsiBaiiTe Ha Jiena a cu UrpastT ¢ ypeaa He MOo3BoJIsiBaiTe
Ha JIe1la WM Ha JIMIA, KOUTO HE ca 3all03HaTH ¢ ypesa, 1a To U3M0I3Bar.
3.Ilpeau mbpBata ynorpeda MoHTHpaiiTe ceipa Ha PukcupaHo mMscTo
(HampuMep KbM CTE€HaTa WU T0Ja).
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4.CetichoBete TpsaOBa J1a ce MOHTUPAT BbPXY CTaOMIIHA MOBBPXHOCT, 32 JIa Ce
n3berne mpeoOpbIaHe U MOBpea.

5.He moHTHpaiiTe celiha Ha mpsika cIbHYEBA CBETJIMHA MITH B OJIM30CT 710
M3TOYHMIIMA HA TOIUIMHA.

6.CelioBere TpsiOBa 1a ce MHCTAIMPAT HA CYXU MECTa.

7.He cpxpansBaiiTe B ceiida 3amaaiuMy Wik B3pUBOOTIAaCHU MaTEPHAIIU, KAKTO
U IPEIMETH, FeHEpUpAILY TOILIMHA.

8.IIpoMeHneTe aBapuiiHUs KO/ BeJlHAra Cje/l HMHCTAIMPAHETO.

9.He cpxpansBaiiTe aBapuitHUS KITIOY B ceida.

10.He u3nosn3Baiite Kiaroda peJOBHO - TOM € IpeaHa3HaYeH caMo 3a aBapUIHO
OTBapsiHE.

11.PenoBHO poBepsABaiiTE CbCTOSHUETO HA 3aKIFOYBAIINSA MEXAHU3BM U
KIIFOUOBETE.

12.VBepere ce, ye ceiidpbT e 3aKIoUueH MPaBUIIHO ClIe]] BCsKa ynoTpeda, 3a aa
ce U30erHe HeOTOPU3HUpPaH JIOCTHII.

13.CpxpansiBaiiTe KIIOYOBETE U KOJIOBETE 3a IOCTHII JI0 ceiia Ha CUTYpPHO
MSICTO, HEOCTBITHO 33 HEYITbJITHOMOIIEHH JIULIA.

14.136srBaiiTe na chbxpaHsBaTe KJIIOUOBE B OJIM30CT 10 ceida.

15.He npaBeTe npoMeHH B KOHCTPYKIMSTA Ha ceiida, Thil KaTO TOBa MOXKeE J1a
MIOBJIMSIE HA HErOBaTa 3/[paBUHA M (PYHKIIMOHAIHOCT.

16.B ciyyaii Ha noBpea U3M0JI3BaliTe OTOPU3UPAHUS CEPBU3 HA
IIPOU3BOTUTEIIS.

OITMCAHUE HA TTPOJIYKTA AD 1044 Ceii¢ ¢ n3Terismio ce 4eKMe/Ke U CEH30PEH MaHe
1.xopnyc Ha celida

2. BpaTa

3.eIeKTPOHHA KJIaBHaTypa

4. iucIuiei

5.ckeHep 3a IPBCTOBH OTIEYATHIN

6.0TIeneHne 3a OaTepusTa

7.0yTOH 3a HyJMpaHe Ha apoJia/IPbCTOBH OTIEYATHIH
8.Kamak 3a aBapuifHO 3aKJIIOYBAHE C KIIIOY

9.aBapuiiHO 3aKJIFOUBaHE HA KIIFOYa

10.2 x aBapHeH Koy

11. 2 X MOHTa)XHH BUHTOBE

12.BBHIIIHO 3aXpaHBaHe

13.rue3/10 32 BBHILIHO 3aXpaHBaHEe

ITbPBOHAYAJIHO CTAPTUPAHE

a) Bparara Ha ceiiha € craHIapTHO OTBOpEHA.

6) CpaseTe Karmaka Ha OT/IENICHHETO 3a OaTEepHH, Pa3IOI0KEH OT BBTPEIIHATA CTPAHA HA BpaTara.

B) [Tocrasere 4 x 1,5V Garepuu Tvn AA (He ca BKIIOYSHH B KOMILUIEKTa) B OTAENCHUETO 3a Oarepu. (Bmxkre "CmsHa
Ha Garepunte").

r) Cera ceii(ybT € TOTOB 32 U3MOJI3BAHE.

PEXXMMU HA OTKPUBAHE
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1.IlppCTOB OTHEUATHK
2.1ludposa mapona (2-10 oudpu)
3.IlpbcToB OTNEUaTHK + Maposa

OTBAPSHE HA BPATATA C ITAPOJIA WIN ITPBCTOB OTIIEYATBK

JlokocHeTe CeH30pHMS aHel, MOACBEeTKAaTa Ie ce BKIoYd. BeBeere mapona ot 2-10 mudpu 1 norBbpaere ¢ OyTona
"#". Ha expana me ce nosisu Hagnuc "OPEN" (OTBOpeHO), YeKMEIKETO 1 Ce U3BaH aBTOMAaTUYHO.

TlocraBete perucTpupanus cH IPHCT JUPEKTHO BBPXY CEH30Pa 32 IPHCTOBH OTIIEYATHIIN, CHHATA CBETIINHA IIIe
CBETHE, U34aKaiiTe CBeTIIMHATA 3a IIPbCTOBH OTIIEYAThIIU Ja CTAHE 3€JICHa, YeKME/DKETO LIe CC M3Baji aBTOMATHYHO.
OTBAPSHE HA BPATATA C ITAPOJIA + ITPbCTOB OTIIEYATBK

BrsBenere mapona ot 2-10 nudpu, norsspaere ¢ 6yTona "#" u cieq ToBa BbBeAeTe NPHCTOBHS CH OTIeYaThK. Kato
aJITepHATHBA MOXKETE ITbPBO /12 BbBEJETE NPHCTOBHUS CH OTIIEUATHK U CJIEJ TOBA Jia BbBeJeTe LndpoBara naposa.

CMSHA HA JIMYHNA BU KO/L

(mppBOHayasiHaTa naposia € 1234, He ce 3arnamersiBa IPbCTOB OTIIEYATHK)

Harucnere 6ytona "*" 3a 2 cexynnu. Ha expana me ce nokaxe "SET". BeBenere mppBoHauanHarta napoia 1234 umm
3ajafieHaTa OT Bac Mapoja, HaTHCHeTe OyToHa "#" 3a MOTBBPIKACHHE. (AKO €IEKTPOHHOTO 3aKIIOUBAHE € B PEIKUM
napoJa + IpbCTOB OTIIEYaThK, TOraBa TpsioBa Ja ce BbBe/e JOMbIHUTEIHO BAJIMCH IPHCTOB OTHe4aTsk). HatucHere
OyTona "0", 3a 1a MPEBKIIFOUNTE MEHIOTO, Ha eKpaHa Iue ce nokaxe "SET-PD", narucuere "#" 3a notebpkaeHue. Ha
expana ce u3Bexaa "BEGIN", BbBefieTe HOBa maposia, HaTuCHeTe OyToH "#" 3a MOTBBpIKACHHUE (ITapoJiaTa MOXKe J1a
Obae abara ot 2 1o 10 uudpu), Ha expana ce uzsexaa "AGAIN", BpBeneTe 0THOBO HOBata naposa. Harucuere
OyToHa "#" 3a HOTBBPXKIECHHE U Ha ekpaHa ce nosssiBa "DONE" (M3BbpIneHo), KOeTo MoKa3Ba yCIellHa OIlepariis.
(ITaponute, BpBEGHN IBPBUS ¥ BTOPHS ITBT, TPSIOBA 1a ca €IHAKBY. B IIpoTHBEH cilydail Ie ce MOosBU CHOOLIEeHHE 3a
rperKa).

CMSHA HA ITPBCTOB OTIIEYATBK

Crnet kaTo OTBOpHUTE BpaTaTa C IPHCTOB OTIEYAaThK, HATHCHETE YePBEHUs OyTOH, 11l YyeTe 3ByKOB CUTHAJI,
MOJICBETKATA Ha IIPBCTOBUS OTIIEYATHK 1€ CBETHE B CHHBO, IIOCTABETE NIPBCTA CH BHPXY HETO, KOraTo 4yeTe 3ByKOBHUS
CHI'HAJI, MaXHeTe NpbeTa cu. IToBTopere BBBekAaneTo 3 mbTH. Llle cBeTHE 3e1eHa JaMIInuKa, KOETO 03HayaBa
YCIENIHO BIU3aHE. AKO PETMCTPAIMATA C IPHCTOB OTIEYAThK € HEYCIIEIIHa, I1Ie CBETHE YEPBEHA CBETIIMHA, 3yMEPhT
1€ IPO3BYYH TPU IIBTH, KOETO NOKa3Ba, Y€ PErHCcTpaluATa Tps0Ba J1a ce M3BBPIIN OTHOBO.

Morar a 6b1atT peructpupann MakcuMyM 100 TpbCTOBH OTIIEYATHKA.

TTPOMSHA HA PEJXXUMA HA OTBAPSIHE HA BPATATA

Korato Bpatara e oTBOpeHa, 3apBkTe OyToHa "*" 32 2 ceKyH M, 3a Jla BlIe3eTe B MEHIOTO. BpBesieTe npaBuiHaTa
rnapoJjia ¥ moTBbpere ¢ OyToHa "#" u/uiM BbBEJETE PErUCTPUPAHKS IPBCTOB oTneyaTbk. HatucHere OyTon "0",
JI0KaTo Ha ekpaHa ce nokaxe "SET-OP" (HactpoiiBane Ha pexxnma Ha otBapsiae). [lotBbpaere ¢ 6yton "#". Ha
expana me ce nokaxe F-OR-P - ToBa moka3pa n360opa Ha pe)XHM Ha OTBapsHE HA BpaTaTa ype3 Maposia Ml NphCTOB
orneyarbk. HatucHere oTHOBO OyToHa "0", 3a 1a npeBKimounTe pexkuma. Ha ekpaHa e ce nosisu cbooueHueto F-
AD-P - To noka3ssa n36opa Ha peXXUM Ha OTBapsHE Ha BpaTaTa 4pe3 rapoja U NphCToB oTnedarsk. KoraTo e n3bpan
€/IMH OT /IBaTa MeToJia, HaTHcHeTe OyToHa "#", 32 1a ro HOTBBPIHTE.

HACTPOMKA HA BUBPAIIMOHHATA AJIAPMA

Korato BpaTara e oTBOpeHa, 3apbkTe OyToHa "*" HaTHCHAT 3a 2 CEKYHIIHU, 3a Jia BIIe3eTe B MeHI0To. BrBenere
MpaBUJIHATA [TAPOJIa U TIOTBBPAETE C OyTOH "#" W/UiK BbBEAETEe PErUCTPUPAHUs IPBCTOB OTHEeYaThK. HaTucHere
Oyrona "0", noxarto Ha expaHna ce nokaxe "SET-AL" (HacrpoiiBane Ha anapmara). [TotBbpaere ¢ Oyton "#'".
IIpeBkirodeTe pexxumuTe Ha pabora ¢ 6ytona "0", 3a 1a HacTpoHTe:

- AL-1: HuBoTo Ha BuOpanuuTe € HUBO | - Hal-HUCKa YyBCTBUTEIHOCT

- AL-2: HuBoTo Ha BHOparmuTe € HUBO 2

- AL-3: HuBoTo Ha BUOpaunuuTe € HUBO 3

- AL-4: HuBoTo Ha BHOpanuure € HuBo 4

- AL-5: HuBoTO Ha BHOpaluuTe € HUBO 5 - HAl-BUCOKA YYBCTBUTEIHOCT

- AL-ON - BKJIIOYEHA ajlapMa

- AL-OFF - u3kio4BaHe Ha anapmata

MN3YUCTBAHE HA JAHHU
VI3TpuBaHe Ha NPBCTOBH OTIEYATHIN
OtBopere BparaTa Ha ceiida. HatucHete uepBeHus: OyToH, pa3noyioKeH OT BbTPEIIHATA CTPaHa Ha Bparara, 3a 4
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CEKyHIH, 3yMEPHT IIC 3BbHHE JIBa IIbTH. B T031 MOMEHT
B TO3H MOMCHT MOXECTC a OCB06OI[I/ITC YUCPBCHUA 6yTOH. Hp’LCTOBI/IHT OTIEYaThK ¢ OWIT yCIeurHo npeMaxHar.

KAK JJA U3BBAJJUTE, CMEHUTE BATEPUUTE

OTtBOpeTe KOHTEIHepa, N3BaieTe U3IO0I3BaHUTE OaTepyy. 3a Ja MOCTABUTE IIPABUITHO HOBUTE OaTepuu, 00bpHETE
CHeLMaTHO BHUMAaHUE Ha NOJIApHOCTTA (+) IUIoc U (-) .

B®B BBTPELIHOCTTA MIIM OKOJIO KyTHSATa 32 OaTtepuy uMa rpaduueH CUMBOJI, KOWTO WIIFOCTPHUPA KaK MPABHIIHO Ja
MOCTaBUTE OATEPUUTE B KyTHUSTA, CIIE]l KOETO 3aTBOPETE KYTHATA 32 OaTepuH.

Baxxna nadopmanus 3a 6e30macHOCT

HenpaBunnara ynorpeba Ha OaTepurTe MOXeE J1a JOBEJIE 10 M3TUYAHE Ha IEKTPOJIUT, IPErPSBaHE MM SKCILIO3HSI.
W3mycHaTHAT eJIEKTPOITHT € M3TOUYHUK Ha KOPO3Us M MOXKe J1a Objie TokcuueH. Toil Moxe [a IPUYHHH H3rapsHUs Ha
KOXKaTa M OYHTE; BPE/ICH € U IPH NOITbILAHE.

3a 1a HaMaJIMTe PUCKA OT HapaHsSBaHE:

-CpxpaHsiBaiite 6aTepuuTe Ha MECTa, HEJIOCTBIIHM 3a Jela.

-Barepuute He TpsIOBa J1a ce HArpsBaT, OTBAPAT, IPOOUBAT, YHHIIIOKABAT WIIM XBBPIT B OT'BH U HE TpsiOBa 1a ce
MOCTABAT 00OPATHO B yCTpOicTBOTO. OOBPHETE CrIEIMAIHO BHUMAaHHE Ha MapKUPOBKUTE [+] 1 [-].

-He u3nosn3Baiite €IHOBPEMEHHO CTapU ¥ HOBU OaTepuy MM OaTepuy OT passIMuHK TUIOBE ( HAIIPUMEpP BBIJIEPOIHO-
LUHKOBH U aJIKAJIHH).

-He noxocaaiite nmomrocute Ha GaTepuuTe B yCTPOMCTBOTO C METaIHU NpeaMeTH. Te3n KOMIOHEHTH Morar Jia ce
HATPesT U [a MPUYHHST U3rapsHUSL.

-M3Baziete GaTepuuTe OT YCTPOHCTBOTO, AKO Ca H3HOCEHH MIIM aKO YCTPOHCTBOTO I CE ChXPAHsBa IBITO BpeMe.
-CrapuTe U3TOILLICHHU WM U3I0JI3BaHU OaTtepru TpsOBa Ja ce U3BAIAT OT YCTPOHCTBOTO U J1a C€ U3XBBPJIAT HIIH
PELHKINPAT B CHOTBETCTBUE C HALMOHATIHHUTE PA3MOPEA0H 3a H3XBBPIISIHE HA OTIAIbIIH.

-B ciyuaii Ha u3TH4aHe Ha OaTepus, U3BaJeTe BCUUKU OaTepyH, KaTo U30sArBaTe KOHTAKT HA U3THYAILHUS SICKTPOJIUT C
KOXKaTa WM 00JICKIIOTO. AKO €JICKTPOJIMTHT OT OaTepHsTa MOMaJHE BhPXY KOXKaTa WK 00JIEKIIOTO, He3a0aBHO
M3IUIAKHETe MACTOTO ¢ Boja. [Ipeau ia moctaBuTe HOBU OaTepuu, MOYUCTETE JOOPE OTIEICHUETO 3a OaTepuu C
BJIaYKHA XapTHEHA KbpIia.

Ipenynpexnenue

-3amsHaTa Ha 6GaTepyy C HENpaBUIICH TUIT MOXKE Ja JIOBEZIE 10 eKcIuto3us. M3momssaiite caMo 6aTepuu CbC ChIIUS
pa3Mep U THIL.

-He npesapexnaiite 00MKHOBEHH OaTepuu !

TEXHUYECKHU JJAHHU:

KJIAC HA YCTOMYMBOCT: I

BBHIIHU PASMEPHU: 200 x 450 x 405 mm
BBTPEIIHU PASMEPU: 190 x 400 x 365 mm
3AXPAHBAHE: 4 6arepun AA 1,5 V (He ca B KOMIDIEKTa)

B umerto Ha oxosiHaTa cpena. MHpopmanus 32 0THATBIHM OT eJIEKTPHYECKO U eJIEKTPOHHO odopyaBaHe B choTBeTcTBHE C UneH 13,
maparpadu 1 u 2 ot 3akona ot 11 centemspy 2015 T. 33 OTHAABIKTE OT ENEKTPHUECKO H €IIEKTPOHHO 060Opy/IBaHE GUXME MCKaJH J1a BH
uHpOPMHpaMe 32 MPaBHIIHOTO GOPaBEHE C OTNALBIHTE OT EIEKTPHYECKO U eIeKTPOHHO 000py/BaHe:

1. 3a0pausiBa ce MOCTABsAHETO HA OTHAABLM OT EIEKTPHYECKO U EIEKTPOHHO 000py/IBaHE 3a€/IHO C APYTH OTMAABIH - TOBA CE IIOTBHPIK/IABA C
MapKHpOoBKa 1oJl hopmaTa Ha "3auepKHAT KOHTEiHEp", KaTo ce pa3mopex/a CeleKTHBHO ChOMPaHEe Ha TO3H BHJI OTNAIbIIM.

2. EJTCKTP""CCKOTO M CJICKTPOHHOTO 060py}lBaHC MOJKE J1a ChIbpiKa OMACHH BEUIECTBA, CMCCH W KOMITOHCHTH, KOMTO MPH U3ITyCKaHE B
OKOJIHATA CPejia MOTaT [a MPE/ICTABIIABAT CEPHO3HA 3AIlIaxa 3a 3APABETO M JKHBOTA HA XOpaTa  XkuBuTe opranusmu. Te Morat 1a nosenar 1o
MHOKECTBO 3/{PaBOCIOBHU POOJIEMHU, KATO HAIIPUMEp HAPYLICHUs HA 3PEHHUETO, CIIyXa U IOBOPA, a ChLIO TaKa MOrar Ja yBpeasat 0b0penure,
YepHUs )'[p06 M CBPILETO U J1a IPUYHUHAT KOXKHH 3a00JIsIBaHMA. Bpe}lH"Te BeIIECTBA MOraT CBIIIO Taka jia uMat He6ﬂa]‘0ﬂp”5{THO BBB}IeﬁCTBHC
BBPXY AUXATE/IHATA U PENPOAYKTHBHATA CHCTEMA M J1a IOBEAT 10 paKOBH 06pa3yBaHHﬁ, KOHCyMa““?{Ta Ha pacTCHHUS, paCTAIIH BbpXY
3aMbPCEHH [TOYBH, U HA NPOJYKTH, HOIyYEeHH OT TsX, MOXKeE J1a I0BE/Ie 10 FOPECIIOMEHaTUTe e()eKTU BBPXY 3PaBETO.

3. OTnagbLuTe OT ENEKTPUUYECKO H EIEKTPOHHO 000pyABaHe TPsiOBa 1a ce MpeJaBaT caMo B OTOPU3HPAHH ITyHKTOBE 3a ChOMpaHe, YHiiTO
CIHCHK TPsAGBa Ja ObJie BKIIOUEH Ha yebcaiiTa Ha Beska 0OImMHA.

4, ﬂOMaKHHCTBaTa UrpasT BakHa poJisg B IONPHHACAHETO 3a IOBTOpHATa yl'lOTpeﬁﬂ M OMOI30TBOPABAHETO, BKIIFOYUTEIIHO PEIIMKIHPAHETO, HA
OTHAABYHOTO 000pyaBaHe. To ChINO Taka Urpae KII0Y0oBa POl B CHCTEMATa 3a YIIPaB/ICHUE HA OTIAJBLUTE OT eJICKTPHYECKO U CICKTPOHHO
obopy/BaHe OPaji Bb3MOXKHOCTTA 32 JUPEKTHO [PEaBaHe Ha OTOPU3HPAHUTE ITyHKTOBE 32 CHOMpPaHe U IIPEMaxBaHe HA HEXKEIAHUTE
COUMATHW HAaBHUIIH, BOJCIIH 10 OCTaBAHC HA OTHAJABIIUTC OT 060pyﬂBaHC Ha MCCTa, KOWTO HE Ca MPCAHA3HAYCHHU 3a TAKUBA IICJIH.

OcBen TOBA, Bp'blllaﬁTC OTMAABIUTE OT CICKTPHUYICCKO U CICKTPOHHO OGOPYHBRHC Ha MACTOTO Ha JI0OCTaBKa. )1"()1‘})“6)/1'0[)'51', KOHMTO
JIOCTaBs Ha KyIyBada 000py/BaHe, IIPeIHA3HAYCHO 33 JOMAKHHCTBATA, € JUIbKEH J1a IpreMe 0OpaTHO H3IMOJI3BAHOTO 000pyABaHE OT
JIOMAaKMHCTBATa HA MACTOTO HA JOCTaBKA HA TOBA 000py/BaHe OE3IUIATHO, IPH YCIOBHUE Y€ U3MOI3BAHOTO 00OPYABAHE € OT CHILHS THII H
U3IBbJIIHABA CBIIUTEC q)yHKI[VWI KaTo J10CTaBCHOTO 060pym§ch4

Kapronennte onakoBku u nonuernierosute (PE) TopOnUky TpsOBa a ce MOCTaBsST B ChOTBETHUTE KOHTCHHEPH 3a Pa3fielHO ChOMpaHe Ha
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OUTOBH OTIAABILH B CLOTBETCTBHE C TAXHOTO OMMCAHHUE. AKO B ypena uMa batepun, Te TpsOBa 1a ce M3BaJAT U a CE U3XBBPIAT Pa3ie/IHO B
ChOPBIKEHHE 32 ChOMPAHE U ChXPAHCHHE.

He uzxpbpasiiiTe ypena B KoHTeiiHepa 3a 6MTOBH oTnaxbuu!!!

CepBu3 AKo XeJaeTe J1a 3aKyIUTe Pe3EPBHU YaCTH WM J1a HPEISABUTE PEKIaMalis, MOJIs ce 00bpHETe IMPEKTHO KbM ThProBela, KOHTo e
M3/1aJ1 KacoBaTa OejexkKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER
FOR SIKKER BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1.Las betjeningsvejledningen, for du tager apparatet 1 brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller
forkert héndtering.

2. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern 1 naerheden. Lad
ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er fortrolige
med apparatet, bruge det.

3.For forste brug skal pengeskabet monteres pa et fast sted (f.eks. pa veeggen
eller gulvet).

4.Pengeskabe skal installeres pa en stabil overflade for at undgé at veelte og
blive beskadiget.

5.Installer ikke pengeskabet i direkte sollys eller i naerheden af varmekilder.
6.Pengeskabe skal installeres i torre omrader.

7.0pbevar ikke brandfarlige eller eksplosive materialer eller varmeudviklende
genstande 1 pengeskabet.

8.Zndr nedkoden umiddelbart efter installationen.

9.0pbevar ikke nedneglen inde 1 pengeskabet.

10.Brug ikke noglen regelmessigt - den er kun beregnet til nedabning.
11.Kontrollér regelmaessigt lasemekanismens og neglens tilstand.

12.Serg for, at pengeskabet er l1dst ordentligt efter hver brug for at undga
uautoriseret adgang.

13.0pbevar negler og adgangskoder til pengeskabet pa et sikkert sted, som er
utilgengeligt for uautoriserede personer.

14.Undga at opbevare negler i nerheden af pengeskabet.

15.Foretag ikke @ndringer 1 pengeskabets design, da det kan pavirke dets
styrke og funktionalitet.

16.1 tilfeelde af skader skal du bruge producentens autoriserede service.
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PRODUKTBESKRIVELSE AD 1044 Pengeskab med udtraeksskufte og touchpanel
1.pengeskabets krop

2. der

3.elektronisk tastatur

4.display

5.fingeraftryksscanner

6.batterirum

7 nulstillingsknap til adgangskode/fingeraftryk
8.daeksel til nedneglelas

9.nedneglelas

10.2 x nednegle

11. 2 x monteringsskruer

12.ekstern stremforsyning

13.stik til ekstern stremforsyning

FORSTE OPSTART

a) Deren til pengeskabet er dben som standard.

b) Fjern daekslet til batterirummet, som sidder pé indersiden af deren.

c) Set4 x 1,5V type AA-batterier (medfelger ikke) i batterirummet. (Se "Udskiftning af batterier").
d) Pengeskabet er nu klar til brug.

ABNINGSMODUS
1.Fingeraftryk

2.Digital adgangskode (2-10 cifre)
3.Fingeraftryk + adgangskode

D@RABNING MED ADGANGSKODE ELLER FINGERAFTRYK

Tryk pa bereringspanelet, baggrundsbelysningen teendes. Indtast en adgangskode pa 2-10 cifre, og bekreft med
knappen "#". "OPEN" vises pa skeermen, og skuffen skubbes automatisk ud.

Placer din registrerede finger direkte pa fingeraftrykssensoren, det bla lys teendes, vent pa, at fingeraftrykslyset bliver
gront, sa skubbes skuffen automatisk ud.

D@RABNING MED ADGANGSKODE + FINGERAFTRYK

Indtast en adgangskode pa 2-10 cifre, bekraft med "#"-knappen, og indtast derefter dit fingeraftryk. Alternativt kan du
indtaste dit fingeraftryk forst og derefter indtaste den digitale adgangskode.

ZANDRING AF DIN PERSONLIGE KODE

(forste adgangskode er 1234, ingen fingeraftryk gemt)

Tryk pa "*"-knappen i 2 sekunder. "SET" vises pa skeermen. Indtast den oprindelige adgangskode 1234 eller den
adgangskode, du har indstillet, og tryk pa knappen "#" for at bekraefte. (Hvis den elektroniske 1as er i adgangskode +
fingeraftrykstilstand, skal der desuden indtastes et gyldigt fingeraftryk). Tryk pa knappen "0" for at skifte menu, pa
skeermen vises "SET-PD", tryk pa "#" for at bekraefte. Skaermen viser "BEGIN", indtast en ny adgangskode, tryk pa
knappen "#" for at bekreefte (adgangskoden kan veere 2 til 10 cifre lang), skeermen viser "AGAIN", indtast den nye
adgangskode igen. Tryk pa knappen "#" for at bekraefte, og "DONE" vises pa skermen, hvilket indikerer en vellykket
operation. (Adgangskoderne, der indtastes forste og anden gang, skal vere de samme. Ellers vises en fejlmeddelelse).

SKIFT FINGERAFTRYK

Nar du har abnet deren med dit fingeraftryk, skal du trykke pa den rede knap, du vil here et bip,
fingeraftryksbaggrundsbelysningen vil lyse blét, placer din finger pa den, ndr du herer bippet, tag fingeren vak.
Gentag indtastningen 3 gange. Et gront lys vil lyse, hvilket indikerer en vellykket indtastning. Hvis registreringen af
fingeraftryk mislykkes, lyser en red lampe, og summeren lyder tre gange, hvilket indikerer, at registreringen skal
udfores igen.

Der kan maksimalt registreres 100 fingeraftryk.

ANDRING AF DORABNINGSTILSTAND

Nér deren er dben, skal du holde knappen "*" nede i 2 sekunder for at komme ind i menuen. Indtast den korrekte
adgangskode, og bekraft med knappen "#" og/eller indtast det registrerede fingeraftryk. Tryk pa knappen "0", indtil
"SET-OP" vises pa skermen. Bekraft med knappen "#". Skermen viser F-OR-P - dette indikerer valg af
derabningstilstand med adgangskode eller fingeraftryk. Tryk pa knappen "0" igen for at skifte tilstand. Beskeden F-
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AD-P vises pa skermen - dette indikerer valget af derdbningstilstand med adgangskode og fingeraftryk. Nar en af de
to metoder er valgt, skal du trykke pa knappen "#" for at bekraefte den.

INDSTILLING AF VIBRATIONSALARMEN

Nar deren er aben, skal du holde knappen "*" nede i 2 sekunder for at komme ind i menuen. Indtast den korrekte
adgangskode, og bekraft med knappen "#" og/eller indtast det registrerede fingeraftryk. Tryk pé knappen "0", indtil
"SET-AL" vises pa skermen. Bekraeft med knappen "#". Skift tilstand med "0"-knappen for at indstille:

- AL-1: Vibrationsniveauet er niveau 1 - laveste folsomhed

- AL-2: Vibrationsniveauet er niveau 2

- AL-3: Vibrationsniveauet er niveau 3

- AL-4: Vibrationsniveauet er niveau 4

- AL-5: Vibrationsniveauet er niveau 5 - hgjeste folsomhed

- AL-ON - alarm slaet til

- AL-OFF - alarm slaet fra

DATA CLEANING

Sletning af fingeraftryk

Abn doren til pengeskabet. Tryk pa den rede knap pa indersiden af deren i 4 sekunder, s ringer summeren to gange.
Pa dette tidspunkt

pé dette tidspunkt kan du slippe den rede knap. Fingeraftrykket er blevet fjernet.

SADAN FJERNER OG UDSKIFTER DU BATTERIER

Abn beholderen, og tag de brugte batterier ud. For at indsztte nye batterier korrekt skal du vere serlig opmzrksom pa
polariteten (+) plus og (-) .

Der er et grafisk symbol i eller omkring batteriboksen, som illustrerer, hvordan man placerer batterierne korrekt i
boksen, og derefter lukker batteriboksen.

Vigtig sikkerhedsinformation

Forkert brug af batterier kan forarsage elektrolytlaekage, overophedning eller eksplosion. Frigivet elektrolyt er en kilde
til korrosion og kan veaere giftig. Den kan give forbreendinger pa huden og i gjnene, og den er ogsa skadelig ved
indtagelse.

For at reducere risikoen for skader:

-Opbevar batterierne uden for berns rekkevidde.

-Batterier ma ikke opvarmes, abnes, punkteres, adeleegges eller kastes i ild, og de ma ikke szttes baglaens ind i
enheden. Ver sarlig opmarksom pa [+]- og [-]-markeringerne.

-Brug ikke gamle og nye batterier pa samme tid eller batterier af forskellige typer (f.eks. kul-zink og alkaline).

-Ror ikke ved batteripolerne i enheden med metalgenstande. Disse komponenter kan blive varme og forarsage
forbraendinger.

-Tag batterierne ud af apparatet, hvis de er slidte, eller hvis apparatet skal opbevares i leengere tid.

-Gamle, afladede eller brugte batterier skal fjernes fra enheden og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med
de nationale regler for bortskaffelse af affald.

-1 tilfelde af batterilackage skal du fjerne alle batterier og undga, at den leekkende elektrolyt kommer i kontakt med
hud eller tgj. Hvis batterielektrolyt kommer i kontakt med hud eller tej, skal omradet straks skylles med vand. Fer du
saetter nye batterier i, skal du rengere batterirummet grundigt med en fugtig kekkenrulle.

Forsigtig
-Udskiftning af batterier med den forkerte type kan forarsage en eksplosion. Brug kun batterier af samme storrelse og

type.
-Genoplad ikke almindelige batterier!

TEKNISKE DATA:

MODSTANDSKLASSE: 1

EKSTERNE DIMENSIONER: 200 x 450 x 405 mm
INDVENDIGE DIMENSIONER: 190 x 400 x 365 mm
STROMFORSYNING: 4 x AA 1,5V batterier (medfolger ikke)
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Af hensyn til miljeet. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i lov af 11. september
2015 om affald af elektrisk og elektronisk udstyr vil vi gerne informere dig om korrekt héndtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr ssmmen med andet affald - dette bekreeftes af merkning i form af en
"overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljeet, kan udgere en
alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fere til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns-, here- og
taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger
pa andedrats- og forplantningssystemet og fore til kreftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de produkter, der
stammer fra dem, kan resultere i de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pé hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af uenskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pé steder, der ikke er
beregnet til sddanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributer, der leverer udstyr til husholdninger til en keber,
er forpligtet til gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af
samme type og har de samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringsanlag.

Apparatet ma ikke bortskaffes i den | le affald ainer!!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller fremsztte et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE
BEZPECNE POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAITE PRE BUDUCE POUZITIE

1.Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a dodrziavajte
pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené
pouzivanim spotrebi¢a v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou
manipulaciou.

2.Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost’.
Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali nedovol’te, aby spotrebi¢
pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so spotrebi¢om oboznadmené.
3.Pred prvym pouzitim namontujte trezor na pevné miesto (napr. na stenu
alebo podlahu).

4.Trezory musia byt nainstalované na stabilnom povrchu, aby nedoslo k ich
prevrateniu a poSkodeniu.

5.Trezor neinstalujte na priamom slne¢nom svetle alebo v blizkosti zdrojov
tepla.

6.Trezory by mali byt’ inStalované v suchych priestoroch.

7.V trezore neukladajte horlavé alebo vybuSné materialy ani predmety
vytvarajuce teplo.

8.Hned’ po instalacii zmenite nadzovy kod.

9.Nudzovy kl'i¢ neukladajte vo vnutri trezora.

10.KT'a¢ nepouZivajte pravidelne - sliZi len na nudzové otvorenie.
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11.Pravidelne kontrolujte stav uzamykacieho mechanizmu a kl'acov.

12.Po kazdom pouziti sa uistite, ze je trezor riadne uzamknuty, aby sa
zabranilo neopravnenému pristupu.

13.KIice a pristupové kody k trezoru uchovavajte na bezpecnom mieste mimo
dosahu nepovolanych osob.

14 KIice neukladajte v blizkosti trezora.

15.Nevykonavajte Upravy konstrukcie trezora, pretoze to moze ovplyvnit’ jeho
pevnost’ a funk¢nost’.

16.V pripade poskodenia vyuzite sluzby autorizovaného servisu vyrobcu.

POPIS VYROBKU AD 1044 Trezor s vysuvnou zasuvkou a dotykovym panelom
1.telo trezora

2. dvere

3.elektronicka klavesnica

4.displej

5.skener odtlackov prstov

6.priehradka na batériu

7.tlacidlo na resetovanie hesla/otlacku prsta
8 kryt zamku ntidzového klaica

9.ntdzovy klacovy zamok

10.2 x nidzovy kl'a¢

11. 2 x montazne skrutky

12.externy zdroj napajania

13.zasuvka externého zdroja napajania

UVODNE SPUSTENIE

a) Dvere trezora su $tandardne otvorené.

b) Odstrante kryt priestoru pre batérie, ktory sa nachadza na vniitornej strane dvierok.

¢) Do priehradky na batérie vlozte 4 x 1,5 V batérie typu AA (nie st suCastou dodavky). (Pozri ¢ast’ "Vymena
batérii").

d) Trezor je teraz pripraveny na pouZzitie.

REZIMY OTVORENIA
1.0dtlacok prsta

2.Digitalne heslo (2-10 ¢islic)
3.0dtlacok prsta + heslo

OTVARANIE DVERI POMOCOU HESLA ALEBO ODTLACKU PRSTA

Dotknite sa dotykového panela, podsvietenie sa zapne. Zadajte heslo s 2-10 ¢islicami a potvrd'te ho tlacidlom "#". Na
obrazovke sa zobrazi "OPEN" (otvorené), zasuvka sa automaticky vysunie.

Prilozte registrovany prst priamo na snimac odtlackov prstov, rozsvieti sa modré svetlo, pockajte, kym sa svetlo
odtlackov prstov rozsvieti na zeleno, zasuvka sa automaticky vysunie.

OTVARANIE DVIEROK POMOCOU HESLA + ODTLACKU PRSTA

Zadajte heslo s 2-10 ¢islicami, potvrd'te ho tla¢idlom "#" a potom zadajte odtlacok prsta. Pripadne mozete najprv
zadat’ odtlacok prsta a potom zadat’ digitalne heslo.

ZMENA OSOBNEHO KODU

(pociatocné heslo je 1234, odtlacok prsta nie je ulozeny)

Stlacte tlacidlo "*" na 2 sekundy. Na obrazovke sa zobrazi "SET". Zadajte po¢iatoéné heslo 1234 alebo nastavené
heslo, stlacte tlacidlo "#" na potvrdenie. (Ak je elektronicky zdmok v rezime heslo + odtlacok prsta, je potrebné navyse
zadat’ platny odtlacok prsta). Stlacenim tlacidla "0" prepnite menu, na obrazovke sa zobrazi "SET-PD", stlatenim
tlacidla "#" potvrd’te. Na obrazovke sa zobrazi "BEGIN", zadajte nov¢ heslo, stlacte tlacidlo "#" na potvrdenie (heslo
moze mat’ 2 az 10 ¢islic), na obrazovke sa zobrazi "TAGAIN", zadajte opét’ nové heslo. Stlacte tlacidlo "#" na
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potvrdenie a na obrazovke sa zobrazi "DONE", ¢o znamena uspesnu operaciu. (Hesla zadané prvykrat a druhykrat
musia byt’ rovnaké. V opacnom pripade sa zobrazi chybové hlasenie).

ZMENA ODTLACKU PRSTA

Po otvoreni dveri odtlackom prsta stlacte cervené tlacidlo, budete pocut’ pipnutie, podsvietenie odtlacku prsta sa
rozsvieti modro, prilozte nan prst, ked’ budete pocut’ pipnutie, prst odoberte. Zadanie zopakujte 3-krat. Rozsvieti sa
zelené svetlo, o znamena Gspesny vstup. Ak sa registracia odtlacku prsta nepodari, rozsvieti sa ¢ervené svetlo, trikrat
zaznie bzuciak, ¢o znamena, Ze registraciu treba vykonat’ znova.

Zaregistrovat’ mozno maximalne 100 odtlackov prstov.

ZMENA REZIMU OTVARANIA DVER{

Ked’ st dvere otvorené, podrzte stlacené tlacidlo "*" po dobu 2 sektind, aby ste vstipili do ponuky. Zadajte spravne
heslo a potvrd’te ho tlacidlom "#" a/alebo zadajte zaregistrovany odtlacok prsta. Stlacajte tlac¢idlo "0", kym sa na
obrazovke nezobrazi "SET-OP". Potvrd'te tla¢idlom "#". Na obrazovke sa zobrazi F-OR-P - to znamena vyber rezimu
otvarania dveri pomocou hesla alebo odtlacku prsta. Opatovnym stlacenim tlacidla "0" prepnete rezim. Na obrazovke
sa zobrazi sprava F-AD-P - oznacuje vyber rezimu otvarania dveri podl'a hesla a odtlacku prsta. Ked’ je vybrany jeden
z tychto dvoch spdsobov, stlacte tlacidlo "#" na potvrdenie.

NASTAVENIE VIBRACNEHO ALARMU

Ked’ su dvere otvorené, podrzte stlacené tlacidlo "*" po dobu 2 sekund, aby ste vstapili do ponuky. Zadajte spravne
heslo a potvrd'te ho tlac¢idlom "#" a/alebo zadajte zaregistrovany odtlacok prsta. Stlacajte tlacidlo "0", kym sa na
obrazovke nezobrazi napis "SET-AL". Potvrd'te tlac¢idlom "#". Prepnite reZimy pomocou tlac¢idla "0" na nastavenie:
- AL-1: tiroven vibracii je Groven 1 - najnizsia citlivost’

- AL-2: Giroven vibracii je troven 2

- AL-3: Urovei vibrécii je trovei 3

- AL-4: Uroven vibrécii je troven 4

- AL-5: Urovei vibracii je Grovefi 5 - najvysgia citlivost’

- AL-ON - alarm zapnuty

- AL-OFF - vypnutie alarmu

CISTENIE UDAJOV

Vymazanie odtlackov prstov

Otvorte dvere trezora. Stlacte ¢ervené tladidlo umiestnené na vnttornej strane dveri na 4 sekundy, bzuéiak zazvoni
dvakrat. V tomto okamihu

v tomto okamihu moézete ¢ervené tlacidlo uvolnit’. Odtlacok prsta bol uspesne odstraneny.

AKO VYBRAT, VYMENIT BATERIE

Otvorte nadobu, vyberte pouzité batérie. Ak chcete spravne vlozit nové batérie, venujte osobitnli pozornost’ polarite
(+)plusa(-).

Vo vntri alebo okolo nadoby na batérie sa nachadza graficky symbol, ktory znazortiuje, ako spravne vlozit batérie do
nadoby, potom nadobu na batérie zatvorte.

Dolezité bezpecnostné informacie

Nespravne pouzivanie batérii méze sposobit’ unik elektrolytu, prehriatie alebo vybuch. Unikajuci elektrolyt je zdrojom
kordzie a moze byt toxicky. Moze spdsobit’ popaleniny pokozky a o¢i; Skodlivy je aj pri poziti.

Aby ste znizili riziko poranenia:

-Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

-Batérie sa nesmu zohrievat’, otvarat’, prepichovat’, ni¢it’ ani hadzat’ do ohiia a nesmu sa do zariadenia vkladat’ opacne.
Venujte osobitnt pozormost’ oznaceniam [+] a [-].

-Nepouzivajte siicasne staré a nové batérie alebo batérie roznych typov ( napriklad uhlikovo-zinkové a alkalické).
-Nedotykajte sa vyvodov batérii v zariadeni kovovymi predmetmi. Tieto komponenty sa m6zu zahriat’ a sposobit’
popéleniny.

-Ak su batérie opotrebované alebo ak sa ma zariadenie dlhodobo skladovat’, vyberte ich zo zariadenia.

-Staré vybité alebo pouzité batérie by sa mali zo zariadenia vybrat a zlikvidovat alebo recyklovat’ v sulade s
vnutro§tatnymi predpismi o likvidacii odpadu.

-V pripade tniku batérii vyberte vietky batérie a zabranite kontaktu unikajuceho elektrolytu s pokozkou alebo odevom.
Ak sa elektrolyt z batérii dostane do kontaktu s pokozkou alebo odevom, miesto okamzite oplachnite vodou. Pred
vloZenim novych batérii dokladne vy¢istite priestor pre batérie vlhkou papierovou utierkou.
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Upozornenie
-Vymena batérii za nespravny typ moze sposobit’ vybuch. Pouzivajte len batérie rovnakej velkosti a typu.
-Nenabijajte bezné batérie !

TECHNICKE UDAJE:

TRIEDA ODOLNOSTI: I

VONKAIJSIE ROZMERY: 200 x 450 x 405 mm

Vnutorné rozmery: 190 x 400 x 365 mm

NAPAJANIE: 4 x AA 1,5 V batérie (nie st st&astou dodavky)

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a
2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni by sme vas chceli informovat’ o spravnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané umiestiovat’ odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznacenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariad’uje triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat’ nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré pri iniku do Zivotného prostredia mézu
vazne ohrozit’ zdravie a Zivot l'udi a zivych organizmov. M6zu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a re¢i,
a mbzu tiez poskodit’ oblicky, pedeii a srdce a spdsobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat’ aj nepriaznivé Géinky na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasticich na kontaminovanej pode a produktov z nich ziskanych
moZze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné Gginky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat’ len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.

4. Domacnost’ zohrava doleziti tlohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Krugovi ulohu zohrava aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vd’aka moZnosti priameho
odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neziaducich spolocenskych navykov vedicich k ponechévaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.

Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distribtor je pri dodavke zariadenia
uréeného pre domacnost’ odberatel'ovi povinny bezplatne prevziat’ pouZité zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali umiestiiovat’ do prislusnych kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu
podra ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaji batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.

Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!

Servis Ak si zelate zakupit’ ndhradné diely alebo uplatnit’ reklamaciu, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI VAZNE UPUTE ZA SIGURNU UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite upute koje se
u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu koriStenjem
uredaja suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.
2. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili osobama koje
nisu upoznate s uredajem da ga koriste.
3. Prije prve upotrebe, montirajte sef na trajno mjesto (npr. zid ili pod).
4. Sefovi moraju biti postavljeni na stabilnu povrsinu kako bi se izbjeglo
prevrtanje 1 oStecenje.
5. Ne postavljajte sef na mjesta izloZzena direktnoj suncevoj svjetlosti ili u
blizini izvora toplote.
6. Sefove treba postaviti u suhe prostorije.
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7. Ne Cuvajte zapaljive, eksplozivne ili materijale koji generiraju toplinu u
sefu.

8. Odmah nakon instalacije promijenite kod za hitne slucajeve.

9. Ne Cuvajte kljuc za hitne slucajeve unutar sefa.

10. Nemojte redovno koristiti klju¢ — on sluzi samo za otvaranje u hitnim
slucajevima.

11. Redovno provjeravajte stanje mehanizma za zakljucavanje i kljuceva.
12. Osigurajte da je sef pravilno zaklju¢an nakon svake upotrebe kako biste
sprijecili neovlaSteni pristup.

13. Kljuceve i pristupne kodove za sef treba cuvati na sigurnom mjestu i
nedostupne neovlastenim osobama.

14. Izbjegavajte Cuvanje kljuceva u blizini sefa.

15. Ne vrsite nikakve modifikacije na konstrukciji sefa jer to moze uticati na
njegovu ¢vrstocu 1 funkcionalnost.

16. U sluc¢aju osteéenja, koristite usluge ovlastenog servisa proizvodaca.

OPIS PROIZVODA AD 1044 Sef sa kliznom ladicom i dodirnom plo¢om
. sigurno tijelo

. vrata

. elektronska klavijatura

. prikaz

skener otiska prsta

. pretinac za baterije

dugme za resetovanje lozinke/otiska prsta
. poklopac brave za hitne slu¢ajeve

. brava s klju¢em za hitne slucajeve

10,2 x klju¢ za hitne slucajeve

11. 2 x vijak za montazu

12. vanjsko napajanje

13. vanjska uti¢nica za napajanje

PRVO POKRETANIJE

a) Vrata sefa su podrazumevano otvorena.

b) Uklonite poklopac odjeljka za baterije koji se nalazi s unutarnje strane vrata.

¢) Umetnite 4 x 1,5 V AA baterije (nisu uklju¢ene) u odjeljak za baterije. (pogledajte "Zamjena baterija").
d) Sef je spreman za upotrebu.

NACINI OTVARANJA

1. Otisak prsta

2. Digitalna lozinka (2-10 cifara)
3. Otisak prsta + lozinka

OTVARANIJE VRATA LOZINKOM ILI OTISKOM PRSTA

Dodirnite dodirnu plocu, pozadinsko osvjetljenje ¢e se ukljuciti. Unesite lozinku koja se sastoji od 2-10 cifara i
potvrdite tipkom "#". Na ekranu ¢e se prikazati "OPEN", ladica ¢e se automatski izvuci.

Postavite registrovani prst direktno na senzor otiska prsta, plavo svjetlo ¢e se upaliti, pricekajte dok svjetlo otiska prsta
ne postane zeleno, ladica ¢e se automatski izvuéi.

OTVARANIJE VRATA LOZINKOM + OTISKOM PRSTA

Unesite lozinku od 2-10 cifara, potvrdite je tipkom "#", a zatim unesite otisak prsta. Takoder mozete prvo unijeti
otisak prsta, a zatim unijeti digitalnu lozinku.

77



PROMJENA LICNOG KOD

(pocetna lozinka je 1234, otisak prsta nije sacuvan)

Pritisnite dugme "*" 2 sekunde. Na ekranu se prikazuje "SET". Unesite pocetnu lozinku 1234 ili lozinku koju ste
postavili, pritisnite dugme "#" za potvrdu. (Ako je elektronska brava u rezimu lozinka + otisak prsta, tada je potrebno
unijeti i ispravan otisak prsta.) Pritisnite dugme "0" za prebacivanje u meni, na ekranu se prikazuje "SET-PD",
pritisnite "#" za potvrdu. Na ekranu se prikazuje "BEGIN", unesite novu lozinku, pritisnite dugme "#" za potvrdu
(lozinka moze imati od 2 do 10 cifara), na ekranu se prikazuje "AGAIN", ponovo unesite novu lozinku. Pritisnite
dugme "#" za potvrdu i na ekranu se prikazuje "DONE", §to znac¢i da je operacija uspjesna. (Lozinke unesene prvi i
drugi put moraju biti iste, u suprotnom ¢e se prikazati poruka o gresci.)

PROMIJENA OTISKA PRSTIJU

Nakon otvaranja vrata otiskom prsta, pritisnite crveni taster, ut ¢ete zvucni signal, pozadinsko osvjetljenje otiska prsta
¢e postati plavo, stavite prst na njega, nakon $to Cujete zvucni signal, sklonite prst. Ponovite unos podataka 3 puta.
Zeleno svjetlo ¢e se upaliti, §to znadi da je unos podataka uspio. Ako registracija otiska prsta ne uspije, crveno svjetlo
¢e se upaliti, a zujalica ¢e zazvoniti tri puta, $to znaci da je potrebno ponovo izvrsiti registraciju.

Moze se registrovati maksimalno 100 otisaka prstiju.

PROMIJENA NACINA OTVARANJA VRATA

Kada su vrata otvorena, drzite pritisnuto dugme "*" 2 sekunde da biste usli u meni. Unesite ispravnu lozinku i
potvrdite je dugmetom "#" i/ili unesite registrovani otisak prsta. Pritisnite dugme "0" dok se na ekranu ne prikaze
"SET-OP". Potvrdite dugmetom "#". Na ekranu se prikazuje poruka F-OR-P - ovo znaci odabir na¢ina otvaranja vrata
lozinkom ili otiskom prsta. Ponovo pritisnite dugme "0" da biste promijenili na¢in rada. Na ekranu se prikazuje poruka
F-AD-P - ovo znaci odabir na¢ina otvaranja vrata lozinkom i otiskom prsta. Kada je odabran jedan od dva nacina,
pritisnite dugme "#" da biste ga potvrdili.

POSTAVLJANJE VIBRACIONOG ALARMA

Kada su vrata otvorena, drzite pritisnuto dugme "*" 2 sekunde da biste usli u meni. Unesite ispravnu lozinku i
potvrdite je dugmetom "#" i/ili unesite registrovani otisak prsta. Pritisnite dugme "0" dok se na ekranu ne prikaze
"SET-AL". Potvrdite dugmetom "#". Prebacite nacine rada dugmetom "0" da biste podesili:

- AL-1: Nivo vibracija je nivo | - najmanje osjetljiv

- AL-2: Nivo vibracija je nivo 2

- AL-3: Nivo vibracija je nivo 3

- AL-4: Nivo vibracija je nivo 4

- AL-ON - alarm uklju¢en

- AL-OFF - alarm iskljucen

CISCENJE PODATAKA

Uklanjanje otiska prsta

Otvorite vrata sefa. Pritisnite crveno dugme sa unutrasnje strane vrata 4 sekunde, zujalica ¢e zazvoniti dva puta. U
ovom

U ovom trenutku mozete otpustiti crveno dugme. Otisak prsta je uspjesno uklonjen.

KAKO UKLONITI I ZAMIJENITI BATERIJU

Otvorite kutiju i izvadite istroSene baterije. Da biste pravilno umetnuli nove baterije, obratite posebnu paznju na
polaritet (+), plus i (-).

Unutar ili blizu odjeljka za baterije nalazi se graficki simbol koji pokazuje kako pravilno umetnuti baterije u odjeljak, a
zatim zatvoriti odjeljak za baterije.

Vazne sigurnosne informacije

Nepravilna upotreba baterija moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobodeni elektrolit je
korozivan i moze biti toksi¢an. Moze izazvati opekotine koze i o¢iju i Stetan je ako se proguta.

Da biste smanjili rizik od povreda:

- Baterije drzite van dohvata djece.

-Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, probijati, uniStavati ili bacati u vatru, niti se smiju umetati naopako. Obratite
posebnu paznju na oznake [+] i [-].

- Ne koristite stare i nove baterije ili razliCite vrste baterija (na primjer, ugljik-cinkove i alkalne) zajedno.
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- Ne dodirujte terminale baterije u uredaju metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruce i izazvati
opekotine.

- Ako su baterije prazne ili ako ¢e uredaj biti uskladisten duzi vremenski period, izvadite baterije.

-Stare, istroSene ili koriStene baterije treba ukloniti iz uredaja i odloziti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima
o odlaganju otpada.

-U slu€aju curenja baterije, izvadite sve baterije, izbjegavajuci kontakt elektrolita koji curi s kozom ili odje¢om. Ako
elektrolit baterije dode u kontakt s kozom ili odje¢om, odmah isperite to podrucje vodom. Prije umetanja novih
baterija, temeljito oCistite odjeljak za baterije vlaznim papirnim ubrusom.

Paznja
- Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni pogresnim tipom. Koristite samo baterije iste veli¢ine i tipa.
-Ne punite obi¢ne baterije!

TEHNICKI PODACT:

KLASA OTPORNOSTTI: I

VANIJSKE DIMENZIJE: 200 x 450 x 405 mm
UNUTRASNJE DIMENZIJE: 190 x 400 x 365 mm
NAPAJANIJE: 4 x AA 1,5V baterije (nisu ukljucene)

U interesu zastite okoliSa. Informacije o koriStenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi U skladu s ¢lanom 13 stav 1 i stav 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o koriStenoj elektri¢noj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢nom i
elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i
govora, a mogu oftetiti i bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu imati i Stetan u¢inak na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda napravljenih od
njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata.

3. Koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na
web stranici svake op¢inske uprave.

4. Domacinstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju¢ujuéi recikliranje, koristene opreme. Takoder igra klju¢nu
ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektricnu i elektronicku opremu zbog moguénosti direktnog prijenosa na ovlastena mjesta
za sakupljanje i eliminacije neZeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za
tu svrhu.

Pored toga, vratite koriStenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Distributer, prilikom isporuke opreme namijenjene
domacinstvima kupcu, duzan je besplatno preuzeti koristenu opremu od domacinstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uslovom da je
koristena oprema istog tipa i da je obavljala iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude za selektivno sakupljanje komunalnog otpada prema
njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za sakupljanje i skladistenje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpedta (MK)

OINIITU BESBEJJHOCHU YCJIOBU BAXXKHU YIIATCTBA 3A
BE3BEJIHA YIIOTPEBA
I[MPOUMUTAJTE BHUMATEJIHO U 3AUYBAIJTE I'O 3A U/ITHA
PE®EPEHIIA

1. Ilpen na ro KOPUCTUTE YPENOT, MPOUUTAjTE 'O YIATCTBOTO 32 yroTpeda u
cliesieTe TY yIaTcTBaTa CoApKaH! BO Hero. [Ipon3BOUTENOT HE € OATrOBOpeH
3a HITeTa MpeIu3BHUKaHa o] ynorpeba Ha ypeIoT CIPOTUBHO Ha HEroBara
HaMeHa WK HEMPaBUITHO paboTeme.

2. buzere UCKIIy4YHUTEIHO BHUMATEIHH KOT'a T'O KOPUCTUTE YPEIOT KOra uMa
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nena Bo 6nm3uHa. He no3BonyBajTe aenara na cu urpaar co ypenot. He
JI03BOJIYBajTe J€1la WM JIMLA KOU HE Ce 3all03HAEHH CO YPeAOoT J1a ro
KOpHUCTAT.

3. IIpen npBara ynotpeba, MOHTHpaAjTE TO ceOT HAa TpajHO MECTO (Ha TIp. ST
WJIU TIOJT).

4. CeoBute Mopa J1a ce HHCTaIMpaaT Ha cTabMIIHA [TOBPIIMHA 32 J1a Ce
n30eTHE NMPEBPTYBAHE U OIITETYBAbE.

5. He ro uncranupajre ceoT Ha MecTa U3J10)KEHU Ha JUPEKTHA COHYEBA
CBETJIMHA WM BO OJIM3MHA HA U3BOPU Ha TOILJIMHA.

6. CedoBure Tpeda 1a ce HHCTAIUPAAT BO CYyBU IPOCTOPHH.

7. He uyBajTe 3amanuBy, €KCIUIO3UBHU HJIM MAaTEPUjaIH IITO CO3aBaaT
TOIUTMHA BO CE(OT.

8. [IpoMeHeTe TO KOJOT 32 UTHHU CITyYa BETHAII 110 HHCTAJIAINjaTa.

9. He ro uyBajTe KJIy4oT 3a UTHU CIIyyaH BO ce(oT.

10. He ro kopucreTe KIy4oT peJOBHO — TOj € CaMO 3a HTHO OTBOPAE.

11. PenoBHO npoBepyBajTe ja cocToj0aTa Ha MEXaHU3MOT 3a 3aKIIydyBambe U
KITy4EBHTE.

12. o cekoja ynotpeba, mpoBepeTe Jajiu ceoT € mpaBUIHO 3aKIydeH 3a J1a
CTPEYNTE HEOBJIACTECH MIPUCTAIL.

13. KityueBuTte u npucTanHuTe KOAOBH 110 ceoT Tpeba Ja ce uyBaatr Ha
6e30e1HO MecTO U /1a He OMIaT JIOCTAITHY 32 HEOBIACTECHH JIUIIA.

14. U30ernyBajTe CKIagupame Ha KIy4eBH BO OIM3HHA Ha cedoT.

15. He mpaBeTe HUKaKBU MoM(UKAIIMKM Ha KOHCTPYKIKjaTa Ha ceoT Ouejku
TOa MOYKE J1a BJIMjae Ha HEroBarTa IBPCTHUHA U (YHKIIMOHAIHOCT.

16. Bo cityuaj Ha omITeTyBame, KOPUCTETE TH YCIYTUTE HA OBJIACTEH CEPBUC O]1
POU3BOIUTENOT.

OITHNC HA TTPOU3BOJOT AD 1044 Ce¢ co mmsrauka (puoka n eKpaH Ha JOTHD
1.6e36e1H0 TENIO

2. Bpara

3. eNIeKTPOHCKa TacTaTypa

4.mpuka3

5. CKeHep 3a OTHEeYaTOLH OJ] IPCTH

. TIperpaza 3a 6aTepuu

. KOITU€ 32 PeceTUpam-e Ha JIO3HHKA/OTIeYaTOK O IPCT
. Kamak 3a OpaBa 3a UTHHU CITy4an

9. 6paBa co KTy 3a HTHH CIIy4an

10,2 X KJTyd 32 UTHHU CITy4au

11. 2 X 3aBpTKH 32 MOHTHPaHE

12. Ha/IBOPENIHO HAIOjyBamke

13. HagBOpEILIEH ITEKEP 3a CTpyja

[ BEN o)

IIPBO CTAPTYBAIE
a) Bparara Ha cedot e orBOpeHa no qudont.
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6) OtcrpaHeTe ro KamakoT Ha IIperpajara 3a 6aTepuy IITo ce Haora Ha BHATPEILIHATA CTPaHa O Bparara.
B) Bmetnere 4 x 1,5V AA 6arepuu (He ce BKIIy4eHH) BO IIperpaaaTa 3a 6atepuu. (BUAETe ,,3aMeHa Ha OaTepunte”).
r) CeoT e noaroTBeH 3a ynorpebda.

PEJXUMMU HA OTBOPAILE

1. Otneyarok o npcT

2. lurntanna no3uHka (2-10 mudpn)
3. Otmeyatok oJf mpcT + JIO3UHKA

OTBOPAILE HA BPATATA CO JIO3MHKA WIN OTIIEYATOK OJ1 ITEI]

JlompeTe ro ma=HeNnoT Ha JOMHUP, 03aIUHCKOTO OCBETIIyBamke Ke ce BKIydH. BHeceTe o3uHKa mro ce coctou o 2-10
uudpu U NOTBpAETE Co KomyeTo ,,#°. Ha expanoT ke ce npukaxe ,,OPEN®, puokara aBTOMaTCcKu ke ce H3BieYe.
CraBeTe ro perucTPHPaHUOT IPCT AUPEKTHO HAa CEH30POT 3a OTIEYATOLH OJ] IPCTH, CHHOTO CBETJIO Ke ce BKITyYH,
MOYeKajTe 0AeKa CBETIOTO 3a OTIEYaTONH OJ] IPCTH He CTaHe 3eJIeHO, (PHoKaTa aBTOMATCKU Ke ce U3BIeYe.
OTBOPAIGE HA BPATATA CO JIO3UMHKA + OTIIEHATOK OJI ITPCT

Buecere no3unka of 2-10 nudpu, HOTBpAETE €O KOIMIETO ,,#, a I0TOAa BHECETE I'O BALIIMOT OTIIEYATOK O IIPCT.
MoskeTe HCTO Taka IPBO Ja FO BHECETE BAIIMOT OTIIEYAaTOK OJ IIPCT, a II0TOA Ja ja BHeCeTe BalllaTa JUIUTaHA
JIO3MHKA.

IMPOMEHU I'O JINYHUOT KO/]

(nmoueTHaTa JI03uHKa € 1234, He e 3auyBaH OTIEYATOK OJ1 IPCT)

IMpurucHere ro xomuero ,,*“ 2 cexynnu. Ha expanor ce npukaxysa ,,SET*. Buecete ja mouerHara yio3unka 1234 mmm
JIO3MHKATa IITO CTE ja IOCTaBUJIe, IPUTUCHETE TO KOIMIeTo ,,#* 3a a moTBpauTe. (AKO eleKTpoHcKaTa OpaBa € BO
PEXKKM Ha JIO3HHKA + OTIEYaTOK OJ IIPCT, TOrall Tpeba JOMOIHUTENIHO 1a IO BHECETE TOYHUOT OTIEeYaTOK O IPCT.)
TIpuTHcHeTe ro Kom4eto ,,0° 3a 1a ro npepiuTe MEHUTO, Ha €KPaHOT ce npukaxysa ,,SET-PD®, npurucuere ,.#“ 3a
na notepaute. Ha ekpaHoT ce npukaxysa ,,BEGIN®, BHeceTe ja HOBaTa JIO3UHKa, IPUTUCHETE TO KOMYETO ,,.#* 3a 1a
MOTBPAHTE (JTO3MHKaTa MOXe 1a Ouae ox 2 no 10 uubpn), Ha expaHoT ce npukaxysa ,,AGAIN®, moBTopHO BHeceTe ja
HOBara JI03uHKa. [IpuTHCHEeTE TO KOm4eTo ,# 3a 1a IOTBPAUTE, a HAa EKPaHOT ce NpHKaxysa ,,DONE®, mro 3Haun
JieKa orepanyjaTa e ycnemHa. (JIo3MHKHTe BHECEHU IIPBUOT U BTOPHOT I1aT MOpa Jia OUaT HCTH, BO CIIPOTHBHO ke ce
MIPUKAXE NOPAKa 32 IPELIKA. )

ITPOMEHA HA OTIIEYATOK HA ITPCT

OTKaKo Ke ja OTBOPUTE BpaTaTa Co OTIEYATOK OJ] IIPCT, IPUTHCHETE I'0 IIPBEHOTO KOIYE, Ke CIYLIHETE 3BY4EH CHI'HA,
M03aIMHCKOTO CBETIIO 32 OTIEYAaTOK OJ] PCT Ke CTaHe CHHO, CTAaBETE IO IIPCTOT Ha HETO, OTKAKO Ke I'o CIyIIHeTe
3BYYHHOT CHTHAJ, TPrHETE TO MPCTOT. [ToBTOpETe T0 BHECYBAamETO MOJATOIM 3 MaTH. 3EIEHOTO CBETIIO Ke ce BKITYUH,
IITO 3HAYM JIeKa BHECYBAbETO MOATOLH € YCIICIIHO. AKO perucTpanujaTa Ha OTIIeYaToOK OJf IPCT HE yCIiee, IPBEHOTO
CBETJIO Ke ce BKIyUH, SBOHEHETO Ke 3aSBOHH TPH TaTH, IITO 3HAYH JIeKa perucTparujara Tpeba J1a ce HalpaBu
TIOBTOPHO.

Moxat fa ce peructpupaat MmakcumyM 100 oTneyaToiy oJ] mpeTy.

ITPOMEHA HA PEXXUMOT HA OTBOPAIE HA BPATATA

Kora Bparara e 0TBOpeHa, JpsKeTe To KOMYeTo ,,** 2 CeKyH/IH 3a J1a Biie3eTe BO MeHUTO. BHeceTe ja TouHaTa JT03WHKA
1 TIOTBPJIETE ja CO KOIYETO ,.#* /MM BHECETE TO PETUCTPUPAHNOT OTIedaTok ox npct. [IputncHere ro xomgero ,,0%
JI0/ieKa Ha eKpaHoT He ce npukaxe ,,SET-OP*. IlotBpaere co komuero ,.#“. Ha ekpaHOT ce npukaxyBa nopakaTta F-
OR-P - oBa 3HauM U300p Ha PEXKUM Ha OTBOPALE HA BpaTaTa Co JIO3WHKA WM OTHEYATOK O npcT. [IoBTOpHO
HPUTHCHETE To KomueTo ,,0° 3a a ro npedpiute pexxnmort. Ha ekpanoT ce npukaxysa nopakara F-AD-P - oa 3naun
n300p Ha PeXKMM Ha OTBOPA-E Ha BpaTara co JIO3WHKA M oTredaTok oj npet. Kora ke ce u3depe ezieH ox aBara
METOJIH, IPUTUCHETE T'0 KOMYETO ,,# 3a 1a MOTBPMTE.

ITOCTABYBAIE HA AJIAPMOT 3A BUBPAITN

Kora Bpararta e oTBOpeHa, Jp)KeTe To KOIM4eTo ,,*“ 2 ceKyH/IM 3a J1a Blie3eTe BO MEHUTO. BHeceTe ja ToyHaTa JI03MHKa
U MIOTBPJIETE ja CO KOMYETO ,.#* M/MIM BHECETE TO PETUCTPUPAHUOT OTIEYATOK OJ npcT. [IpuTHCcHeTe ro Komyero ,,0°
JI0fieKa Ha eKpaHoT He ce npukaxe ,,SET-AL. ITotBpaete co xomueto ,,#*. [Ipedpuere ru pexxumute co Kom4ero ,,0°
3a Jla TIOCTaBHTE:

- AL-1: HuBoTO Ha BHOpanuu ¢ HUBO | - HajMajKy 4yBCTBUTEIHO

- AL-2: HuBoTo Ha BUOpaImu € Ha HUBO 2

- AL-3: HuBoTO Ha BHOpanuu ¢ HUBoO 3

- AL-4: HuBoTo Ha BHOpauuu e HuBo 4
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- AL-5: HuBoTto Ha BuOpanus € 5 - HajIyBCTBUTEIHO
- AL-ON — anapmoT e BKIy4eH
- AL-OFF — anapmor e uckity4eH

UHCTEWE HA IIOJATOLI

OrcTpaHyBame Ha OTIEYATOLHM OJ IIPCTH

OrtBopere ja BpaTaTa oJ cedoT. [IpuTicHeTe To IPBEHOTO KOIMYe Ha BHATPEIIHATA CTPAaHa O BpaTaTa 4 CeKyHIIH,
SBOHEHETO K€ 3aSBOHH JBanaTH. Bo 0BOj ciyuaj

Bo 0B0j MOMEHT MOXeTe ia IO OTITYIITUTE LPBEHOTO Komye. OTHeYaToKOT O/ IIPCT € YCIEIIHO OTCTPAHET.

KAKO 1A JA OTCTPAHUTE U 3AMEHUTE FATEPUJATA

OtBoOpeTe ro cajgoT, n3BaJeTe I HCKOPUCTEHHTE OaTepru. 3a IPaBUIIHO BMETHYBAmbE Ha HOBHTE OaTepuu, 0OpHeTe
1oceOHO BHUMAHUE Ha TOJIAPUTETOT (+) mryc U (-).

Buatpe wium 6iusy 10 nperpanara 3a 6aTepuu uma rpaduuKi CUMOOIT KOj TIOKa)KyBa KaKO MPAaBHIIHO J1a TH BMETHETE
GaTepurTe BO perpanaTa, a moToa Ja ja 3aTBOPUTE NperpajaTa 3a OaTepHu.

Baxxau 6e30e1HOCHN HHpOpMALUKT

Henpasunnata ynotpe6a Ha 6aTtepuuTe MOXKE 1a HPEAN3BHKA HCTEKYBae HA CICKTPOJIUT, IIPErPeBamke WIH
excrio3uja. Ocio00ACHUOT ENEKTPOJIUT € KOPO3UBEH U MOKE Jla Ouzie TokcHueH. Moxe Jia Mpein3BUKa U3TOPSHULIN
Ha KOXKaTa M OYHTE U € IITEeTEH aKo Ce IPOroJTa.

3a 11a ce HaMaJIM PU3UKOT O/ IIOBpE/a:

- Yysajre Tu 6aTepunTe MojaneKky ox nodat Ha Jemna.

-Barepunre He Tpeba na ce 3arpeBaar, 0OTBOpaar, JyIdaT, YHUIITYBaaT WM (piaaT Bo oraH U He Tpeba 1a ce
BMETHYBaaT o0paTtHo. OOpHeTe noceOHO BHUMaHUE Ha O3HaKuTe [+] u [-].

- He xopucTeTe ctapu 1 HOBY OaTepyu WM Pa3JIMIHU BUJOBH OaTepuul (Ha IPUMeD, jarIepoA-IIMHK U aJIKaIHH)
3aeHO.

-He ru nonupajte TepmMuHanuTe Ha 6aTepujaTa BO ypeaoT co MeTaaHu npeamerd. OBHE KOMIIOHCHTH MOXAT Ja ce
3arpear U Ja IpeAU3BHKAaT U3TOPCHUIIH.

- JlokonKy GaTepuHTe Ce HCIIPa3HeTH WIH ypeloT Tpeba Jia ce dyBa II0J0JIT0 BpeMe, H3BajeTe T'i OaTepuuTe.
-Crapure, UCTPOLICHH WM HCKOPUCTEHH OaTepuu Tpeba J1a ce OTCTPaHAT OJ YPEIOT U Ja CE OTCTPAHAT MK
PELHKINpaaT BO COTTIACHOCT CO HAI[MOHAIHUTE IPOIMCH 33 OTCTPaHyBarbe Ha OTIAJ.

-Bo cirydaj Ha nctexyBame Ha OaTepujarta, U3BaJeTe TH CHTe OaTepHyl, H30erHyBajKi KOHTAKT HAa HCTEKyBAauKHOT
ENIEKTPOJIUT CO KOXKa MK 00Jeka. JIOKOIKy eJeKTPOIUTOT Ha GaTepujara 10jae BO KOHTAKT cO KOXKa i 00eKa,
BEJIHAII H3MHjTe IO MECTOTO co Boja. IIpexn 1a BMeTHeTe HOBH OaTepHy, TEMEITHO HCUUCTETE TO TIperpajara 3a
0aTepuu co BIaKHA XapTHeHa KpIa.

Bunmanue

- Pu3uk ot excrnosuja ako OarepujaTa ce 3aMeHH o morpermeH tui. Kopucrere camo 6arepun o] cTa TOIEMUHA U
THIL.

-He nomuere obuanu 6atepun!

TEXHUYKU [TOAATOLU:

KJIACA HA OTIIOP: 1

HAJZIBOPEIITHU AVIMEH3MU: 200 x 450 x 405 MM
BHATPEIIHU JIUMEH3UU: 190 x 400 x 365 Mm
HATIOJYBABE: 4 x AA 6atepun on 1.5V (He ce BKITy4eHH)

Bo unrtepec na ;xuBornara cpeauna. Mudopmanun 3a ynorpedysana ejleKTpHUHA M eJIeKTPOHCKa onpema Bo cornachoct co unen 13
craB 1 u unen 2 ox 3akonoT oj 11 cenrrempu 2015 romuua 3a ynorpebyBaHa eIeKTPUYHA H eIEKTPOHCKA onpeMa, Be HHpopMupame 3a
TPaBHITHOTO PaKyBake CO OTIA/IHA eNEKTPHYHA U eJISKTPOHCKA ONpeMa:

1. 3abpanero e ¢pname Ha ynorpedeHa eIEKTPUYHA U IEKTPOHCKA OIIpeMa 3aeJHO CO APYT OTIIAl — 0BA € MOTBPJCHO CO 03HAYYBAKETO BO
(dopma Ha ,penpTana kopna“, mro 6apa ceIeKTHBHO COOMparbe Ha 0BOj BUJL OTHAL.

2, EHCKTpVI‘IHHTC M CIICKTPOHCKHUTE YPCIAH MOXKE /1a COAPKAT ONMACHH CYTICTAHIIMH, CMECH U KOMITOHCHTH KOH, KOra !’(C Ce ucmymTart BO
JKMBOTHATa Cpe/IMHa, MOKaT Jla MPETCTaByBaaT CCPHO3HA 3aKaHa 3a 3}'[leBjCTO M )KUBOTOT HA ﬂnyTO M JKUBHUTC OpPraHU3MH. Tue moxat Ja
JI0BeZaT 10 OpojHU 3[paBCTBEHH 3a00/1yBaba, KAKO LITO Ce: HAPYIIYBamba Ha BUJOT, CIIyXOT U FOBOPOT, 8 HCTO TaKa MOJKAT Jja I'M OLITETAT
OyOpesute, UPHUOT APOO M CPLETO U Ja IPeIU3BUKAAT KOXKHU 3a00i1yBama. llITeTHUTe CyncTaHImu, HCTO TaKa, MOXKAT J{a UMaaT HeraTHBeH
CCPCK'I‘ Bp3 pECNIUPATOPHUOT U PEIIPOJAYKTHBHHOT CUCTEM U J1a I0OBEAAT JI0 KAHIICPOTCHHU IIPOMCHH. KOHCyMI/IpaH;CTO paCTCHI/Ija mTO pacrat
BO KOHTAMHHHUPAHHU MOYBH U MMPOU3BO/M HANIPABCHHU OJ1 HUB MOKE J1a MPETCTaBYyBa PU3HUK O/ TOPCHABC/ICHUTE 3/IPAaBCTBCHU Cq)CKTVL

3. YnorpebeHara eleKTpudHa U eIEKTPOHCKA onpeMa Tpeba ja ce J0CTaByBa CaMo [0 OBJIACTCHH MeCTa 3a COOMparbe, 4ij CIUCOK Tpeda 1a
Guje jnocraneH Ha BeG-CTpaHULIATA HA CEKOja ONMIITHHCKA KaHLEnapuja.
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4. JIoMakMHCTBOTO MIpa BaKHA yJIOra BO IIPHIOHECOT KOH OBTOPHATA YIOTpeda 1 0GHOBYBAMHETO, BKIyYUTEIHO U PELUKINPAETO, HA
ynorpebenara onpema. McTo Taka, Mrpa KilydHa yJ0ra BO CHCTEMOT 3a YIPaByBame CO OTIajl 01 yoTpeOeHa elIeKTPHYHa 1 eIeKTPOHCKa
onpema Mopajii MOKHOCTA 32 JIMPEKTHO NPEHECYBAbE JI0 OBIIACTCHH MECTa 3a COOMpare U CIMMUHUPAE Ha HEMOKETHATE COIHjaIHI
HABHKH LITO PE3YJITUPAAT CO OCTABALE HA OTIAJHA OMPEMa HAa MECTA LITO HE CE HAMEHETH 32 0B HAMEHA.

JlonoJIHNTEIHO, BpaTeTe ja yIoTpeOeHaTa SICKTPUYHA U SICKTPOHCKA OIIPeMa Ha MECTOTO Ha ucnopaka. J{uctpubyTepor, npu ucnopaka Ha
onpeMa HaMeHeTa 3a JIOMakKMHCTBATa JI0 KyITyBadoT, € JI0JDKeH OeCIIaTHO 1 ja MoJUrHe yrnoTpebenaTa onpema ojl I0MakHHCTBAaTa Ha
MECTOTO Ha HCIIOpaKa Ha TaKBaTa oIpema, I10]] yCJIOB yrnoTpedeHaTa onpeMa Jia € Ojf HCT THII M JIa TH U3BpPIIYBa HCTHTE QYHKIHH KaKo K
HCIOpaYaHaTa Ompema.

Kapronckara ambanaxa u nonnernnencknte (PE) kecu Tpeba 1a ce ¢ppnar Bo COOABETHH KOHTEJHEPH 3a CEIEKTHBHO COOMpare Ha
KOMYHaJICH OTIIaJl CIIOpe]] HUBHHOT ONHKC. JIOKOJIKY BO ypeJIoT Ma GaTepuH, THe Tpeba 1a ce OTCTpaHaT M J1a Ce OJHecaT Ha IocebHO MecTo
3a cOOMpame U CKIANpame.

He ro ¢paajre ypenor Bo komynasen ornaja!!

Cepeuc J[0KOIIKy cakaTe Ja Ky[IUTe Pe3ePBHH ACIOBH IJIH [a MOJAHECeTe OMII0 KAaKBa 5kajila, Be MOIMME KOHTAKTUPAjTe AUPEKTHO CO
MPOJABa4OT KOj ja M3/al CMeTKaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE UPUTE ZA SIGURNU UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute koje se
u njemu nalaze. Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem uredaja
suprotno njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili osobama koje
nisu upoznate s uredajem da ga koriste.

3. Prije prve upotrebe, montirajte sef na trajno mjesto (npr. zid ili pod).

4. Sefovi moraju biti postavljeni na stabilnu povrsinu kako bi se izbjeglo
prevrtanje 1 oStecenje.

5. Ne postavljajte sef na mjesta izlozena izravnoj suncevoj svjetlosti ili u
blizini izvora topline.

6. Sefove treba postaviti u suhe prostorije.

7. Ne pohranjujte zapaljive, eksplozivne ili materijale koji stvaraju toplinu u
sefu.

8. Odmah nakon instalacije promijenite kod za hitne slucajeve.

9. Ne Cuvajte klju€ za hitne slucajeve unutar sefa.

10. Nemojte redovito koristiti klju¢ — sluzi samo za otvaranje u nuzdi.

11. Redovito provjeravajte stanje mehanizma za zakljuc¢avanje i kljuceva.

12. Provjerite je li sef pravilno zaklju¢an nakon svake upotrebe kako biste
sprijecili neovlasteni pristup.

13. Kljuc€eve i pristupne kodove sefa treba Cuvati na sigurnom mjestu i
nedostupnima neovlastenim osobama.

14. 1zbjegavajte Cuvanje kljuceva u blizini sefa.

15. Nemojte vrsiti nikakve preinake na konstrukciji sefa jer to moze utjecati na
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njegovu ¢vrstocu 1 funkcionalnost.
16. U slucaju oStecenja, koristite usluge ovlastenog servisa proizvodaca.

OPIS PROIZVODA AD 1044 Sef s kliznom ladicom i dodirnom plo¢om
. sigurno tijelo

. vrata

. elektronicka tipkovnica

. prikaz

. skener otiska prsta

. pretinac za baterije

. tipka za resetiranje lozinke/otiska prsta

. poklopac brave s klju¢em za sluc¢aj nuzde
9. brava s klju¢em za slucaj nuzde

10,2 x klju¢ za hitne slucajeve

11. 2 x vijak za montazu

12. vanjsko napajanje

13. vanjska uti¢nica

0NN AW —

PRVO POKRETANIJE

a) Vrata sefa su prema zadanim postavkama otvorena.

b) Uklonite poklopac odjeljka za baterije koji se nalazi s unutarnje strane vrata.

¢) Umetnite 4 x 1,5 V AA baterije (nisu ukljucene) u odjeljak za baterije. (vidi "Zamjena baterija").
d) Sef je spreman za upotrebu.

NACINI OTVARANJA

1. Otisak prsta

2. Digitalna lozinka (2-10 znamenki)
3. Otisak prsta + lozinka

OTVARANIJE VRATA LOZINKOM ILI OTISKOM PRSTA

Dodirnite dodirnu plocu, pozadinsko osvjetljenje ¢e se ukljuéiti. Unesite lozinku koja se sastoji od 2-10 znamenki i
potvrdite tipkom "#". Na zaslonu ¢e se prikazati "OPEN", ladica ¢e se automatski izvuéi.

Postavite registrirani prst izravno na senzor otiska prsta, plavo svjetlo ¢e se upaliti, pricekajte dok svjetlo otiska prsta
ne postane zeleno, ladica ¢e se automatski izvuéi.

OTVARANIJE VRATA LOZINKOM + OTISKOM PRSTA

Unesite lozinku od 2-10 znamenki, potvrdite tipkom "#" i zatim unesite otisak prsta. Takoder mozete prvo unijeti
otisak prsta, a zatim unijeti digitalnu lozinku.

PROMIJENA OSOBNOG KOD

(pocetna lozinka je 1234, otisak prsta nije spremljen)

Pritisnite tipku "*" 2 sekunde. Na zaslonu se prikazuje "SET". Unesite po¢etnu lozinku 1234 ili lozinku koju ste
postavili, pritisnite tipku "#" za potvrdu. (Ako je elektronicka brava u nacinu rada lozinka + otisak prsta, tada je
potrebno unijeti i ispravan otisak prsta.) Pritisnite tipku "0" za prebacivanje u izbornik, na zaslonu se prikazuje "SET-
PD", pritisnite "#" za potvrdu. Na zaslonu se prikazuje "BEGIN", unesite novu lozinku, pritisnite tipku "#" za potvrdu
(lozinka moze imati od 2 do 10 znamenki), na zaslonu se prikazuje "AGAIN", ponovno unesite novu lozinku.
Pritisnite tipku "#" za potvrdu i na zaslonu se prikazuje "DONE", §to znaci da je operacija uspjesna. (Lozinke unesene
prvi i drugi put moraju biti iste, inace ¢e se prikazati poruka o pogresci.)

PROMIJENA OTISKA PRSTIJU

Nakon otvaranja vrata otiskom prsta, pritisnite crveni gumb, ¢ut ¢ete zvucni signal, pozadinsko osvjetljenje otiska
prsta e postati plavo, stavite prst na njega, nakon §to Cujete zvucni signal, odmaknite prst. Ponovite unos podataka 3
puta. Zeleno svjetlo ¢e se upaliti, $to znaci da je unos podataka uspio. Ako registracija otiska prsta ne uspije, crveno
svjetlo ¢e se upaliti, zujalica ¢e zazvoniti tri puta, $to znaci da je potrebno ponoviti registraciju.

Moze se registrirati najvise 100 otisaka prstiju.

PROMJENA NACINA OTVARANJA VRATA
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Kada su vrata otvorena, drzite pritisnutu tipku "*" 2 sekunde za ulazak u izbornik. Unesite ispravnu lozinku i potvrdite
je tipkom "#" i/ili unesite registrirani otisak prsta. Pritisnite tipku "0" dok se na zaslonu ne prikaze "SET-OP".
Potvrdite tipkom "#". Na zaslonu se prikazuje poruka F-OR-P - to zna¢i odabir nacina otvaranja vrata lozinkom ili
otiskom prsta. Ponovno pritisnite tipku "0" za promjenu nacina rada. Na zaslonu se prikazuje poruka F-AD-P - to
znaci odabir nacina otvaranja vrata lozinkom i otiskom prsta. Kada je odabrana jedna od dvije metode, pritisnite tipku
"#" za potvrdu.

POSTAVLJANIJE VIBRACIONOG ALARMA

Kada su vrata otvorena, drzite pritisnutu tipku "*" 2 sekunde za ulazak u izbornik. Unesite ispravnu lozinku i potvrdite
je tipkom "#" i/ili unesite registrirani otisak prsta. Pritisnite tipku "0" dok se na zaslonu ne prikaze "SET-AL".
Potvrdite tipkom "#". Prebacite nacine rada tipkom "0" za postavljanje:

- AL-1: Razina vibracija je na razini 1 - najmanje osjetljiva

- AL-2: Razina vibracija je 2.

- AL-3: Razina vibracija je 3.

- AL-4: Razina vibracija je 4.

- AL-5: Razina vibracija je 5 - najosjetljivija

- AL-ON - alarm ukljucen

- AL-OFF — alarm iskljuéen

CISCENJE PODATAKA

Uklanjanje otiska prsta

Otvorite vrata sefa. Pritisnite crveni gumb s unutarnje strane vrata 4 sekunde, zujalica ¢e zazvoniti dva puta. U ovom
U ovom trenutku mozete otpustiti crveni gumb. Otisak prsta je uspjesno uklonjen.

KAKO UKLONITI I ZAMIJENITI BATERIJU

Otvorite spremnik i izvadite koristene baterije. Za pravilno umetanje novih baterija obratite posebnu pozornost na
polaritet (+), plus i (-).

Unutar ili blizu odjeljka za baterije nalazi se graficki simbol koji pokazuje kako pravilno umetnuti baterije u odjeljak, a
zatim zatvoriti odjeljak za baterije.

Vazne sigurnosne informacije

Nepravilna uporaba baterija moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Ispusteni elektrolit je
korozivan i moze biti otrovan. MoZe uzrokovati opekline koze i o€iju te je Stetan ako se proguta.

Za smanjenje rizika od ozljeda:

- Baterije drzite izvan dohvata djece.

-Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, busiti, unistavati ili bacati u vatru, niti se smiju umetati naopako. Obratite
posebnu pozornost na oznake [+] i [-].

- Nemojte koristiti stare i nove baterije ili razliCite vrste baterija (na primjer, cinkove i alkalne) zajedno.

- Ne dodirujte terminale baterije u uredaju metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruce i uzrokovati
opekline.

- Ako su baterije prazne ili ako ¢e se uredaj skladistiti dulje vrijeme, izvadite baterije.

-Stare, istrosene ili koristene baterije treba ukloniti iz uredaja i zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima
o zbrinjavanju otpada.

-U slucaju curenja baterije, izvadite sve baterije, izbjegavajuci kontakt procurelog elektrolita s kozom ili odje¢om. Ako
elektrolit baterije dode u kontakt s kozom ili odje¢om, odmah isperite to podru¢je vodom. Prije umetanja novih
baterija, temeljito oCistite odjeljak za baterije vlaznim papirnatim ru¢nikom.

Paznja
- Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni pogre$nom vrstom. Koristite samo baterije iste veli¢ine i vrste.
- Ne punite obi¢ne baterije!

TEHNICKI PODACI:

RAZRED OTPORNOSTI: T

VANIJSKE DIMENZIJE: 200 x 450 x 405 mm
UNUTARNIJE DIMENZIJE: 190 x 400 x 365 mm
NAPAJANIJE: 4 x AA 1,5 V baterije (nisu ukljucene)
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U interesu okolisa. Informacije o rabljenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi U skladu s ¢l. 13. stavkom 1. i stavkom 2. Zakona od 11.
rujna 2015. o rabljenoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom elektri¢nom i elektronickom
opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektriéne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,,prekrizene
kante®, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i
govora, a mogu oftetiti i bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati $tetan uéinak na digni i
reproduktivni sustav te dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda od njih moze
predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih uc¢inaka.

3. Rabljena elektri¢na i elektronicka oprema treba se dostavljati samo na ovlastena mjesta za prikupljanje, ¢iji popis treba biti dostupan na
mreznim stranicama svakog op¢inskog ureda.

4. Kucanstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igra kljuénu
ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu zbog moguénosti izravnog prijenosa na ovlatena mjesta
za prikupljanje i uklanjanja neZeljenih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za
tu svrhu.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Distributer je, prilikom isporuke opreme namijenjene
kucanstvima kupcu, duZan besplatno preuzeti natrag rabljenu opremu od kuc¢anstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uvjetom da je
rabljena oprema iste vrste i da je obavljala iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce spremnike za selektivno prikupljanje komunalnog otpada
prema njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje.

Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituZbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIbHI YMOBU BE3IIEKU BAYJIUMBI IHCTPYKIIII LI[OJ10
BE3IIEYHOI'O BUKOPUCTAHHA
YBAXHO ITPOUNTAUTE TA 3BEPITAWTE JIJ151 ITOJIAJIBILIOTO
BUKOPUCTAHHA

1. Ilepen BUKOpHCTAHHSAM IPUCTPOIO MPOUYUTAINTE IHCTPYKIIIIO KOPUCTYBaya Ta
JOTPUMYHTECH IHCTPYKLIH, 110 MICTAThCA B Hill. BupoOHuUK He Hece
BIJINMOB1/IaJIbHOCTI 32 TMOIIKO/PKEHHS, CIIPUYMHEH] BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO
HE 3a MPU3HAYCHHSIM a00 HETIPaBUIBHOIO €KCILTyaTalli€lo.

2. ByabTe BKpail 00epexHi, KOPUCTYIOUUCH PUCTPOEM, KOJIH Nopyd € aitu. He
JI03BOJISITE AITAM Tpatucs 3 npuctpoeM. He no3BosstiiTe aiTsM abo JIr015M,
AK1 HEe 3HallOM1 3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHCSI HUM.

3. Ilepen nepyuM BUKOPUCTAHHSAM BCTaHOBITH cei( y CTallloOHAPHOMY MICII
(HarpuKJiaa, Ha CTiHI 200 MiI031).

4. Ceii¢u HEOOX1THO BCTAHOBIIIOBATH Ha CTIHKINM MOBEPXHI, 100 YHUKHYTH
NIepEeKUIaHHS Ta MOIIKOKCHHSI.

5. He BcTaHoBmoiiTe ceiid y Miclsx, M0 MiAaI0ThCs BIUIUBY MPSMHUX
COHSTYHUX MPOMEHIB, 200 MOOIM3Y JHKEPEIT Tera.

6. Ceiidu cii1 BCTAHOBIIIOBATH B CYyXUX NMPUMILICHHSX.

7. He 306epiraiite B celidi gerkozaiiMucti, BUOyxoHnede3neuHi abo
TETUTOBUIUISIFOY] MaTepialiu.

8. 3MiHITh aBapiiiHUI KOJ| 0Jjpa3y MiCisl BCTAHOBJIECHHS.

9. He 30epiraiite aBapiiiHuii kitou y ceni.
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10. He BUKOPUCTOBYITE KJIIOY PEryJIIpHO — BiH NPU3HAYCHUH JTUIIIE IS
€KCTPEHOTO BIJIKPUTTS.

11. PerynsipHo mepeBipsiiTe cTaH MexaHi3My OJIOKYBaHHS Ta KIIIOYiB.

12. Ilepexonaiitecs, mo celd HAICKHUM YUHOM 3aMKHEHUH TICIIs KOXKHOTO
BUKOPHUCTAHHS, 00 3aM00IrTH HECAHKIIIOHOBAHOMY JIOCTYITY.

13. Kitroui Ta Kosii JocTymy 110 ceida ciig 30epiratu B 6€31MeYHOMY MiCIl,
HEIOCTYITHOMY JJIsi CTOPOHHIX OCi0.

14. YHukaiiTe 30epiraHts KJIr04iB moomausy cerda.

15. He BHOCKTE sk0AHHX MOTU(IKAIIIA 10 KOHCTPYKIIi ceria, OCKUIBKY 11e
MOKE BIUTMHYTH Ha HOTO MILIHICTh Ta (PYHKI[IOHAIBHICTb.

16. Y pasi MOmKOIKEHHSI CKOPUCTAUTECS MTOCTYTraMHi aBTOPH30BAHOTO
CEPBICHOTO IIEHTPY BUPOOHUKA.

OITNC ITPOAYKTY Ceiih AD 1044 3 BUCYBHOIO LIyXJISIIOIO T4 CCHCOPHOIO MAHEILTIO
1. Ge3neyne TijIO

2. nBepi

3. eJeKTPOHHA KIIaBiaTypa

4. mucruteit

5. ckaHep BiZIOMTKIB MaJbIiB

6. GatapeitHuii BifCiK

7. KHOTIKA CKUIaHHSI TapOoJIsi/BiIONTKA MaIbIs
8. KpuIlIKa aBapiifHOro 3aMKa 3 KIIFo4YeM

9. aBapiiiHHII 3aMOK 3 KIIIOYEM

10.2 x aBapiifHuii Koy

11. 2 X MOHTa)XHI TBUHTH

12. 30BHIIIHE JPKEPETIO KUBICHHS

13. 30BHIIIHS PO3ETKA KHUBJICHHS

TIEPIINI 3ATTYCK

a) JIBepi ceiiha 3a 3aMOBUYBaHHSIM BiJUHHEHI.

b) 3HIMITh KPUIIKY BiACIKY 1UTsl OaTapeiioK, pO3TalIOBaHy Ha BHYTPILIHIN CTOPOHI JBEPIIT.

c) Bcrapre 4 Garapeiiku Turmy AA 1,5 B (He BXOAATh 10 KOMIUIEKTY) y OatapeiHnii Bincik. (uB. po3in «3amina
Oatapeiox»).

r) Ceii) roTOBUIA 10 BUKOPUCTAHHSI.

PEXXMMMU BIJIKPUBAHH S

1. BigObutok mansis

2. lludpposwnii mapois (2-10 mudp)
3. BigbuTok manbls + naposb

BIIUMHSIHHS JIBEPEH 3A JIOTIOMOTI' OO TTAPOJIS ABO BIJIBUTKY ITAJIBI{S

TOpKHIThCS CEHCOPHOT MaHelIi, MiACBIYyBaHHS YBIMKHETbCS. BBeniTh mapous, mo cknanaerses 3 2-10 mudp, i
MATBEPAITH HOro KHOMKOIO «#». Ha expawi 3’sButhest Hanme «OPENY, Iryxisja BUCYHETbCS aBTOMAaTHYHO.
Toknanite 3apeecTpoBaHmii Manep Oe3MocepeIHbO Ha AATYUK BiJOMTKIB MANbIB, YBIMKHETCS CHHIN 1HIUKATOD,
3a4yeKaiTe, MOKU IHAMKATOP BiIOUTKIB MAJbLIB HE CTAHE 3€JICHUM, MICIIS YOTO IIYXJIs/a BUCYHEThCSI aBTOMATHYHO.
BIJUMHSEMO JIBEPI 3A JIOITOMOI'OIO ITAPOJIA + BIZIBUTKY TTAJIBLIA

Beenite naposs i3 2—10 uudp, niaTBepaiTh #0ro KHOMKOIO «#», a MOTIM BBEAITh BiJOUTOK Maiblis. Bu Takox MoxeTe
CIIOYaTKy BBECTH BiJOMTOK MaJbIls, a IOTIM BBECTH LIH(POBHIA TAPOIb.
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3MIHA ITEPCOHAJIBHOI'O KOAY

(movaTkoBHif maponb — 1234, BiOUTOK HanbIs He 30€PEKEHO)

HarucHits kHOTKy "*" mpoTsiroMm 2 cexyHnn. Ha expani 3'sButbest Harmue "SET". BBenith nouatkoBuii mapois 1234 abo
BCTAaHOBJICHHI BaMH HapoJib, HATHCHITH KHOMKY "#" [u1s minTBepmKkeHHs. (SIKIO eneKTpoHHuUiT 3aMOK nepebyBac B
PpexuMi maposrs + BiJOMTKa HaibIls, TOi BaM IOTPiOHO TOJaTKOBO BBECTH NIPABIIIbHHMIT BitOUTOK nanss.) HatucHite
kHONKY "0", 11100 MepeKITIOYUTHCS B MEHIO, Ha ekpaHi 3'sButhest "SET-PD", HatucHits "#" 1 nminrBepmkenns. Ha
ekpadi 3'sButhest "BEGIN", BBeiTh HOBHIA IAPOJIb, HATHCHITH KHOMKY "#" TS miATBEpAKeHHsI (T1apoJib MOXKE
Mictuty Bix 2 1o 10 nudp), Ha ekpani 3'sButhes "AGAIN", BBeiTh HOBHII Hapoib e pa3. HatucHiTh kHONKY "#" muist
miATBepKEHHS, 1 Ha ekpaHi 3'siButhes "DONE", 1m0 o3Havae ycninHe BukoHanHs onepauii. ([Tapodi, BBeseHi Biepiie
Ta BApYre, MOBHHHI OyTH OJHAKOBUMH, iHAaKIIE 3'SBUTHCS [TOBITIOMICHHS PO TIOMHJIKY.)

3MIHA BIJIBUTKIB ITAJIBIIIB

Tlicist BiIKpHUTTS IBEpEii 3a TOMOMOTOO BiIONTKA MAbIsi HATHCHITH YEPBOHY KHOIIKY, BH TIOYY€TE 3BYKOBHIl CHUTHAI,
MiJICBIYyBaHHsI BiIOMTKA MaJIbIIsS CTAaHE CHHIM, MPUKIIAAITh IO Hel MaJiellb, OYyBIIH 3ByKOBHI CUTHAJI, IPUOEPITh
nasnels. [IoBTopiTh BBEICHHS JaHHX 3 pa3u. 3aCBITUTHCS 3€JICHHI IHIUKATOP, IO O3HAYAE YCIIIIHE BBEACHHS JaHUX.
SIKIO peecTparlist BiZOUTKa AL He BAAIACS, 3aCBITHTHCS YEPBOHUI 1HIMKATOP, TPUYi IIPOTyHAE 3ByKOBUIT CHTHAI,
10 03HAYA€ HEOOXiqHICTh MOBTOPHOTO BBEACHHS JAaHHUX.

Moskna 3apeectpyBatu MakcumyM 100 BiZOMTKIB masbIiB.

3MIHA PEXXMMY BIJYMHEHHS [IBEPEI

Ko nBepi BimuuHeHi, yrpumyiite KHOMKY "*" mpoTsirom 2 ceKyHn, o6 yBiidiTy B MeHIO. BBeiTh npaBuibHII
TapoJib Ta MiATBEPiTh HOro KHONKOo "#" Ta/abo BBeXITH 3apeecTpoBaHuil BifONTOK nanbls. Hatuckalite kHOIKY
"0", moku Ha expaHi He 3'sBuThcs Harmc "SET-OP". IlixtBepaite kHomkoro "#". Ha expani BigoOpaxxaeTbes
noBinomiieHHs: F-OR-P - e o3nauae BuGip pexxuMy BiKPHUTTS JBepeii maporeM abo BitOUTKOM maibli. HatucHiTh
KkHONKY "0" mie pa3, mo0 NepeKIFoYUTHCS Mixk pesxkumamu. Ha ekpaHi BinoOpakaeTscs nosigomiienus F-AD-P - e
03Ha4ya€e BUOIp PeKUMY BiIKPHUTTS JBEpeil maposieM Ta BizouTkoM nanbisl. Komu BHOpaHO ouH i3 IBOX cOCO0iB,
HATHUCHITh KHONKY "#" I MiATBEpIKEHHS.

HAJIAIUTYBAHHS BIBPALIITHOT'O CUTHAJTY

Komm nepriara BigunHeHi, yTpuMyiiTe KHONKY "*" mpoTsarom 2 ceKyH, mo0 yBiiiTH 10 MeHI0. BBetiTe npaBnmbHMit
maposs i MATBEPIiTh foro KHOMKOIO "#" Ta/abo BBemiTh 3apeecTpoBaHmii BigOHTOK nanbiisl. Hatuckaiite kaonky "0",
noku Ha ekpani He 3'aButbest "SET-AL". IlinTBepaith kHomkoro "#". [lepemukaiite pesxumu kHomkoro "0", o6
BCTaHOBHTH:

- AL-1: PiBens BiOpauii 1-ro piBHS — HAHMEHII Yy TIHBHI

- AL-2: PiBens BiOparii — 2-i piBeHb

- AL-3: PiBens BiOpartii cTaHOBHTH 3 piBeHb

- AL-4: PiBenb BiOpatlii cTaHOBUTb 4 piBEHb

- AL-5: PiBens BiOpartii 5 — Haitay TouBimIHMiz

- AL-ON — curnai3zailisi yBIMKHEHa

- AL-OFF — curnani3zariis BAMKHEHa

OUYUIIEHHA TAHUX

Bujanenns BigOUTKIB NaIbIiB

BiguuHiTe aBepisTa cefida. HaTHCHITH 4epBOHY KHOINKY 3 BHYTPIIIHBOI CTOPOHH JABEPLIAT NPOTATrOM 4 CEKYHI, 3yMep
MPOJI3BEHUTH JIBiYl. Y IIbOMY

Ha nipoMy erami BE MOKeTe BiITyCTUTH YePBOHY KHOIKY. BigOHTOK Majbls YCMIIHO BUAAICHO.

SIK BUAHSTU TA 3AMIHUTU BATAPEAKY

Binkpwuiite KoHTeiHEp, BUIMiTh BUKOpHCTaHi OaTapeiiku. 11106 npaBriIbHO BCTaBUTH HOBI OaTapeiiky, 3BEpHITh
0cO0IMBY yBary Ha MOJIPHICTH (+), ILIOC Ta (-).

Bcepeauni ado 6ins 6aTapeitHOro BiACIKY € rpadiuHuid CUMBOJI, KUl TOKA3ye, SIK MPABUIILHO BCTABUTH OaTapeiiku y
BiZICIK, @ TOTIM 3aKpHUTH OaTapeifHuif BiCIK.
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BaxnuBa indopmaris 3 6e3mnexu

HemnpapuibHe BUKOPHCTAHHS OaTapeiok MOXKe IIPU3BECTH O BUTOKY €IEKTPOIITY, HeperpiBy abo BHOyXy. Buminenuit
@JIKTPOJIT € KOPO3iHHHUM 1 MOke OyTH TOKCHYHUM. BiH MOXKe CIIpUYMHHUTH OMIKU MIKIpU Ta OYeH, a TaKOXK €
LIKIZJTMBAM IPH KOBTAHHI.

11106 3MeHIIUTH PU3UK TPABMYBaHHS:

- 36epiraiite 6aTapeiiki B HEIOCTYITHOMY AJIs AiTeH MiCLi.

- Barapeiiku He MOXHa HarpiBaTH, BiJKpUBATH, IPOKOJIFOBATH, 3HUIIyBaTH a00 KMAATH Y BOIOHb, a TAKOXK HE MOXHA
BCTaBILITH HAaBIIAKH. 3BEPHITH 0COOJMBY yBary Ha IO3HA4KH [+] Ta [-].

- He BukopucToByiiTe pa3om crapi Ta HOBI Oatapeiiku abo GaTapeiiku pi3HHX TUIIB (HAIpH
JyKHi).

- He Topxaiitecs kiieM aKyMyJsTopa B IPUCTPOI MeTaleBUMH peaMeTamu. L1i kommoHeH
CIPUYNUHUTH OITIKH.

- SIkmmo Gatapeliku po3psmKeHi a00 SKIIO MPUCTPil 30epiraTUMeThCs IPOTATOM TPHBAJIOTO
-Crapi, po3psimxeHi a0o BUKOPHUCTaHi 6atapei ciif BUHHATU 3 IPUCTPOIO Ta YTHIII3yBaTU 200 1ep
BIZIMOBITHO 70 HALIIOHAIBHHUX MPABHJI yTHIi3allil BiIXO/IIB.

-V pasi Butoky OaTapei BHIMITB yci OaTapei, yHHKal0Ul KOHTAKTYy BUTOKY €JIEKTPOJITY 31 MIKiporo abo oxsroM. SIkimo
ENEKTPOJIT GaTapel MOTPAIKB Ha WIKipy abo Ofsr, HeraifHO MPOMHITE Lie Micle Bogoto. [lepes TuM, sIK BCTaBISITH
HOBI OaTapei, peTeIbHO OYKCTITh OaTapeliHuil BiICIK BOJIOTUM TalIEPOBUM PYIIHUKOM.

POOJIATH

VYBara
- Pusuk BuOyXy, sIKIIO Oarapero 3aMiHUTH Ha OaTapero HeNPaBUIILHOTO THILY.

TEXHIYHI JAHI:

KJIAC CTIMKOCTT: 1

30BHIIIHI PO3MIPU: 200 x 450 x 405 MM

BHYTPILIHI PO3MIPHU: 190 x 400 x 365 MM

JKMBJIEHHS: 4 6atapeiiku Tuiry AA 1,5 B (He BXOIATH 10 KOMIUICKTY)

B inTepecax noBkisisi. Ingoy npo PHCTaHe eJIeKTPHYHE TA eJIEKTPOHHE 00.1aHanHus Binnosinuo o cr. 13 m. 1 Tam. 2
Bakony Bix 11 Bepecust 2015 poky Npo BHKOPHCTAHE €JIEKTPUYHE Ta IEKTPOHHE 00J1aiHAHHs, MU iHPOPMYEMO Bac PO MPABUIIbHE
MOBOJKEHHSI 3 BiIXOJ[aMU €JIEKTPUYHOTO Ta €JIEKTPOHHOI0 0018 {HAHHS:

1. 3a60poHs€TECS PO3MIllyBAaTH BUKOPHCTAHE CICKTPHYHE Ta EICKTPOHHE 00NIa/IHAHHS Pa30M 3 iHIIMMH BiIXOIaMH — IIE MiITBEPIUKYEThCS
MapKyBaHHAM Y BUIJISII «TIEPEKPECIICHOT0 KOHTEHHEpa», AKe BUMArae po3JIilbHoro 300py 1bOro BUJTy BiIXOJIiB.

2. EnexkTpud4Hi Ta eIeKTPOHHI IIPUCTPOi MOXKYTh MICTUTH HeGe3ledHi PeYOBHHH, CYMillli Ta KOMIIOHEHTH, sIKi IPH MOTPAILISHHI B
HABKOJIMIIHE CEPEIOBHIIIE MOXKYTh CTAHOBUTH CEPHO3HY 3arpo3y s 310POB's Ta XKUTTs JIoJei 1 )KUBUX oprani3mis. Bonn MoxyTh
TIPU3BECTH JI0 YHCIICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKUX AK: MOPYIICHHS 30PY, CIIyXY Ta MOBJICHHS, 2 TAKOXK MOKYTb MOIIKOANTH HUPKH, TIEUiHKY Ta
cepiie, a TAKOXK CIPHUYMHHUTH 3aXBOPIOBAHHA MIKipH. IIKiAMMBi pedoBMHM TaKOXK MOXKYTh HEraTHBHO BILTMBATH HA IUXANbHY Ta
PEIpPOIyKTHBHY CHCTEMH Ta IPU3BOJMTH 10 PAKOBHX 3MiH. BXKMBaHHS POCIIHH, 110 POCTYTh Ha 3a0pyIHEHHX IPYHTAX, Ta POLYKTiB,
BHI'OTOBIICHHX 3 HUX, MOKE CTAHOBHTH PHU3HK BHIIE3a3HAYEHUX HACII/IKIB I 310POB's.

3. BUKOpHCTaHE €ICKTPUYHE Ta eICKTPOHHE 00/1aIHAHHSA CJIi/l 3/1aBaTH JIMIIE 10 aBTOPH30BAHMX ITYHKTIB 300pY, CTHCOK AKMX Mae OyTH
JIOCTYTHHI Ha BEOCAHTI KOXKHOrO MyHIl[MITATHOTO yTIPABITiHHS.

4. JToMorocroaapcTBo Bijlirpae BasJIMBY polib y CIPHSHHI IOBTOPHOMY BHKOPHCTAHHIO Ta yTHIIi3aLlil, BKIIOYAIOYH 1epepoOKy, BKHBAHOTO
oOuajiHanHs. BoHO Takox Bifirpae KIH04OBY PoJib y CHCTEM YIPaBIIiHHS BIIXOIaMH JUIs BKHBAHOT'O €JIEKTPUYHOIO Ta €JIGKTPOHHOIO
o0na/IHaHH 3aB/IAKH MOXKIJIMBOCTI Ge3mocepe/HbOl Nepeiadi 10 aBTOPU30BaHNX MyHKTIB 300py Ta YCYHEHHIO HeOaKaHNX COIiaTbHIX
3BHYOK, IO MPU3BOMIATH JI0 3aJIMIIAHHS BiNPaIlbOBAHOTO 00TaTHAHHS B MICIIAX, HE IPU3HAYCHHUX JUTA 1€l METH.

Kpim Toro, noBepHiTh BUKOPHCTAHE €IEKTPHYHE Ta €IEKTPOHHE 00JIaAHAHHS 10 Micis HocTaBKu. JIucTpud'toTop, mix 4ac 10CTaBKU
o0JIaiHaHHs1, IPU3HAYEHOrO U JOMOIOCIOAAaPCTB, MOKYIILIO 3000B's13aHMi Oe3KOIITOBHO 3a0paTi BUKOPUCTAHE 00IaHAHHS 3
JIOMOTOCTIOZIAPCTB Y MiCIli IOCTaBKM TaKOro 00JIa/IHAHHS, 32 YMOBH, 1110 BAKOPHCTaHe 00/1aIHAHHS € TOTO K THITy Ta BUKOHYBAJO Ti K
(yHKuii, mo i mocrapnene obnaaHaHHs.

Kapronny ynakosky ta nomierninenosi (I1E) makeru cimif yTunisyBaTi y BiAIIOBIHI KOHTEHHEPH UL PO3JLILHOrO 300py noOyTOBHX
BIZIXO/IB 3riJHO 3 1X onucoM. SIKIIo B IpUCTPOi € GaTapeiiku, iX cJiijf BANHATH Ta BIIHECTH 10 IIyHKTY PO3AIILHOrO 300py Ta 30epiraHHs.
He Buxupaaiite npucrpiii y nodyrosi Bigxomm!!

Cepsic Skmo Bu Gaxaere npuadaTH 3amacHi yacTHHM ab0 monaTh Oy Ib-AKi CKaprH, 3BEPHIThCA Ge3MmocepeHbo 10 MPOJIaBILs, AKHil BUIaB
4eK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)
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OIMIITH YCIIOBU BE3BEJJTHOCTHU BAJKHA VIIVTCTBA 3A
BE3BEIHY YIIOTPEBY
ITAXKJbUBO ITPOYUTAITE U CAYYBAJTE 3A BYAYRY VIIOTPEBY

1. ITpe ynotpebe ypehaja, mpodnTajTe ymyTCTBO 32 yHOTpeOy U CIeauTe
YIIyTCTBa KOja ce y leMy Hajnase. [IpousBohad HUje onroBopaH 3a mrery
HacTany kopuithemeM ypehaja CynpoTHO BEeTroBOj HAMEHU HIIM HETPABHITHIM
pazom.

2. Byaute n3y3eTHO OINpe3HU Kaja KOpUCcTUTEe ypehaj kana cy aena y OJu3uHu.
He no3Bonwute nenu na ce urpajy ypehajem. He mo3ponure aemnu wim ocodbama
KOje HHUCY ymo3Hare ca ypehajem na ra kopucre.

3. IIpe npBe ynorpebde, MOHTHPAjTE ced HA CTATHO MECTO (HIIP. 3U]T WIIH TION).
4. CedoBu MOpajy OMTH ITOCTABJHCHH HA CTAOMITHO] MMOBPIIMHU KaKo OU ce
n30er10 MpeBpTame U omTeheme.

5. He mocraBspajTe ced Ha MecTa U3JI0KEHA IUPEKTHO] CYHUEBO] CBETIIOCTH
Wwin OJTU3y U3BOPA TOILIOTE.

6. CedoBe Tpeba mocTaBbaTH y CyBUM IIPOCTOPHjaMa.

7. He 4uyBajTe 3amajpuBe, €KCIIO3UBHE WIIM MaTepHjajie KOjU MPOU3BOIC
TOIUIOTY y cedy.

8. [IpoMeHHTE KOJI 32 XUTHE CiIy4ajeBe 0JJMaX HAKOH UHCTaJIAIH]e.

9. He uyBajTe KJby4 32 XUTHE CTy4dajeBe YHyTap ceda.

10. He kopucTuTE KJbY4 PEIOBHO — OH j€ CaMO 3a OTBApame Y XUTHUM
ClIy4ajeBuma.

11. PenoBHO mpoBepaBajTe cTambe MEXaHW3Ma 32 3aKJbydaBame U KIbyUueBa.
12. YBepure ce na je ce mpaBUIIHO 3aKJby4aH HaKOH CBaKe yrnoTpede Kako
OucTe cipeunsiu HeoBNamheHn IPUCTYTI.

13. KipyueBu U IpuCTYNHU KOJOBH 3a ce( Tpeda 1a ce uyBajy Ha CUTYPHOM
MecCTy U Ja Oyly HeIOCTYITHA HEOBJIATNEeHUM JIUIMMA.

14. N30eraBajTe yyBame KjbyueBa y OJu3uHu ceda.

15. He BpimmTe HUKaKBE H3MEHE HAa KOHCTPYKIIHjH ceda jep TO MOXKEe YTUIATH
Ha HEroBY YBPCTOhY M (PYHKIIMOHATHOCT.

16. Y ciyuajy omrehema, KopucTute yciryre oBiamheHor cepBuca
npousBohaya.

OITNC ITPOU3BOJA AD 1044 Ced ca knu3HOM (pUOKOM M JOAUPHOM IUIOYOM
. 6e30eHO Teno

BpaTa

. GJICKTPOHCKA KJIaBHjaTypa

. TIpUKa3

. CKeHep OTHCKa IpcTa

. 0JIeJbaK 3a OaTepujy

AU AW~
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7. IyTMe 3a peceToBame JO3UHKe/0THCAaKa IPCTa

8. mokstomnary 3a OpaBy ca KJby4eM 3a XHTHE CIIydajeBe
9. 3aKJbyuaBame ca KJby4eM 3a Cllyuaj HyXJIe

10,2 X KJbyd 3a XHTHE CITydajeBe

11. 2 X MOHTaXXHH 3aBpTamb

12. crosbHO Hamajambe

13. cnospHa yTHYHHIIA

ITPBO ITOKPETAE

a) Bpara cea cy moapasymeBaHoO OTBOpeHa.

0) YxIoHHTe IOKIIONan ofieJbKa 3a OaTepHje KOjU ce HalasH ca yHyTpallihe CTpaHe BpaTa.

) Ymernure 4 x 1,5 V AA Garepuje (Hucy ykJbyueHe) y oJesbak 3a Oarepuje. (morienajre ,,3ameHa barepuja’).
1) Ceo je cripeman 3a ynotpe0y.

PEXXUMU OTBAPAKA

1. Otucax npcra

2. lurntanna nosuHka (2-10 nudapa)
3. Otucak npcra + JI03MHKa

OTBAPAILE BPATA JIO3MHKOM MJIM OTHCKOM ITPCTA

JlopupHute noaupHy Tabity, MO3aJHHCKO OCBETI/hebe fie ce yKIbydnTH. YHECHTE JI03UHKY Koja ce cactoju ox 2-10
mudapa 1 IOTBpAUTE je IyrmeToM ,# . Ha expany he ce npuxaszatu ,,OTBOPEHO", ¢uoka he ce ayromatcku m3Byhn.
ITocTaBuTe perncTpoBaHy IPCT IUPEKTHO Ha CEH30p OTHCKA IIPCTa, IUIaBa Jamnuna he ce ynanutu, cauexajte J0K
JIAMITHIIA OTHCKA PCTA HE 3aCBETIIH 3e/IeHO, (uoka hie ce ayromMaTcku H3BYhu.

OTBAPAIGE BPATA JIO3BUHKOM + OTHUCAK IIPCTUJA

VYuecure n03uHKy 011 2-10 undapa, moTBpauTE je IyrMEeTOM ,,#°, a 3aTUM yHEecHTe oTHcak rnpcra. Takohe Moxkere
IIPBO YHETU OTHCAK IPCTA, a 3aTUM YHETH AUTHTAJIHY JIO3HHKY.

IMPOMEHA JIMYHOT" KO/

(moyerHa j03uHKa je 1234, HHje cadyBaH OTHCAK IIPCTA)

IMputucHute nyrme ,,*“ 2 cexynne. Ha expany ce npukasyje ,,SET. YHecute nouetHy 103uHKY 1234 1y T03MHKY
KOjy CTe MOJAECHIIH, IPUTHCHATE IyTMe ,#* na OucTte MOoTBpAMIH. (AKO je eleKTpOHCKa OpaBa y pekiMy JIO3HHKE +
OTHCKa NPCTa, OHZA je TOTPeOHO J1a yHEeceTe M UCIIpaBaH OTHcak npcta.) [Ipurucaure gyrme ,,0° na Gucrte npedamim
MEHH, Ha eKpaHy ce npukasyje ,,.SET-PD*, npurucaure ,#* na 6ucre morspammm. Ha expany ce npukasyje ,,BEGIN®,
YHECHTE HOBY JIO3HHKY, IPUTHCHHUTE TyrMe ,# 1a GrucTte MoTBpANIN (JIO3MHKA Moske nMath ox 2 o 10 nmdapa), Ha
ekpany ce npukasyje ,,AGAIN“, HOHOBO yHecHTe HOBY JO3UHKY. [IpuTucHuUTE 1yrMe ,#° na OucTe MOTBPIUIM, a Ha
ekpaHy ce npukasyje ,,DONE®, mro 3Haun 1a je onepanuja ycnemna. (JIosuHKe yHeTe pBH 1 APYTH MyT MOpajy OuTn
HCTe, y CynpoTHOM he ce mprKasaTy mopyka o Iperiy. )

IMTPOMEHA OTUCAKA TIPCTUJY

Haxkon oTBapama BpaTa OTHCKOM MPCTa, TIPUTHCHHUTE IIPBEHO JyTrMe, uyhere 3BydHN CHTHAI, TT03aIMHCKO OCBETIHEHE
oTHCKa npcTa fie mocTaTH MiaBo, CTaBUTE NPCT Ha Hhera, HAKOH LITO YyjeTe 3BYYHH CHIHaJl, CKIOHHTE NpcT. IloHoBuTe
YHOC nojaTaka 3 myTa. 3ejieHo cBeTIIO he ce ynanauTH, IITo 3Ha4H JIa je YHOC NojiaTaka ycneman. AKo perucTpanuja
OTHCKa IIPCTa HE YCIIe, LPBEHO CBETIIO0 he ce ynmanuTy, 3yjanuia he 3B0HUTH TPH MyTa, IITO 3HAYH JIa jé HOTPEOHO
HOHOBO M3BPIIUTH PETHCTPALH]Y.

Moxe ce peructpoBaty Hajeuie 100 otrucaka npcrajy.

IMPOMEHA PEXXMUIMA OTBAPABA BPATA

Kana cy Bpata 0TBOpeHa, APXKUTE IPUTHCHYTO JAyTMe ,,** 2 ceKyHJe /ja OMCTE YN y MEHH. Y HECUTE HCIIPaBHY
JIO3WHKY M TIOTBPAUTE je TyrMETOM ,,#** H/HJIN YHECHUTE PErMCTPOBaHU OTHCAaK mpcTa. ITpurucauTe Iyrme ,,0¢ ok ce
Ha ekpaHny He npukaxe ,,SET-OP*. [lorBpmute nyrmetom ,#°. Ha ekpany ce npuka3syje nopyka F-OR-P - oBo 3Haun
n300p peKUMa OTBapama BpaTa JIO3MHKOM MIIM OTUCKOM mpcTa. [IoHOBO npuTucHUTE nyrMe ,,0 1a OucTe TPOMEHMITH
pexum. Ha expany ce npukasyje nopyka F-AD-P - oo 3Haun n36op pexrnma 0TBaparma Bparta JIO3HHKOM 1 OTHCKOM
npcra. Kana je uzaOpas jenan oj 1Ba HaYMHA, IPUTHCHUTE TyTMe ,,#° 1a OUCTE ra HOTBPAUIIH.

IMOAEITABAKE BUEPAILIMOHOI" AJTAPMA
Kana cy Bpara oTBOpeHa, Ip)KUTE NPUTUCHYTO AyrMe ,,** 2 ceKyHJie Ja OUCTe YIIUTH y MEHHU. YHECUTE UCIIPABHY
JIO3MHKY M IOTBPJUTE j€ JyrMETOM ,,#* W/UII YHECUTE PErUCTPOBAaHH OTHCAK mpcta. [IputicHute ayrme ,,0° ok ce
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Ha expany He npukaxke ,,SET-AL. IlotBpaute myrmerom ,,#*. [Ipebamure pexxume momohy xyrmera ,,0“ na 6ucre
TIOJeCHIIN:

- AL-1: HuBo BuOpanyja je HUBO | - HajMame OCCTIbUB

- AL-2: HuBo BuOpanuja je HUBO 2

- AL-3: HuBo BuOpanuja je HUBO 3

- AL-4: HuBo BuOpauuja je HuBO 4

- AL-5: HuBo BuOpanuja je 5 - HajoCeT/bUBHjU

- AL-ON — anapM je ykibydeH

- AL-OFF — anapm ucksbyyeH

UUITREBE IIOOATAKA

VYkiamame 0TUCKA IpcTa

OrtBopure BpaTta ceda. [IpuTucHUTE IPBEHO TyrMe ca YHyTpalllkhe CTpaHe BpaTa 4 cekyHe, 3yjanuna he 3BoHUTH aBa
mnyTa. Y 0BOM

Y 0BOM TPEHYTKY MO’KETE OTITyCTHTH LIPBEHO JyrMe. OTHCaK IPCTa je YCHEIIHO YKIOHEH.

KAKO YKJIOHUTHU U BAMEHUTU BATEPUTY

OtBopure KyTHjy, n3Baaute uckopuiheHe barepuje. Jla OucTte npaBHIIHO yMETHYIH HOBE Oatepuje, oopature
NoceOHy NMaKby Ha Mojiapurer (+), mwiyc u (-).

YHyTap i 01u3y ojiesbka 3a 0arepuje Hanasu ce rpaguuku cuMO0JI KOjU MOKa3yje Kako IPaBUIIHO YMETHYTH
Gatepuje y oaesbak, a 3aTHM 3aTBOPUTH OJeJbakK 3a Oarepuje.

Baxxne 6e30e1HOCHE HHpOpMaLHje

Henpasunna ynorpe6a 6atepuja MOXke HPOY3pOKOBATH LYPEHE EICKTPOIIUTA, IPErPEBabE WM CKCILIO3H)Y.
Ocno6oleHu eneKTPoIIUT je KOPO3UBaH U MOXe OUTH TOKCHYaH. MOJKe U3a3BaTH ONEKOTHHE KOXKE M OUYH]jy U LITETaH
je aKo ce mporyTa.

Jla Gucte cMabUIM PU3KK O] HOBpEAA:

- pxxute Gatepuje BaH JoMallaja aere.

-Barepuje He Tpeba 3arpeBaTy, OTBapartH, OyIINTH, HHIIITABATH WK OaLaTy y BaTpy, HUTH UX Tpeba ymeraTH
00pHyTO. OOpaTtuTe noceOHy naxkwy Ha o3Hake [+] u [-].

- He kopuctHTe cTape 1 HOBe OaTepuje il pa3InuuTe TUIIOBE OaTepuja (Ha IpUMeEp, YIIbeH-IIMHK U aJIKaJIHe)
3ajeIHo.

- He nomupyjte Tepmunane 6arepuje y ypehajy Metanaum npeameruma. OBe KOMIIOHEHTE MOTY TocTaTi Bpyhe u
W3a3BaTH ONEKOTHHE.

- Ako cy Garepuje ncnpaxxmeHe nim ako he ypehaj Outu cknagumTen gyxe BpeMe, H3BaauTe OaTepuje.

-Crape, ucrpomiene wi kopuihere 0arepuje Tpeda yKIOHUTH U3 ypehaja U O/7I0KUTH WK PELUKIUPATH Y CKIay
Ca HaLMOHAJIHNM IIPOIIICHMAa O OJUlaramy OTITa/a.

-V ciy4ajy mypema Oatepuje, u3Baaure cBe batepuje, n3deraBajyhu KOHTaKT Iypeher elneKTpoInTa ca KOXOM I
onehioM. Ako enekTpout Gatepuje gohe y KOHTAKT ca KOKOM K oehioM, 0MaxX HCIIepHTe TO Hoapy4je BogoM. [1pe
HETO IITO yMETHETe HOBE GaTepHje, TeMEJbHO OUYHCTUTE OfleJbaK 3a OaTepHje BIaKHUM MAIIMPHUM yOPYyCOM.

Taxma

- Pusuik oj1 excriosuje ako ce Gateprja 3aMeHH MorpeiHiuM tuioM. Kopucrure camo barepuje ucTe BeInYHHE U
THIIA.

- He mynure obuune Garepuje!

TEXHUYKU ITOJALIN:

KJIACA OTIIOPHOCTH: 1

CIIOJbALIE IVUMEH3UIE: 200 x 450 x 405 MM
YHVTPAIIBE JUMEH3UIJE: 190 x 400 x 365 MM
HAITAJAIGE: 4 x AA 1.5V Garepuje (HHCY yKIbydeHE)
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Y unrepecy xuporHe cpegune. Mudopmauuje o kopumheHnoj eleKTpHYHOj U eJIEKTPOHCKO]j onpemu Y ckiaxy ca wiaHoM 13 cras 1 u
cras 2 3akona ox 11. centem6pa 2015. roqmHe 0 kopuiheHoj eNeKTPHYHO]j 1 eIeKTPOHCKO] ONPEeMH, 06aBeITaBaMo BaC O MPABHITHOM
PYKOBakYy OTIAJHOM €JIEKTPHYHOM M €ICKTPOHCKOM OIPEMOM:

1. 3abpameHo je omtarame KopHiheHe eIeKTPUYHE U SICKTPOHCKE OIPEME 3aj€JHO ca OCTAINM OTIAIOM — TO je OTBP)EHO O3HAKOM y
00IHKY ,,IIpeLpTaHe KaHTe", KOja 3aXTEBa CEJICKTHBHO CAaKyIL/bake OBE BPCTE OTIANA.

2. ENeKTpHYHH H eJIeKTPOHCKH ypehaji Mory J1a caJipke OIacHe CyICTaHIle, CMellle i KOMIIOHEHTE Koje, Kajla Ce MCITYCTe Y )KHBOTHY
CpellfHy, MOTY IPEJICTaBIbaTH 030MIbHY IIPETHY 110 3/[paBbe M XKHBOT JbYIM M XKHBUX OpraHu3ama. Mory 10BecTH 0 GPOjHHX 31paBCTBEHHX
Teroba, kao mTo cy: nopemehaju Bua, Cryxa i roBopa, a MOTy OLITETHTH U OyOpere, jeTpy u cpiie i u3a3BaTH kKoxne 6onectu. IllteTHe
CYICTAHLE TaKOl)e MOT'y HMATH HEraTHBAH YTHLAj HA PECIIMPATOPHH U PENPOAYKTHBHU CHCTEM M JIOBECTH 0 KAHLEPOTCHUX MPOMEHA.
KoHnsymuparme G1ibaka Koje pacTy y KOHTAMHMHMPAHOM 3eMJBHIITY U IPOM3BO/Ia HAIPABILEHNX O] BHHX MOJKE TIPEJICTaB/baTH PU3HK O] TOpe
HaBeJICHHX 3/IPABCTBEHHX e(exata.

3. Kopuuihena enektpudHa 1 el1eKTPOHCKa onpema Tpeda 1a ce A0CTaB/ba caMo Ha OBJialfieHa MECTa 3a CaKyIlbatbe, 4ija JIucTa Tpeba aa
Oyzie 10CTyIHA Ha BEO CTPAHULIM CBAKE OMIUTHHCKE KaHLEIapHje.

4. lTomahHHCTBO Hrpa BaykKHY YJIOTY y JOIPHHOCY IIOHOBHOj YIIOTPEOH H OMOPaBKY, yKibydyjyhu permkiaxy, kopuihere onpeme. Takohe
Hrpa KJbY4Hy YJIOTY y CHCTEMY YIpaBJbarba OTIaioM OJ1 KOpUIIheHe eleKTpUdHe U eleKTPOHCKE onpeMe 300r MoryhHOCTH IMpeKTHOr
npeHoca Ha oBjamfieHa MECTa 3a CaKyI/bake M eTMMUHUCARA HETIOXKEbHUX IPYIITBEHHX HABHKA KOj€ PE3Y/ITHPAjy OCTAaB/bAmEM OTIATHE
ompeme Ha MECTHMA KOja HICY HAMEHbEHA 33 Ty CBPXY.

Topen Tora, Bpatute KopuiheHy eleKTpUYHY H eJIeKTPOHCKY ONpeMy Ha MeCTo Hcropyke. JJucTpubyTep, IPUIHKOM HCTIOPYKE OnpeMe
HaMemeHe ToMahnHCTBIMA KyTIILy, Ty’KaH je Ja GeciuiaTHo npeysme kopuuihery onpeMy ofl foMahHHCTaBa Ha MECTY HCTIOPYKE TakBe
orpeme, 110/] YCIOBOM Ja je KopuiufieHa onpema HCTOT THIIA 1 a je o0aBbaiia cTe (PyHKLHje Kao M HCIIOPYYeHA OMpeMa.

Kaproucky ambanaxy n nonuernnencke (I1E) kece Tpeba onnaratu y oaroBapajyhe KoHTejHEpe 3a CEeKTHBHO CaKyIL/bakhe KOMYHATHOT
OTIaja MpeMa KHHXOBOM OMNCY. YKOIMKO ce y ypehajy Hamase GaTepHje, Tpeba X H3BAIMTH H OJXHETH HA IIOCEOHO MECTO 3a CaKyIJbambe H
CKJIA/IMIITEHE.

He 6anajre ypehaj y komynaanu ornan!!

CepBHc YKOIHKO XKETHTE 1a Ky[HTE Pe3epBHE AENOBE HIH Jia MOHeceTe OMIo KakBe peKnamaliije, 00paTuTe ce AUPEKTHO MPOAABILy KOjH
je M371a0 padyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUKOSIZLIK SORTLORI TOHLUK®SIZ ISTIFADS UCUN
VACIB TOLIMATLAR
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon avval istifadagi tolimatini oxuyun vo orada olan
tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinati iizra istifado edilmomaosi vo ya
diizgiin iglomamasi naticosindo yaranan zarors gérs masuliyyot dasimur.

2. Usaglar yaxinliqda olduqda cihazdan istifade edorkon son doraco ehtiyatli
olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo vermoyin. Usaqglarin va ya cihazla
tanig olmayan insanlarin ondan istifads etmasing icazs vermayin.

3. {1k istifado etmozdan ovval seyfi daimi bir yera (mosalon, divar va ya
dosomo) qurasdirin.

4. Dlismo va zodolonmomok {igiin seyflor dayaniqli sotho qurasdirilmalidir.

5. Seyfi birbasa glinos is181ina moruz qalan yerlordos vo ya istilik menbalorinin
yaxinliginda quragdirmayin.

6. Quru otaqlarda seyflor qurasdirilmalidir.

7. Tez alisan, partlayici vo ya istilik yaradan materiallari seyfde saxlamayin.

8. Qurasdirildigdan darhal sonra tacili yardim kodunu doyisdirin.

9. Tacili yardim agarini seyfds saxlamayin.

10. Agardan miitomadi olaraq istifado etmayin — bu, yalniz tocili agilis liciin
nazards tutulub.

11.Qapanma mexanizminin v9 agarlarin voziyyatini miitomadi olaraq yoxlayn.
12.Icazasiz girisin qarsisim almagq {igiin hor istifadodon sonra seyfin diizgiin
baglandigindan omin olun.

13. Seyfin agarlar1 vo giris kodlar tohliikesiz yerdo vo icazasiz soxslorin oli
catmayan yerdo saxlanmalidir.

14. Acarlar seyfin yaninda saxlamaqdan ¢okinin.

15. Seyfin konstruksiyasinda heg bir doyisiklik etmayin, ¢iinki bu onun giiciino
va funksionalligina tasir gostora bilor.

16. Zorar olduqda, solahiyyatli istehsalginin xidmaotlorindon istifads edin.

MSHSULUN TOSVIRI AD 1044 Siiriigon ¢ekmece vo toxunma paneli ilo seyf
1.tohliikasiz badon
2. qapt
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3. elektron klaviatura
4.ekran

5.barmaq izi skaneri
6.batareya bolmosi
7.parol/barmagq izini sifirlama ditymosi
8. tacili acar kilidi qapag:
9. tocili agar kilidi

10.2 x tocili agar

11. 2 x montaj vinti

12. xarici enerji tochizati
13 xarici elektrik rozetkasi

ILK BASLAMA

a) Seyf qapist standart olaraq agiqdir.

b) Qapinin daxili torafinds yerlogon batareya bélmasinin qapagini ¢ixarin.

c¢) Batareya bolmosine 4 x 1,5V AA batareyasi (daxil deyil) daxil edin. (bax: "Batareyalarin doyisdirilmosi").
d) Seyf istifadoyo hazirdir.

ACILIS REJIMLERI

1. Barmagq izi

2. Ragomsal parol (2-10 ragom)
3.Barmaq izi + parol

QAPININ PAROL VO YA BARMAQ iZi IL® ACILMASI

Toxunma panelino toxunun, arxa isiq yanacaq. 2-10 rogomdon ibarot parol daxil edin vo "#" ditymosi ilo tosdiqloyin.
Ekranda "ACIQ" yazisi goriinacok, ¢gekmece avtomatik olaraq siirligocok.

Qeydiyyatdan ke¢mis barmagi birbaga barmaq izi sensorunun iizarina qoyun, mavi igiq yanacaq, barmagq izi is1g1 yasil
rongs gevrilona qoder gozloyin, siyirmo avtomatik siirlisorok ¢dlo ¢ixacagq.

QAPININ SIFRO+BARMAQ iZI IL® ACILMASI

2-10 rogemdoan ibarat parol daxil edin, "#" ditymasi ilo tosdiqlayin vo sonra barmaq izini daxil edin. Siz hamginin
avvalco barmagq izini, sonra iso roqamsal parolunuzu daxil eds bilorsiniz.

SOXSi KODU D8YISIN

(ilkin parol 1234, heg bir barmagq izi saxlanmay1b)

"#" diiymosini 2 saniys basin. Ekranda "SET" géstarilir. flkin parol 1234 v ya toyin etdiyiniz parolu daxil edin, tosdiq
etmok tictin "#" dilymasini basin. (Elektron kilid parol + barmagq izi rejimindadirsa, o zaman olavo olaraq diizgiin
barmagq izini daxil etmslisiniz.) Menyuya kegmak tigiin "0" dilymaesini sixin, ekranda "SET-PD" goriiniir, tosdiq etmok
tiglin "#" diiymosini basin. Ekranda “BASLAYIN” yazis1 goriiniir, yeni parolu daxil edin, tosdiq etmok iiglin “#”
ditymasini sixin (sifro 2-don 10 raqoms godar ola bilor), ekranda “YENONO” gostarilir, yeni parolu yenidon daxil
edin. Tosdiq etmok {igiin "#" diiymesini basin va ekranda "DONE" goriiniir, bu amoliyyatin ugurlu oldugunu bildirir.
(Birinci ve ikinci dofo daxil edilmis parollar eyni olmalidir, oks halda sshv mesaji gostorilir.)

BARMAQ ZININ DOYiSMOsi

Qapin1 barmaq izi ile agdiqdan sonra qirmiz1 ditymeni basin, siqnal sasi esidocoksiniz, barmagq izi arxa ig1g1 mavi rongo
cevrilacok, barmaginizi onun {izerino qoyun, signalt esidondon sonra barmaginizi gotiiriin. Malumat girisini 3 dofo
tokrarlayin. Yasil igiq yanacaq, bu da molumatlarin daxil edilmasinin ugurlu oldugunu bildirir. Barmagq izinin
qeydiyyati ugursuz olarsa, qirmizi isiq yanacaq, signal ii¢ dofs galacaq, yeni geydiyyat yenidon aparilmalidir.
Maksimum 100 barmagq izi qeyds alina bilar.

QAPININ ACILMASI REJIMININ DOYiSMaSI

Qap1 agiq oldugda, menyuya daxil olmagq tigiin "*" dilymasini 2 saniys saxlayin. Diizgiin parolu daxil edin vo "#"
diiymosi ils tasdiqloyin vo/yaxud qeyds alinmig barmagq izini daxil edin. Ekranda "SET-OP" goriinona qadar "0"
dilymosini basin. "#" ditymaesi ilo tesdigloyin. Ekranda F-OR-P mesaji gostarilir - bu, parol vo ya barmaq izi ilo qapmin
acilmasi rejiminin se¢ilmasi demokdir. Rejimi doyisdirmak {ig¢lin yeniden "0" diiymasini basin. Ekranda F-AD-P
mesaj1 gostorilir - bu, parol vo barmaq izi ilo qapmin agilmasi rejiminin segilmosi demakdir. ki iisuldan biri
secildikdo, onu tesdiglomak tigiin "#" dilymasini sixin.

VIBRASYON HAQQININ QURULMASI
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Qap1 agiq olduqda, menyuya daxil olmaq ligiin "*" dilymesini 2 saniyo saxlaym. Diizgiin parolu daxil edin vo "#"
ditymeosi ilo tosdigqloyin ve/yaxud geyde alinmig barmaq izini daxil edin. Ekranda "SET-AL" gériinens qoder "0"
ditymasini basm. "#" ditlymasi ilo tosdigloyin. Quragdirmaq tigiin "0" ditymasi ilo rejimlori doyisdirin:

- AL-1: Vibrasiya soviyyesi 1-ci soviyyadir - on az hossasdir

- AL-2: Vibrasiya soviyyesi 2-ci soviyyadir

- AL-3: Vibrasiya soviyyesi 3-cii soviyyadir

- AL-4: Vibrasiya soviyyesi 4-cii soviyyadir

- AL-5: Vibrasiya soviyyesi 5 - on hossasdir

- AL-ON - signalizasiya aktivdir

- AL-OFF — hoyocan sondiiriiliir

MOLUMATLARIN TOMIZLONMOSI

Barmagq izinin ¢ixarilmasi

Seyf qapisini a¢in. Qapinin daxili terofindoki qirmizi ditymoni 4 saniys basin, siqnal iki dofo ¢alacaq. Bunda
bu anda qirmizi1 ditymoni buraxa bilorsiniz. Barmaq izi ugurla silindi.

BATARYAYANI NECO CIXARMAQ VO DOYISMOK

Konteyneri agin, istifads edilmis batareyalari ¢ixarm. Yeni batareyalart diizgiin daxil etmak {i¢iin (+) plus va (-)
qiitblorino xiisusi digqat yetirin.

Batareya bolmosinin i¢arisindo vo ya yaxinlhiginda batareyalar1 bélmaya neca diizgiin yerlogsdirmok, sonra batareya
bolmasini baglamaq ti¢iin qrafik simvol var.

Shomiyyatli tohliikosizlik molumatlar

Batareyalarin diizgiin istifado edilmomasi elektrolit sizmasina, hoddindan artiq istilogsmays va ya partlayisa sobab ola
bilor. Buraxilmis elektrolit agindiricidir vo zoharli ola bilor. Darids vo gozlords yaniglara sobab ola bilor vo udulduqda
zororlidir.

Yaralanma riskini azaltmaq tigiin:

-Batareyalar1 usaqlarin oli gatmayan yerdo saxlayin.

-Batareyalar qizdirilmamali, agilmamali, desilmomoli, mohv edilmomoali vo atoso atilmamali vo arxaya
qoyulmamalidir. [+] va [-] isaralarine xiisusi digqat yetirin.

-K6hno va yeni batareyalari vo ya miixtolif ndv batareyalari (mosolon, karbon-sink va golovi) birlikdo istifade etmoyin.
-Cihazdaki batareya terminallarina metal agyalarla toxunmayin. Bu komponentlor istilogo vo yaniqlara sabab ola bilor.
-Batareyalar titkonibso va ya cihaz uzun miiddst saxlanacaqsa, batareyalari ¢ixarin.

-Ko6hno, tiikenmis va ya islonmis batareyalar cihazdan ¢ixarilmali vo milli tullantilarin utilizasiyas1 qaydalarina uygun
olaraq utilizasiya edilmoli vo ya tokrar emal edilmolidir.

-Batareyanin sizmasi halinda, sizan elektrolitin dori vo ya paltarla tomasindan qagaraq biitiin batareyalari ¢ixarin.
Batareyanin elektroliti deri vo ya paltarla tomasda olarsa, dorhal arazini su ilo yuyun. Yeni batareyalar
yerlosdirmozdon ovval batareya bolmoesini nom kagiz dosmal ile yaxsica tomizloyin.

Diqqat
- Batareya sohv tiplo doyisdirilorse, partlayis riski. Yalniz eyni 6lgiilii vo tipli batareyalardan istifade edin.
-Adi batareyalari tokrar doldurmayin!

TEXNIKI MOLUMAT:

MUQAVILST SINFI: I

XARICI OLCULBR: 200 x 450 x 405 mm

DAXILI OLCULBR: 190 x 400 x 365 mm

GUC TOMINATL: 4 x AA 1.5V batareya (daxil deyil)

Otraf miihitin maraqlarina gora. istifads olunan elektrik va elektron av Sanato uygun olaraq. 13 san. 1
va san. Istifado olunmus elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11 sentyabr 201 5 -ci il tanxh Qanunun 2-ci maddasine uygun olaraq,
tullant: elektrik vo elektron avadanliqlarin diizgiin idars edilmasi barado sizo molumat veririk:

1. istifado olunmug elektrik v elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikdo yerlosdirilmasi qadagandir — bu, bu név tullantilarin segmo
qaydada yigilmasini talob edan “xatti ¢okilmis qutu” soklinds isaraloma ila tesdiglonir.

2. Elektrik vo elektron cihazlarin terkibindo atraf miihits atildigda insanlarmn va canli organizmlorin saglamligi vo hayati ligiin ciddi tohliike
yarada bilon tohliikeli maddolor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onlar goxsayli saglamliq xastoliklorino, masolon: gormo, esitmo vo nitq
pozgunluglarina sobab ola bilor, homginin bdyroklora, qaraciyars va iiroyino zorar vera bilor vo dari xastoliklorine sobab ola bilor. Zararli
maddalar tonaffiis va reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostorarok xar¢ong dayisikliklorine sabab ola bilar. Cirklonmis torpaqlarda
boyiiyan bitkilorin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida gostarilon saglamliga tasir riski yarada bilor.
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3. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama moantagalorina gatdirilmalidir, onlarin siyahist har bir
Boladiyys idarasinin internet saytinda yerlosdirilmalidir.

4. Ev tosarriifatlar istifade olunmugs avadanligin tokrar istifadasi va barpasi, o ctimlodan tokrar emala tohfe vermoakda miihiim rol oynayir. O,
homginin icazo verilon toplama montagolorine birbasa otiiriilmasi vo tullanti avadanliglarinin bu magsedlo nozords tutulmayan yerlordo
qalmasi ilo naticolonon arzuolunmaz sosial vordislorin aradan qaldirilmasi imkanlarina gors istifado edilmis elektrik vo elektron
avadanliglarin tullantilarinin idara olunmast sisteminda esas rol oynayir.

Bundan alava, istifads olunan elektrik va elektron avadanhqlari ¢atdirilma yerina gaytarin. Distribyutor ev tosarriifatlari tigiin nazorda
tutulmus avadanhigi alicya tohvil verarkon, islonmis avadanligin tohvil verilmis avadanlqla eyni tipde olmasi va eyni funksiyalar: yerino
yetirmosi sorti ilo belo avadanligin tohvil verildiyi yerdo ev tosarriifatlarindan tomonnasiz olaraq almaga borcludur.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirine uygun olaraq moiset tullantilarinin segma y1gilmast tigiin miivafiq qablara
atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo saxlama mantaqasine aparilmalidir.

Cihaz1 maigat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq va ya hor hansi sikayot etmok istoyirsinizsa, qabzi veran satict ilo birbasa olago saxlaym.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME SIGURIE UDHEZIME TE RENDESISHME
PER PERDORIM TE SIGURTE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdoruesit dhe ndigni
udhézimet q€ pérmbahen né t€. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér démet e
shkaktuara nga pérdorimi i pajisjes né kundérshtim me géllimin e saj t€ synuar
ose nga funksionimi i papérshtatshém.

2. Tregoni kujdes té veganté kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér. Mos i lini
fémijét t€ luajné me pajisjen. Mos lejoni g€ f€mijét ose personat q€ nuk e
njohin pajisjen ta pérdorin até.

3. Para pérdorimit t& paré, montoni kasafortén né njé vend t€ pérhershém
(p-sh., mur ose dysheme).

4. Kasafortat duhet t€ instalohen né€ njé sipérfaqe t€ géndrueshme pér t&
shmangur pérmbysjen dhe démtimin.

5. Mos e instaloni kasafortén né vende té ekspozuara ndaj rrezeve té diellit ose
pran€ burimeve té nxehtésisé.

6. Kasafortat duhet t€ instalohen né dhoma té thata.

7. Mos ruani materiale t& ndezshme, shpérthyese ose qé gjenerojné nxehtési né
kasaforté.

8. Ndryshoni kodin e emergjencés menjéheré pas instalimit.

9. Mos e ruani ¢elésin e emergjencés brenda kasafortés.

10. Mos e pérdorni ¢elésin rregullisht - €sht€ vetém pér hapje emergjente.

11. Kontrolloni rregullisht gjendjen e mekanizmit t€ kygjes dhe ¢elésave.

12. Sigurohuni qé kasaforta té jeté e kycur si¢ duhet pas ¢do pérdorimi pér té
parandaluar aksesin e paautorizuar.

13. Celésat dhe kodet e hyrjes né kasaforté duhet t&€ mbahen né nj€ vend té
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sigurt dhe t& paarritshém pér persona té paautorizuar.

14. Shmangni ruajtjen e ¢elésave prané kasafortés.

15. Mos béni asnjé modifikim n€ ndértimin e kasafort€s, pasi kjo mund té
ndikojé n€ forcén dhe funksionalitetin e saj.

16. Né rast démtimi, pérdorni shérbimet e njé€ servisi t€ autorizuar nga
prodhuesi.

PERSHKRIMI I PRODUKTIT AD 1044 Kasaforté me sirtar rréshgités dhe panel me prekje
1. trup 1 sigurt

2. deré

3. tastieré elektronike

4.shfaq

5. skaner gjurmésh gishtash

6. ndarje e bateris¢

7. butoni i rivendosjes s€ fjalékalimit/gjurmés sé gishtit
8. mbulesé gelési pér emergjencé

9. kygje me ¢elés emergjence

10.2 x gelés emergjence

11. 2 x vida montimi

12. furnizim me energji t€ jashtme

13. prizé e jashtme e energjisé

FILLIMI I PARE

a) Dera e kasafortés €shté e hapur si parazgjedhje.

b) Higni kapakun e ndarjes sé baterisé q€ ndodhet né pjesén e brendshme t&€ derés.

c¢) Vendosni 4 bateri AA 1.5V (nuk pérfshihen) n€ ndarjen e baterive. (shih "Z&vendésimi i baterive").
d) Kasaforta éshté gati pér pérdorim.

MENYRAT E HAPJES

1. Gjurmé gishtash

2. Fjalékalim dixhital (2-10 shifra)
3. Gjurmé gishtash + fjalékalim

HAPJA E DERES ME FJALEKALIM OSE GJURME GISHTI

Prekni panelin me prekje, ndri¢imi i prapmé do té ndizet. Futni njé fjalékalim q€ pérbéhet nga 2-10 shifra dhe
konfirmojeni me butonin "#". Ekrani do té shfaqé "HAP", sirtari do té rréshqasé jashté automatikisht.

Vendoseni gishtin e regjistruar direkt mbi sensorin e gjurméve t€ gishtave, drita blu do t€ ndizet, prisni derisa drita e
gjurméve t€ gishtave té béhet jeshile, sirtari do té rréshqasé jashté automatikisht.

HAPJA E DERES ME FJALEKALIM + GJURME GISHTI

Futni njé fjalékalim me 2-10 shifra, konfirmoni me butonin "#" dhe mé pas futni gjurmén e gishtit. Gjithashtu mund t&
futni fillimisht gjurmén e gishtit dhe mé pas fjalékalimin tuaj dixhital.

NDRYSHO KODIN PERSONAL

(fjalékalimi fillestar ésht€ 1234, nuk éshté ruajtur gjurmé gishtash)

Shtypni butonin "*" pér 2 sekonda. N& ekran shfaqet "SET". Vendosni fjalékalimin fillestar 1234 ose fjal€kalimin q&
keni vendosur, shtypni butonin "#" pér t€ konfirmuar. (Nése ky¢i elektronik éshté né modalitetin fjalékalim + gjurmé
gishtash, atéheré duhet té futni edhe gjurmén e sakté t€ gishtit.) Shtypni butonin "0" pér t€ kaluar né meny, né ekran
shfaget "SET-PD", shtypni "#" pér t€ konfirmuar. Né ekran shfaget "BEGIN", futni fjalékalimin e ri, shtypni butonin
"#" pér t& konfirmuar (fjalékalimi mund t€ jeté nga 2 deri né 10 shifra), né ekran shfaget "AGAIN", futni pérséri
fjalékalimin e ri. Shtypni butonin "#" pér t€ konfirmuar dhe né ekran shfaget "DONE", qé do té thoté se operacioni
&shté i suksesshém. (Fjalékalimet e futura herén e paré dhe t&€ dyté duhet té jené t€ njéjta, pérndryshe do té shfaget njé
mesazh gabimi.)

NDRYSHIMI I GJURMES SE GISHTAVE
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Pasi t€ hapni derén me gjurmé gishtash, shtypni butonin e kuq, do t&€ dégjoni njé bip, drita e prapme e gjurméve t&
gishtave do t&€ béhet blu, vendosni gishtin mbi t&, pasi t& dégjoni bipin, higeni gishtin. Pérsériteni futjen e té dhénave 3
heré. Drita jeshile do t€ ndizet, g€ do t€ thoté se futja e t&€ dhénave éshté e suksesshme. Nése regjistrimi i gjurméve té
gishtave déshton, drita e kuge do t& ndizet, zileja do t& bjeré tre heré, qé do té thoté se regjistrimi duhet t& béhet
pérséri.

Mund té regjistrohen maksimumi 100 gjurmé gishtash.

NDRYSHIMI I MENYRES SE HAPJES SE DERES

Kur dera €shté e hapur, mbani shtypur butonin "*" pér 2 sekonda pér té hyré né meny. Vendosni fjalékalimin e sakté
dhe konfirmojeni até me butonin "#" dhe/ose vendosni gjurmén e gishtit t& regjistruar. Shtypni butonin "0" derisa né
ekran té shfaget "SET-OP". Konfirmoni me butonin "#". Ekrani shfaq mesazhin F-OR-P - kjo do t& thoté zgjedhja e
ményrés s€ hapjes sé derés me fjalékalim ose gjurmé gishti. Shtypni pérséri butonin "0" pér t&€ ndérruar modalitetin.
Ekrani shfaq mesazhin F-AD-P - kjo do t€ thoté zgjedhja e ményrés sé hapjes s¢ derés me fjalékalim dhe gjurmé
gishti. Kur zgjidhet njé nga dy metodat, shtypni butonin "#" pér ta konfirmuar.

VENDOSJA E ALARMIT TE VIBRIMIT

Kur dera &shté e hapur, mbani shtypur butonin "*" pér 2 sekonda pér t& hyré né meny. Vendosni fjalékalimin e sakté
dhe konfirmojeni até me butonin "#" dhe/ose vendosni gjurmén e gishtit té regjistruar. Shtypni butonin "0" derisa né
ekran té shfaget "SET-AL". Konfirmoni me butonin "#". Ndérroni modalitetet me butonin "0" pér t&€ vendosur:

- AL-1: Niveli i dridhjeve &shté niveli 1 - mé pak i ndjeshém

- AL-2: Niveli i dridhjeve éshté niveli 2

- AL-3: Niveli i dridhjeve &shté niveli 3

- AL-4: Niveli i dridhjeve &shté niveli 4

- AL-5: Niveli i dridhjeve éshté 5 - mé i ndjeshmi

- AL-ON - alarmi &éshté i ndezur

- AL-OFF — alarmi fiket

PASTRIMI I TE DHENAVE

Hegja e gjurméve té gishtave

Hapni derén e kasafortés. Shtypni butonin e kuq né pjesén e brendshme t€ derés pér 4 sekonda, zileja do té bjeré dy
heré. N& kété rast

Mund ta I&€shoni butonin e kuq né kété piké. Gjurma e gishtit &shté hequr me sukses.

SI TE HIQNI DHE ZEVENDESONI BATERINE

Hapni enén, hiqni baterité e pérdorura. Pér té futur baterité e reja si¢ duhet, kushtojini vémendje t€ veganté polaritetit
(+) plus dhe (-).

Brenda ose prané ndarjes sé€ baterive ka njé simbol grafik q€ tregon se si t'i vendosni baterit€ sakté n€ ndarje dhe mé
pas ta mbyllni ndarjen e baterive.

Informacion i réndésishém pér siguriné

Pérdorimi i papérshtatshém i baterive mund té shkaktojé rrjedhje t€ elektroliteve, mbinxehje ose shpérthim. Elektroliti
i ¢liruar éshté gérryes dhe mund té jeté toksik. Mund té shkaktojé djegie né 1ékuré dhe sy dhe éshté i démshém nése
gélltitet.

Pér té zvogeéluar rrezikun e léndimit:

- Mbajini baterité larg fémijéve.

-Baterité nuk duhen ngrohur, hapur, shpuar, shkatérruar ose hedhur né zjarr, dhe nuk duhen futur mbrapsht. Kushtojini
vémendje t€ vecanté shenjave [+] dhe [-].

-Mos pérdorni bateri t€ vjetra dhe té reja ose lloje té€ ndryshme baterish (pér shembull karbon-zink dhe alkaline) sé
bashku.

-Mos i prekni terminalet e baterisé né pajisje me objekte metalike. Kéto pjesé mund t€ nxehen dhe té shkaktojné
djegie.

-Nése baterité jané shkarkuar ose nése pajisja do té ruhet pér njé kohé té gjaté, hiqini baterité.

- Baterité e vjetra, t€ harxhuara ose té pérdorura duhet t& higen nga pajisja dhe té hidhen ose riciklohen né pérputhje
me rregulloret kombétare t€ asgjésimit t&€ mbeturinave.

-Né rast rrjedhjeje té bateris€, higni t€ gjitha baterité, duke shmangur kontaktin e elektrolitit qé rrjedh me 1€kurén ose
rrobat. Nése elektroliti i baterisé bie né kontakt me l€kurén ose rrobat, lani menjéheré zonén me ujé. Para se t&
vendosni bateri té reja, pastroni plotésisht ndarjen e bateris€é me njé peshqir letre t€ lagur.
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Vémendje

- Rrezik shpérthimi nése bateria zévendésohet me njé lloj t& gabuar. Pérdorni vetém bateri t& t& nj&jtés madhési dhe
lloj.

-Mos i rikarikoni baterité e zakonshme!

TE DHENA TEKNIKE:

KLASA E REZISTENCES: 1

DIMENSIONET E JASHTME: 200 x 450 x 405 mm
DIMENSIONET E BRENDSHME: 190 x 400 x 365 mm
FURNIZIM ME ENERGII: 4 bateri AA 1.5V (nuk pérfshihen)

Né interes té mjedisit. Informacion mbi pajisjet elektrike dhe elektronike té€ pérdorura N& pérputhje me nenin 13 seksioni 1 dhe
seksioni 2 t& Ligjit t& 11 shtatorit 2015 mbi pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, ju informojmé né lidhje me trajtimin e sakté t&
pajisjeve elektrike dhe elektronike t& mbeturinave:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive t& kétij 1loji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund t€ pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém té cilét, kur lirohen né mjedis, mund
t& pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe té organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si: ¢rregullime t& shikimit, dégjimit dhe té t€ folurit, dhe gjithashtu mund t€ démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si
dhe té shkaktojné sémundje t& 1ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe
riprodhues dhe t& ¢ojné né ndryshime kancerogjene. Konsumi i biméve qé rriten né toka t€ kontaminuara dhe produkteve t& béra prej tyre,
mund té paraqgesé rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore.
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike t& pérdorura duhet t& dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé e té cilave duhet t&
jeté e disponueshme né faqen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familja luan njé rol t& réndésishém né kontributin pér ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ajo
gjithashtu luan njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak t& mundésisé sé
transferimit t& drejtpérdrejté né pikat e autorizuara t& grumbullimit dhe eliminimit t&é zakoneve té padéshirueshme shoqérore qé rezultojné né
Iénien e pajisjeve t&€ mbeturinave né vende qé nuk jané t€ destinuara pér kété qéllim.
Pérveg késaj, kthejeni pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né vendin e dorézimit. Shpérndarési, kur dorézon pajisje té destinuara
pér familjet te blerési, &shté i detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura nga familjet pa pagesé né vendin e dorézimit t& pajisjeve té tilla, me
kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té t& njéjtit lloj dhe t& kryejné té njéjtat funksione si pajisjet ¢ dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém pér mbledhjen selektive té mbeturinave
komunale sipas pérshkrimit t& tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe t€ ¢ohen né njé piké t& veganté mbledhjeje dhe
magazinimi.
Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!
Shérbimi Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t€ béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzgtu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE " N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur gui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kl{.i__soovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miiljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallito eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavadu kaji
je izdao racun.
RO Ecnu Bbl xoTuTe KyNn1uTE 3andacTv unn npeadbaBUTb Kakue-nubo npeTeH3uu, noxanyﬁCTa,
CBAXWNTECL HANPAMYIO C NPOAaBLUOM, BbIAABLUWMM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAeTe va ayopdaoete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTTeUBEiag Ye TOV TTWANTH TTOU £££BWAOE TNV ATTOdEIEN.
MK Ako cakaTe /A3 KynuTe PesepEHW ABNOBN UMW A3 NOAHECeTe Kakeu Buno nonnakw,
KOHTaKTVpajTe AUpeKTHO CO NpoaaBaqoT Koj ja M3fan CMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fl Jos _rl:-iluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawcs, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gdra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
AT - ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK S ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo By xoueTe npuadaTi 3anyacTuHu abo noaaTn 6yab-Aki NpeTeHasii, 3BepHITbeA
6esnocepeaHEO A0 NpoAaBLS, AKWA BUAAB YekK.
SR AKO xenuTe Oa KynuTe pe3epBHe JefoBe UMW Aa yrnoxuwTe peknamauujy, obpatute ce
AMPEKTHO NpoAaBuy Koju je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gctenku vystavil.
AR S5 o8he Jaa it paal i WL StV a5 550 ol el b gl ol e S S 1Y)
BG AKO nckate aa BEKyI'IMTe pe3epBHKU YacTu UNK ga HanpasuTe onfakeaHus, MONsA, CBbpXKeTe
ce AWPEKTHO ¢ NpoaasaYa, KOMTO e uafan kacoeata benexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmak isteyirsinizse, gabzi veran satici ils
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA oy abpmo baossMmngm Bafomydnl 8gdgbs ob Mondy 3MaG]06bns, gmbm3zo wenle3domeym

golyn3ymb, MmBymdss goligs Jznmemo JoMpaednmm.
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